पट ऋतु-बजन १५७ 


धलुष अपनी अलोकिक आभा की सुखद छटा दिखलाकर किसे 
चकित नहीं करता ? सायकालीन सूथ की अरुखिमा पश्चिमीय 
गगन से जब गगन-चुंबी पबत-मालाओं पर पड़ती हे, एवं सरोबर 
के जल में जब उसका गप्रतिबिंब सांध्य समीरण के प्रवाह से उठती 
हुई लहरों के कारण डोलते हुए जल में दिखलाई पड़ता है, तब 
कोन आनंदित नहीं हो उठता ? निमेल आकाश में शारदीय पूर्णिमा 
का चंद्र नक्षत्रों के साथ कसी शोभा सरसाता है ९ जब रात्रि में 
चंद्र-चादनी शांत ओर स्तव्ध तरू-बव्‌ द को आभामय बनाती हे, 
तब उसे अवलोकन कर किसका हृदय प्रफुल्लित नहीं हो उठता 
प्रकृति के इस सोंदय का उपभोग तो पशु-पक्षी तक करते हैं । चकोर 
पूर्ण चंद्र की ओर इकटक देखता रह जाता हे। मयूर मेघ को 
देखकर उन्मत्त हो नाचने लगता है। सप केतकी-गंध से आकृष्ट 
होता हे । आम्र-मंजरी के विकसित रूप-माधुय का देखकर कृष्णा 
कोकिल पंचम स्वर में गान करने लगती है | कवि भी इस सोंदये 
को देखकर आलनंदातिरेक से बिह बल होता है, ओर फिर सुंदर 
काव्य में प्राकृतिक सोदर्य का बर्णन करने लगता है । 
हिंदी-कवियों ने प्राकृतिक सोंदय का बड़ा ही मनोहर बणेन 
किया है | प्राकृतिक सोंदय की सवश्रष्ठ क्रीड़ा-भूमि भारतबष में 
(१) बसंत, (२) ग्रीष्म, (३) वर्षा, (४) शरद. (५) शिशिर ओर 
(5) हेमंत नामक छ ऋतुए होती हैं।इन ऋतुओं में प्रकृति के 
सोंदय में विलक्षण नूतनता उत्पन्न होती हे। स्थिर निष्प्राण 
प्राकृतिक सोंदय में भी इन छ ऋतुआं में सजीवता का ऐसा मोहक 
विकार उत्पन्न होता हे, जो तीत्र मादक सोंदय-यक्त होता है। 
हिंदी-कवियों ने ऋतु वणन में प्रकृति का ऐसा उत्कृष्ट बेन किया 
हैँ कि उसकी प्रशंसा शब्दों में नहीं की जा सकती। 
फऋविजनोचित कल्पना का पण प्रॉबल्य तो है ही, साथ ही प्रकृति 
का भी--प्राकृतिक सौंदर्य का भी--ऐसा सच्चा और हृदयआही 
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सजीब चित्र अंकित किया है, जिसपर रसिक काव्य-प्रेमी हृदय 
न्योछाबर करते हैं। प्रत्येक ऋतु में प्रकरति के सोंदर्य के ऐसे उत्कृष्ट 
शब्द-चित्र खींचे हैं, जिन्हें पढ़ते ही--समभते ही--प्रकृति का--उस 
ऋतु-विशेष का--रमणीयतामय चित्र नेत्रों के सम्मुख उपस्थित हो 
जाता हे। इसमें ऋतु-विशेष के फल, फूल, हिंदू-उत्सव और हिंदू 
त्योहार, उन त्योहारों ( उत्सबों ) के समय के व्यवहार आदि, उस 
ऋतु-विशेष में प्रकृति की दशा, उसका मनुष्यों ओर हतर प्राणियों 
पर प्रभाव आदि अनेक ऐसे-ऐसे रोचक विपयों का बणन हे, जो 
पढ़ने पर ही जाने जा सकते हैं । 

यह ध्यान रहे कि जन-साधारण के कथन की अपेक्षा कवियों 
के बणनों में कुछ विलक्षणता होती है । वे केवल यही कहकर नहीं 
रह जाते कि “नदी बहती है । उसका जल निर्मल हे । उसके दोनों 
तट ऊँचे हैं। उसमें भेबर भी पड़ते हैं ।' यह वणन कबि का नहीं 
हे । यह जन-साधारण की दृष्टि हे | कवियों की हृष्टि कहीं ओर 
ही रहती हे। हमारे हिंदी-कबियों ने जिन आँखों से प्रकृति को 
बाँकी कॉकी निहारी हे, वे आँखें कुछ ओर ही हैं । जनसाधारण 
के त्रिये पबतों के भीतर से आती हुई शुश्र ओर निर्मेल जलवाली 
नदी एक नदी-सात्र हैं, परंतु कवि के लिये उस श्वेतवस्त्रा, लाजवती 
का शरीर झागार की रंगभूमि हे। कवि-कुल-गुरु कालिदास के 
जगत-प्रसिद्ध खंड काव्य मेघदूत में ऐसे अनेक व्शोन हैं । हिंदी- 
कवियों ने ऐसे अनेक प्राकृतिक चित्र अंकित किए हैं। लूका 
चलना जन-साधारण त्थवा बेज्ञानिक के लिय ग्रीष्म ऋतु का एक 
गुण-विशेष हे, पर महाकबि बिहारीलालजी लिखते हैं-- 


अरी, न यह पावक प्रबल, लुएं चलति चहूँ पास ; 
मानहँ बिरह बसंत के ग्रीपम लेति उसास। 
( बिहारी-सतसई ) 


घटऋतु-वणन १५८ 


इसके अतिरिक्त प्रकृति से हमें गहन-से-गहन शिक्षा सदा-सबंद!। 
सवंत्र मिल सकती हे । प्रत्येक बच्च का प्रत्येक पत्र सहाकाव्य का 
पत्र हो सकता है, जिसपर अनमोल शिक्षा ओर अनंत सत्य का 
वज-लेख लिखा हे। इसके लिये केबल देखनेवाला चाहिए | 
प्रकृति के साधारण पदार्थों के स्वभावमय चित्रण के साथ-साथ 
बे जिस अटल सत्य की अलोकिक शिकज्ञा की सदा-सवंदा घोषणा 
कर रहे हैं, उसका भी हिंदी-कवियों न ऐसा अनूठा दिग्दशेन 
कराया है, जिसपर हृदय न्‍्योछावर करना उपयुक्त जान पड़ता है। 
इसके उदाहरण में कवि-श्रष्ठ तुलसीदास के वर्षा-बश न की तीन 

क्तियाँ यहाँ देता है | देखिए-- 


दामिन दमकि रही घन माहीं ; 
खल की प्रीति जथा थिर नाहीं | 
छुद्र नदी भरि चलि इतराई ; 
जनु थोरे धन खल बोराई। 
बुंद - अधघात सहे गिरे केसे ; 
खल के बचन संत सहें जेसे । 
( रामचरित-मानस ) 
इस प्रकार के प्राकृतिक वरानों में नीति ओर कला का अद्भत 
मेल है । इन पंक्तियों,में मनोरम प्राकृतिक चित्र की सुंदरता अक्लषुग्ण 
रखते हुए गोस्वामी तुलसीदासजी ने जो अनुरूप उपमान उपस्थित 
किए हैं, वे विलक्षण काव्य-चमत्कार-पूर्ण ओर अटल सत्यमय हैं । 
, इन दो प्रकार के प्राकृतिक वणनों के अतिरिक्त तीसरे प्रकार के 
ऐसे बण न भी हिंदी-कवियों ने प्रचुरता से किए हैं, जिनमें प्राकृतिक 
सौंदर्य के साथ-साथ मनुष्य के अंतर्जंगत के सोंदय का भी वन 
पाया जाता है | इनमें यह दिखलाया जाता है कि मनुष्य के हृदय 
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पर प्राऊंतिक सोंदर्य का कसा प्रभाव पड़ता.है, आश्यंतर प्रकृति से 
बाह्य प्रकृति का केसा संबंध है, उनका पारस्परिक प्रभाव 
केसा पड़ता है, एवं प्रम आदि के स्थायी भाव एकांत और रमणीक 
स्थल में केसे जोरों से उठते हैं ? सच पूछो, तो इस प्रकार के बरणनों 
से ही कवि की रचना-कुशलता का पता चलता है । इस प्रकार के 
बरणन हिंदी के प्रमुख प्रतिभाशाली कवियों में शगार-रस के 
विभाव-पत्ष में प्रचुरता से लिखे हैं । इसमें कविजन बाह्य प्रकृति के 
साथ अंतरंग प्रकृति का अदभुत मेल मिलाकर जो कलामय शब्द- 
चित्र अंकित करते हैं, उनमें स्बंथा विलक्षण आनंद होता हे । ऐसे 
शब्द-चित्र काव्य-कला-उत्कर्ष के रमणीय उदाहरण होते हैं। सच्‌ 
तो यह है कि कविता में बाह्य सोंदर्य के साथ हमें अंतरंग सोदय 
के भी दर्शन होते हैं, जो बाह्य जगत्‌ के सोंदर्य से कहीं अधिक 
आनंददायी ओर मूल्यवान होता हे। सुंदर स्थल में सुंदर व्यक्तियों 
के सत्य-प्रेम आदि अंतरंग सोंदर्य के मेल से जिस निराले सोदय 
की सृष्टि होती हे, बह सबंथा अतुलनीय हे । # गार-रसाचार्यों के 
मत से तो सृष्टि-सजनकारी रति-भाव के कारण ही सुधांशु अपने 
रूप-लावण्य की पराकाष्ठा पर आकर समुद्र का हृदय डावॉ-डोल 
कर देता है | बाल-सू्य को कोमल किरणों कमलों का द्वार खोल देती 
हैं। कोकिला की कूक में बसुधा का अभाव भरा हगार परिलक्षित 
होता है । सच तो यह है कि शझगार ओर सोंदय का अविच्छिन्न 
संबंध हे । प्रकृति की सुंदरता की उपासना ऋणार में ही होती है। 
सुंदर बन, सुंदर उपवन, सुंदर मंदिर, सुंदर वस्त्र, सुंदर आभूषण, 
सुंदर वेश-भूषा, सुंदर सामग्री, सुंदर संगीत ओर वह सब जो 
'शिवं सुंदर” हे, उस सबका वर्णन श गार में ही प्रणेतया होता है । 
इसी से आद्य साहित्य-संगीताचायं भगवान भरत मुनि ने “नाख्य«» 
शास्त्र' में यह आदेश दिया हे---““य त्किव्ग्चिल्लोके शुचिमेध्यमुक्ज्वलं 
वा दशेनीयं बा तत्सव' श्र गारेशोपमीयते ।” 


प्टकातु-वर्थन १६१ 


हिंदी के अनेक लब्ध-प्रतिष्ठ कवियों ने घट ऋतु-बर्णन पर पृथक 
प्रबंध लिखे हैं, उनमें प्राकृतिक वर्शनों की मनोहरता और काव्य- 
कला-उत्कष, दोनों ही दर्शनीय हैं। कविबर श्रीविहारीलालजी ने 
भी अपने गागर में भरे सागर में--सतसई में-षदुऋतुओं का 
सर्बा गपूण ओर सुंदर वर्णन किया है। यह कितना श्रेष्ठ है. 
कितना मनोहर है, एवं इसमें प्राकृतिक वर्णनों का केसा चरम 
उत्कष है, इसे म्झ्ञ देखें । हमारे अनेक ज्ञान लव॒दुविदग्धं॑ सज्जनों 
को बिहारी-सतसई में प्राकृतिक बणेनों का अभाव दिखाई देता है। 
इनका ध्यान हम [777७7७) (382९४६७/ ० 7707%9 के निम्न-लिखित 
मत की ओर आदकृष्ट करते हैं-- 

“पतु6 8 एचएगंल्प्रॉबलीए #979ए का मा बेरइटाफएप्वंता ० 
7७073) 7॥0900776098, 8ए७९0॥ 88 ॥6 500/४नै9त ४0 78696 70 
का वतदाबा (000070772, (७ छ&ए-ण077 9॥8777 46 ४१७ 
5०7प8) 50007, ७ तैघ&, 704 707 ४6 ए8७/"ए 7080, 0घ६ 
7073 8 छ0॥07 धृए्०४४, 070५-60 860 एछ00 7096-च6छ ई07 
9ज़ठका, धागे ॥ग्रशुाजएरर 7680 ४6 0868, #€४४7९ 7782, 
वे राह 0978 ६0 #९0086. ' ( ४०), 4 9. 428 ) 

इसपर अधिक न कहकर मैं पाठकों के सम्मुख बिहारीलालजी 
का ऋतु-वर्रोन उपस्थित करता हँ--- 

बसंत वर्शन 
छकि रसप्ल-सोरम सने मधुर माधवी गंध ; 
ठौरठौर औरत भॉपत, भोर-कोंर मधु-अंध | 
( बिहारी-सतसई ) 

रसाल (आम्र) की सोरभ से सने # माधवी-गंध की मधुरता से 
छककर भ्रमरों के;सरंड जो मधु[से अंधे हो रहे हैं--उन्मत्त हो रहे 
हैं-ठोर-ठोर “मोरते' हैं, ओर आनंद-विहवल हो “मँपते' है। इसमें 
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बासंती पुष्प-बुद्धि एवं पुष्पों के पराग के साथ-साथ स्थान-स्थान प्र 
अमरों की गुंजार बड़ी सुद्दावनी कथित की गई हे। अ्रमरों की 
अवस्था का भी खुंदर बणन है । फिर भाषा कितनी नियंत्रित ओर 
अथ-गांभीयब्रक्त है। बीप्सा और छेकानुप्रास का तो अपूरब 
संघटटन है । 
इस दोहे को शब्द-समृद्धि कई हिंदी-कवियों ने अपनाई है। 
कवि किशोर लिखते हैं-- 
आमन के कोर लागे, अँकुरन मोर लागे, 
भौर लागे के पन, बसंत आयो अब री | 
कोई दिवाकर कनि लिखते हैं--- 
त्रज में बसंत, रागबाग में बसंत, 
बन-बेलिन बसंत सरसंत आम बोर में ; 
भनत दिवाकर! समीर नीर तीर-तीर, 
बनिता बसंत करि दीन्हीं ओर तोर में । 
टोर-ठोर कीकिला को बोल अनमोल भयो, 
बगरो बसंत है मलिंदन के कौर में ; 
ओऔर-ओर लासर-लोर घर-घर जहाँ-तहाँ, 
कियो है बसंत सलसंत सब दोर में | 
* माधव-गघ से वसत-काड के विकसित कुसुमों को सुगंधि से तात्पयें है । 
महाकवि कालिदास ने महाकाव्य रघुवंश में राम-लक्ष्मण को “मधुमाधवा- 
विव” लिखा है । माल्लनाथजी ने मधु माधव को टीड। में चेत्र-बेशाख लिखा 
है। प्राचीन कवि मघु-माधव म।स को वसंत-ऋतु सानते हैं| कालिदास आदि 
के समान बिद्ारीलालजी भी मधु माघव मास-द्वव को ही वसंत मानते हैं । 


पटूखद करत श्द्व 


कब्र देव ने लिखा हे-- 
माधुरी कोंरनि आम के बोरनि 
भौरन के गन मंत्र - से बांचें। 

पर इनमें से एक भी बिहारीलालजी के वन को नहीं पहुँच 
सका । 'ठोर-ठोर मोंरत मेंपतः भौंर-मोर मधु-अंध” में जो बात 
है, जो काव्य है, जो शब्द-समृद्धि हे, उसे देव आदि नहीं ला 
सके, नहीं ला सके । 

दिसि-दिसि कुसुमित देखिए उपबन-विपिन-समाज ; 
मनहं वियोगिन को कियो सर-पिजर ऋतु-राज । 
( बिहारो-सतसई ) 
ड्शा-दिशा में हर जगह कुसुमित उपवर्नों अ।२ बनां को देखने 
से ऐसा जान पड़ता है, मानो ऋतु-राज़ बसंत ने अभागे वियोगियों 
के प्राण छैने को सर-पिंजर वनाया हो । 

'सर-पिंजर” तीरों के उस पिंजड़े को कहते हैं, जिसमें व्याधा 
पक्षियों को फँसाकर उनके प्राण हरण करता हे। इस दोहे में 
महाकबि बिहारीलालजो ने सिद्धास्पदा वस्तृत्मज्ञा का किस 
विदग्धता से वन किया हे, यह देखिए। प्रत्येक दिशा में 
कुसुमित उपवनों ओर वनों को 'सर-पिंजरं,” ऋतु-राज वसंत को 
व्याधा ओर वियोगियों को विहंग बनाकर बिहारीलालजी ने 
' ग्रशंसनीय उत्पत्ञा कह्टी है । 

फिरि घर को नूतन पथिक चले चकित चित भागि : 

फूल्यो देखि पल्लास-बन, समुहें सम्मुकि दवागि। 

( बिहारी-सतसई ) 
बन में फूले हुए पलाश को देखकर ओर उसे ( लाल रंग का 
दोने के कारण ) दावाग्नि समककर नवीन पथिक ( क्योंकि नकोन 


श्ध्ए विह्ारो-दर्शन 


पथिक ही अनुभव-शुन्यप होने के कारण अपनी-अपनी प्राणप्रिया 
को छोड़कर यात्रा करने निकले थे । उन्हें इतना विदित नहीं था 
कि कहीं कोई वसंत-ऋतु में भी अपनी प्रणयिनी को छोड़कर 
यात्रा करने निकलता है | ) चकित चित्त से घर की ओर फिरकर 
( मुड़कर ) भाग चले । 

इस बरणान में पथिक को विकसित पत्लाश-पुष्प देखने से कामो- 
दीपन हुआ है, ओर प्रियतमा का वियोग उसे असहा हो उठा हे । 
उसके हृदय में वियोगानल से दाह होने लगी हैँ। वह अनुभव- 
शून्य नवीन पथिक उस दाह का कारण पलाश-पुष्पों को जानता 
है; अतएव विकसित पलाश को दावाग्नि समझता हे । 

कितना समीचीन वर्णन है, इसे सहृदय देखें । अलंकारवाले इसे 
भले ही “भ्रांति कहें, पर प्रेमी जन इसे बिलकुल स्वाभाविक कहेंगे। 

इस भाव पर अनेक कवियों ने रचना की है। दो-चार की 
वानगी देख लीजिए । 

बिहारीलालजी के भावों को अपनाकर नवीन छंद गढ़नेवाले 
देव कवि लिखते हैं-- 


बेरी बसंत के आवन में बन बीच दवानल-सी प्रजरंगी ; 
फूले पलास के डारन की डरि बेर डरावन डीठि परेगी । 
कहना न होगा कि देव का यह बन बिहारीलालजी के दोहे के 
सम्मुख बिलकुल निष्प्रभ हे । 
नरेश कवि कहते हैं-- 
हाय | न कोऊ तलास करे, ये पलासन कोने दवाँर लगाई ९ 
पलाश के दवाँरवाली -बात नरेश ने भी कही है, पर 
बिहारीलालजी का बर्णन तो निराला ही हे । 
इसी भाव पर भुवनेश कहते हैं-- 


बीस बिसे बन फूले पलासन देखि भेंगारन सों दृहि जायमी। 


पटऋतु-वणन १६५ 


बरोन में भी बात तो वही है, पर बिहारीलालजी की वह 
बे व्य-कुशलता ओर वर्णन की वह उत्कृष्ट ता इसमें भी नहीं हे 
कवि मंसाराम ने इसी भाव पर एक उत्तम छंद कहा हे-- 


प्यारे के बियोग आली, उठी आगि ब दाबन 
जरती सदेद कुंज सुंदरी महाँ-महों ; 
वोरे कचनार, आच उठति पलासन तें, 
कुसुम करील  दीठि परति जहाँ-जहाँ। 
'मंसाराम” तिन्हें मेंटि आवति समीर बीर, 
तजो जात तन ताती लागति तहाँ-तहाँ ; 
मृग अधमारे, बिलुलात हैं भंवर कारे 
कीयल हू कोप ले पुकारती कहाँ-कहों ।” 
मंसाराम का यह बणन देव ओर नरेश के वणानों से अच्छा 
होने पर भी बिहारीलालजी के वर्णन को नहीं पहुँचता। 
बिहारीलालजी के वर्णन में बात ही कुछ ओर है । फूले पलाश पर 
सेनापति कवि की जक्ति भी दर्शनीय हैं। लिखते हैं-- 
'सेनापति? माधव-महीना में पलास तरु 
देखि-देखि भाव कबिता के मन आए हैं 
आधे अनसुलगि सुलगि रहे आधे भानों 
बिरही दहन काम क्येला परचाए हें। 
कविवर सेनापतिजी की उक्ति बहुत ही अच्छी है। खिले और 
अनखिले पलाश-पुष्पों को आधे सुलगे ओर आधे अनसुलगे कोयला 
बनाकर विरही को काम जलाना चाहता है। कहना विदग्घता से 


खली नहीं है। उत्पेत्ता अच्छी है, भाव संदर है। देव आदि 
कवियों से सेनापति की रचना उत्कृष्ट होते हुए भी बिद्रीलालजी 


शक निलके देर 


के दोहे की भावोल्कृष्टता को नहीं पहुँचता । बिहारीलालजी के--- 
फिरि घर को नूतन पथिक चले चकित चित भागि ; 
फूल्यो देखि पलास बन, समुहें सम्र॒ुझि दवागि। 
में जो बात है, जो काव्य है, वह अनुपम हे । 
रुनित भंग घंटावली, करत दान मधु-नीर ; 
मंसइमंद आवत चल्यो ऊकुंजर कुंज समीर | 
महाकाव बिहागीलालजी का यह दोहा काव्य-जगत में गख्वच 
प्रसिद्धि पा चक्का है । इसके समान संदर ओर पवित्र समअभेद 
रूपक हिंटी- सार में कठिनता से मिलेगा । माधुय ओर प्रसाद” 
गण के विपय भें जो कुछ कहा जाय, सो थोड़ा है। इसका अथ में 
काव्य-कला-कशलतावाले अध्याय में दे चुका हूँ। बासंती वायु का 
ऐसा दृदयहारी वर्णन ढ ढे भी न मिलेग्त । 
इसी दोहे के भाव को अपनाते हुए सेयद गुलामनबी 'रसलीन' 
कहते हैं-- 
सरवर माहि. अन्हाह अरु बाग-बाग बिरमाह ; 
मंद - मंद आवत पवन राहंजस के भाई | 
“रएसलीन' ने बिहारीलालजी के समीर-कुंजर को देखकर पवन 
को राजहंस बनाना चाहा, पर इनके वर्शान में न तो बिहारीलाल- 
जी के दोह्टे के सहश मनोहर भाषा हे, न वह काव्य हे, न वह 
भाषा का समुचित नियंत्रण । ओर, इतने पर भी रसलीन' से 
सीधा-सोद) रूप» भी तो न बेंघ सका | “राजहंस के भाइ' कहकर 
रूपक की छुटा नष्टग्राय कर दी । 
इसी प्रकार का भाव कवि ने अपने निम्न-लिखित कबित्त में 
व्यक्त/किया हे -- 
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लसत तमाल तरू असित बविसाल अंग, 
चंचरीक घंटावलि सबद सुनायो है ; 
पुष्प मकरंदन के भरत अनंत पद, 
सीतल पवन मन्द गवन सुहायो ह। 
नाना खग भीर कीर कोकिल महत लोग, 
लतिका-जँजीर-जाल पाँयन बँधायो है ; 
मदन महीपति को दीरध दिमागदार 
आज ऋतु-राज गजराज वनि आयो हैं । 
यद्यपि इसके ओर दोहे के भाव में अंतर हे, परंतु दोहे की 
भाव-चोरी इस छंद में स्पष्ट कलक रही हे । यह होते हुए भी छंद 
अच्छा बन पड़ा हे । ऋतु-राज को गजराज बनाकर कवि ने अपनो 
प्रतिभा का परिचय दिया है। पर इतना तो विवश, होकर कहना 
ही पड़ता हे कि यह भा बिहारीलालजी के दोहे को नहीं पाता। 
वह वरणन, वह भाषा, वह माधुय कुछ ओर ही हे । 
चुंवत स्वेद मकरन्द-कन, तरु-तरु तर बिरमाय ; 
आवत दबच्छिन-देस तें थकक्‍यो बटोही बाय । 
इसकी विवेचना मैं काव्य-कला-कुशलतावाले अध्याय में दिखला 
आया हूँ। यहाँ इतेना ही कह देना अलम्‌ होगा कि यह दोहा 
हिंदी के माथे की बिंदी हे । 
लगभग इसी प्रकार के भाव पर हरिकेश कवि ने अपना यह 
निम्न-लिखित छंद बनाया हे । लिखा हे-- 
मलय गुलाबी हाथ सुमन-पियाले आले, 
चटक गुलाब चोलख चाखत बिचारो सो ; 


श्द्ट्द बिहारी -दशन 


कहे 'हरिकेस! मोद चारो ओर छायो जोर, 
मधुर अलापे राग ताल कूक भारो सो । 
मुनि-मन वसन लथोरे नेह बोरे बलि, 
हेर भकमभोरे करें कारें पिय प्यारों सो ; 
मुरभी-कलार कुंज-सदन सु छाक्‍्यो बॉक्यो, 
मन्दमन्द आवत मरुत मतवारो-सो | 
हरिकेशजी का यह छंद सचमुच बड़ा अच्छा है। इसमें रूपक 
भी बड़ा सुहावना है। बणन में भी एक निराला बॉकपन आ 
गया हे । ु 
“कुंज के सदन में सुरभि के कलार से लेकर मलय के गुलाबी 
हाथों से सुमन के आले प्याले में मरुत का मकर द-मद्य पीकर 
मतवाला बनना, फिर मधुर अलाप एवं ताल-स्वर-युक्त राग का 
मुजर। सुनना, पीछे मतवालों के समान मंद-संद डोलते हुए आना 
बढ़ा ही मनोरम वन है। हरिकेशजी की यह प्रशंसनीय रचना 
अथाथ में सुकवि की प्रवीण रचना है । 
लपटी पुहुप-पराग-पट, सनी स्वेद-मकरन्द ; 
आवति नारि नवोढ़ लों सुखद बायु गति मंद । 
पुष्पों के पराग रूप सुवस्त्रों से आवृत नवोढ़ा के समान वायु 
मंद गति से आ रही है। जान पड़ता हैं, नवोढ्ा के समान 
अल्हड़पन से चलने के कारण स्वेद-विंदु-रूप में मकरंद भर रहा 
है । मकरंदविंदु का भरना स्वेद के विंदु हैं। वायु के समान सुकुमार 
नवोढ़ा के चलने में उसका अंग मकरंद-रूप स्वेद से भींगा हुआ 
है। तभी तो उसमें भींगी सुगंध ओर शीतलता है । इस दोहे में 
नवोढ़ा की उपमा देते हुए शीतल, मंद, सुगंधित बायु का बन 
कबि ने कितनी चतुरता से किया है, इसे ममश्ञ देखें। छेक ओर 


पटऋतु-पर्खन शक 


वत्ति अनुप्रास भाषा की शोभा बढ़ा रहे हैं। भाषा का समुचित 
नियंत्रण भी मनोहर है । यहाँ यह देखिए कि रसिक बिहारीलालजो 
ने वायु को भो कसी सुकुमार नवोढ़ा के समान कहा हे, जो मंद- 
मद चलने में भी मकरंद-स्वेद से सन जाती ह। संपूर्ण दोह में 
अभेद रूपक से परिपुष्ट पूर्णोपमालंकार की छुटा हे | केसे मजे 
में थोड़े में कह गए हैं--- 
“पुष्प-पराग-पट परिधान किए, स्वेद-मकरंद में सनी वायु नवोढ़ा 
नारी के समान सुखद, मंद गति से आ रही है ।” 
. इसी दोहे के भाव को लेकर संयद गुलामनबी 'रसलीन' 
कहते हैं-- 
सुमन-सुगन्धन सों सनी, मन्द-मन्द चलि आय 
ग्रोढठाजलों मन को हरति हिय लगि बरसा-बाय । 
दोहा बसे तो ठीक हे, पर बिहारीलालजी के दोहे की तुलना में 
रकक्‍खा ही नहीं जा सकता | वह बात ही कुछ ओर हे। 
बहद व्यंग्याथ कोमुदी के रचयिता कविवर गोकुल ने वासंती 
वाय को नटी के रूप में वन करते हुए निम्न-लिखित सुन्दर 
छुन्द कहा है-- 
बागन में चारु चटकाहट गुलाबन' की, 
ताल देत तालिया तुल न तुक तन्‍्त की ; 
गुंजत मलिंदल्ब द तान-सी उपज पूंज, 
कलरव गान कोकिलान किलकंत की । 
'गोकुल” अनेक फूल फ़ूले हें रंगे दुकूल, 
कऋूम आम-बोर हाव-भाव रसवन्त की ; 
लहरे तरुन तरु, छहरे सुगन्ध मन्द, 
अ 
नाचत नटी-सी आये बेहर बसन्‍्त की । 


२३० विहरी-दर्शन 

कविवर गोकुछ का यह छन्द बहुत ही बढ़िया है। बाणों में जो 
'गुलाब की कलियों की चटकाहट है, वही “तालिया” तान दे रहा 
हे । मलिंद-वृन्द की गुंजार तान की उघट है, कोकिलाओं की कूक | 
कलरव गान है। अनेक रंग के फूले हुए फूल रंगीन वस्त्र हैं, आम्र 
के बोर का भूमना ही रसीले हाव-भाव हैं । नवयुवक-रूपी तरुण 
तरुओं को हप से लहराती हुई, प्रफुल्लित करती हुई, मन्द सुगन्ध 
छहराती हुई यह वसन्‍त की वायु नटी के समान नाचती-सी आ 
रही है । 

कितना उत्कृष्ट रूपक हं। इस छुन्द की भाषा भी प्रोढ़ ओर 
अनुप्रास-यक्त है । यद्यपि इसमें बिहारीलालजी के दोहे के समान 
प्रसादगुण नहीं हे, ओर न वसा हृदयहारी भाव है ओर न बेसी 
नाजुकखयाली है, फिर भी इसमें रूपक से परिपुष्ट पूर्णोपमालंकार 
ओर अनुप्रास की छटा बिहारगीलालजी के दोह के समान ही है । 
साथ-साथ माधघुय और प्रसाद-गुण भी अरुछा हे | पाठक देखें. 
देव कवि का समीर के बशानवाला निम्न-लिखित छुन्द इस छुन्द 
के सम्मुख कितना निष्प्रभ हे-- ह 

अरुन उदोत सकरुन हे अरुन-नंन 
तरुनी तरुन तन तूमत फिरत हें; 
द्रमन-द्रमम दल दूमत मधुप देव? 
सुमन-सुमन मुख चूमत्‌ फिरत हे। 
( देव ओर बिहारी, पृष्ठ ११५४ ) 

इसमें दतन्षिण नायक का वर्शेन समीर के साथ-साथ करना 
यद्यपि अच्छा है, परंतु फिर भी शब्दों के प्रयोग शोभनीय नहीं | 
चूमत में अनुश्नास जोड़ने के लिये तुमत ओर दूमत लिखना प्रसाद" 
गुण की हत्या तो हे ही, साथ-साथ भाषा की अ्रष्टता भी हे । इसें 
बिहारीलालजी के निम्न-लिखित दोहे से मिलाकर पढ़िए, ओ£ 
कहिए कि क्या देव विहारीलालजी की समता के हो सकते हैं। 


करकाब-र्णन १७९ 


रहयो रुक्‍यों क्‍यों हू सुचलि आधिक राति पघार ; 


रहत ताप सब दोस फो उर लगि यार बयार | 
दिवाकर कवि विहारीलालजी के दोहे के भाव ओर शब्द-समझ्धि 
का अपहरण फरते हुए लिखते हैं-- 


सुमन रसाल-मकरन्द लपटी है, नीकी. 
दच्छिन से आह सुभ लागति सरीर में ; 
मन्द-मन्द चाल से मराल को लजाति जाति, 
बप्र॒ हे पवित्रता नहाएं गंगनीर में। 
सुखद सुहावन लुभावन सुनस-मन, 
, नवोढ़ा-सी नारि गति चले अति धीर में . 
भनत पैंदवाकर” सुधा सों निसि सनी ग्रात, 
जानी कया बहार है बसंत की समीर में । 


दिवाकर ने बिहारीलालजी के दोहे से भाव ओर शब्द-सर्माद्ध 
पर प्रगाढ आर्साक्त प्रदर्शित की है । 


बिहारी दिवाकर 
(१ ) गति मंद! (१) मन्द-मन्द चाल से 
(+ ) लपटी पुहुप-पराग-पट (२ ) मकरंदन-लपटिकर 
( ३ ) नारि सवोढ-लो ( ३ ) नवोढ़ा-सी नारि 
(४ ) सुखद ( ४ ) सुखद 
इसी को प्रबंधहरण भी कह सकते है । 
फाग-वणन 


इस ग्रकार बासंती वायु का वणु न कर सृक्ष्मदर्शी बिद्दरीद्ालजी 
मे बसनन्‍्तांतमंत होली ( फाग ) का उत्कृष्ट वर न किया है। 
देखिए, नायिका किस प्रकार होली खेल रही-हें--- 


4७5२ विद रीचदर्शन 


पीठि दिए ही नेक पुरि, कर घुँघट-पट टारि ; 
भरि मुलाल की मूठि तिय गई मूटि-सी मारि । 
( बिहारी-सतसई ) 
कांव्य-ममझ भावुक देखें कि बिहारीलालजी ने फाग खेलती हुई 
सुन्दरी नायिका का केसा चित्र खींच दिया है । विषय के अनुकूल 
शब्द रखकर सोने में सुगन्‍्ध लां दी हे। भाषा का समुचित 
नियन्त्रण ओर भाषा-भव्यता तथा माधुय ओर प्रसाद-गुण कितने 
सुद्दावने हैं। अनुप्रास भी मनोहर हैं । कहते हैं-- 
“कोई लज्जाशीला सुन्दरी नायिका 'पीठि दिए ही? थोड़ा मुड़कर 
( घूमकर ) हाथ से घूँघट को कुछ सरकाकर दूसरे हाथ से गुलाल 
की मुट्ठी भरकर “मूठि-सी' मार गई ।”? 
त्ीला-हाव का ऐसा वर्णान कदाचित्‌ हो कहद्दीं मिलेगा । 
बिहारीलालजी के इस दोहे पर भी कई कवियों ने हाथ साफ 
किया हे । इसका भाव चुराकर अपने-अपने छन्द बनाए हैं; पर 
बिद्दारीलालजी के वन को नहीं पा सके | कुछ उद्नाहदरण देखिए । 
डिंदी-भाषा के सुप्रसिद्ध कवि पद्माकर लिखते हैं--- 
ये ननन्‍्दर्गांव ते आए यहाँ, 
. उत आईं सुता वह कोन हू ग्वाल की ; 
त्थों 'पदुमाकर' होत जुरा-जुरी 
दोउन फाग रची इहि ख्याल की। 
दीठटि चली उनकी इनपे, 
इनकी उनप चली मूठि उताल की ; 
दीठि-सली दीठि लगी इनके, 
उनके लगी मूठिसी मूठि गुलाल की । 
पाठक देखें, कविवर पद्माकरजी ने बिहारीलालजी के दोहे को 
किस प्रकार अपनाया हे। भाव तो ठीक ही पदददरण तक किया हैं, 


पटऋतु-बणन श्ज्र 


फिर भी बिहारीलालजी के उस वर्शन को कहाँ पा सकते हें । 
बिहारीलालजी के--- 
पीठि दिए ही नेक मरि, कर धूंघट-पट टारि। 
बात है, उस तक पद्माकरजी पहुँच ही न सके। गुलाल 
की मूठि-मूठि-सी मार गई, या गुलाल की मृठि मूठि-सी लगी में 
एक ही बात है । 
सुप्रसिद्ध कवि गिरिधरदास या गिरिधारनजी बिहारीज्ञालजी के 
दोहे का भावापहरण करते हुए लिखते है-- 
डारत ही 'गिरिधारन”! दीठि अबीरन के कन साथ लुठी है 
मोहन के मन मोहन को भद मोहनी मूठिसी तेरी मुठी है । 
गिरिधाग्नजी मोहनी जिशेषण भले ही जोड़ दें, पर “मूठिन्सी 
मुठी' इस बात की सदब साज्ञी देता रहेगा कि उनके छुन्द की 
भाव-समद्धि ओर यह सुन्दर सूक विहारीलालजी के दोहे से ली 
गई है । गिरिधारनजी का वर्णन तो पदमाकरजी के वर्णन से ही 
बहुत नीचा हें। 
छुटत मुठिन संग ही छुटो लोक-लाज. कुल-चाल 
लगे दुहुनि इक संग ही चलचित नेन गशुलाल | 
दियो जु पिय लखि चखनि में खेलत फाग खियाल 
बाहत है अति पीर - सुन काटे गुलाल | 
( बिहारी-सतसई ) 
मद्दाकवि बिहारीलालजी के दोनो दोहे सरल ओर सुस्पष्ट हैं.। 
पाठक स्वयं देखे, इन दोहाोँ में प्रम का कसा अच्छा वशान है । 
गुलाल के निकल जाने पर भी प्रेम कम नहीं होता। '“नेन! में 
गुलाल के साथ-साथ गुपाल भी तो लगे थे | गुलाल निकल गई, 
तो क्‍या हुआ, गुपाल तो नहीं निकले । 
बिहारीलालजी के इन दोनो दोहों का कतरन लेकर पद्माकरजो 
ले अपने इस प्रसिद्ध छंद की रचना की हे | देखिए--- 


१्जछ आिह्ारी दर्शन 


एके संग घाए नंदलाल औ! गुलाल दोऊ 
दृगन गए हें भरि आनंद मढ़े नहीं ; 
धोय हारी 'पद़माकरः तिहारी सौंहें 
अब तो उपाय एको चित्त पे चढ़ नहीं । 
कहाँ जाऊँ, कासों कहीं, कोन सने मेरी पीर, 
कोऊ तो निकासो जासों दरद बढ़े बहीं 
एरी मेरी बीर, जेसे-तेसे इन ऑखिन ते 
कढ़िगो अबीर, प अहीर को कहे नहीं । 
परद्माकरजी का यह छंद भापा-काव्य-जगत में बहुत प्रसिद्ध है । 
लोग इसको भूरि-मूरि प्रशंसा करते नहीं अघाते। पर इसमें 
पद साकर की करतृत नें दी।खिछ--- 
लगे दुहुनि इन संग ही चलाचित नेन गुलाल | 
( बिहारी ) 


एके सेंग धाए नंदलाल आ! गुलाल दोऊ 
टगन गए हैं भरि आनंद मे नहीं।" 
( पश्माकर ) 
बाढ़ृत है अति पीर सुन काढ़े हू स गुलाल 
( बिहारी ) 
एरी मेरी बीर, जसे-तेस इन आंखिन ते 
कढ़िगो अबीर, पे अहीर को कहें नहीं | 
( प्माकर ) 
पर इतना तो स्पष्ट ही हे कि बिहारीलालजी के दोहे की-- 
छुटत मुठिन सेंग ही छुटी लोक-लाज, कुल-चाल । 
वाली बात पद्सतकर नहीं ला सके | 


तर 


पदााइतु-कका श्ज्‌ 
गिरे कंपि कछु, कछु रहे कर पसीज खपटाह ; 
डारत मुठी गुलाल की छुटति ऊ्ैँठो हे जाइ | 
बिहारी-सतसई ) 
कोई प्रेमिका नायिका अपने प्रियतम के साथ फाग खेलने आई 
है। बह मुटठी में गुलाल भरकर नायक पर फेकना चाहती है, पर 
उसे नायक-दशन से सातक्तिविक होता है । अतणएव हाथ काँपने से 
गुलाल गिर जाता है। जो थोड़ा-सा शेप रह जाता है, वह 
सात्ष्विक होने के कारण स्वेद की उत्पत्ति से हाथ के पसीजने पर 
हाथ से लपटकर रह जाता है। इस प्रकार नायका यद्यपि साहस 
करके गुलाल की मूठि प्रियतम पर फेकती हूं, पर उसका गुलाल 
फेंकना भूठा हो जाता है। गुलाल प्रियवम तक पहुँचता ही नहीं 
हिंदी-भाषा के आचाय कविवर रघुनाथ ने भी फाग में सात्तिक 
होने का वर्णान किया है | देखिए-- 
फाग मची बरसाने के बाग में 
पूर रहो थल तवान - तरंग सों ; 


गोप - बधू इत टाड़ी. गपाल, 
उते रघुनाथ” बढ़े सब संग सो । 


घू घट टारि, सखीन की ओट हुं 
प्यारी चलाई जो प्रेम उमंग सा 
लागी तो मठि अबीर की आय 
प प्यारों अन्हाइ गयो उहि रंग सो । 
रघुनाथ ने नायक को सात्त्विक होने का वर्भ्न किया है। 
नायिका ने मुट्ठी में भरकर नायक पर गुलाल फेंका। नायक 
गुलाल से सराबोर हो गया । रघुनाथ का छंद भी विध्वरीलालजी 
के दोद्े के सम्मुख नहीं ठहरता | विद्यरीलाज्षजी के-- 


१७६ विहारी-दर्शन 


पीटि दिए ही नेक मुरि, कर घूघट-पट टारि ; 
भरि गुलाल की मृठि तिय गई मूठि-सी मारि। 
में जो बात है, जो वणन है, वह क्या रघुनाथ के-- 
घूँघट टारि, सखीन की ओट हृ 
प्यारी चलाई जो प्रेम उमंग सों , 
में स्पप्न में भी हे । 
संस्क्ृव-साहित्य के ममज्ञ कविवर पं० अंबिकादत्त व्यास ने भी 
फाग में सातक्ष्विक होने का वर्गन किया है| वह भी देखिए--- 
आजु की बात कहा कहों में, 
... मुख सो कछु हू कहो जात न प्यारी 
साध सववे मन की मन ही रही 
| ऐसी कछू विधि बात बिगारी , 
अंबिकादत्तः जू जादू करथो 
जनु में अपनी सुधि हाय बिसारी, 
देखत ही मनमोहन को मुख 
हाथ सों छूटि परी पिचकारी। 
अंबिकादत्तजी कहते हैं कि नायिका ने जेसे ही मनमोहन का 
मुख देखा, बसे ही उसे साक्त्विक कंप हुआ, ओर उसके हाथ से 
पिचकारी छूट पड़ी। इसका उसे दुःख हुआ, इसीलिये बह 
अपनी सखी से कहती है कि मनमोहन के साथ फाग खेलने की 
मेरी साध मन में ही रह गई । इसमें सातक्त्विक होने का वणन कुछ 
बुरा नहीं है, पर विहारीलालजी के समान कवित्व की कमनीयता 
इनके छंद में कहां ? आ ही केसे सकती हे ९ 
फूगुआ वख न 
फाग के समय ब्रज की स्त्रियाँ किसी सम्माननीय पुरुष को 
पकड़ ख्लेवी हैं। उन्हें कुछ ले-देकर अपना पिंड छुड़ाना पड़ता दे । 


बटऋतु-बरणेन १७७ 


इस अवसर पर जो कुछ दिया जाता हैं, उसे ब्रज के कोग 
“'कगुआ? कहते हैं। बुंदेलखंड के कई स्थानों में भी इसका रिवाज 
है। फगुआ का वणान हिंदी के दो-चार कवियों ने ही किया हे। 
बिहरीलालजी ने वसंत-ऋतु, बासती वायु, फाग ओर फगुआ, 
सबका बड़ा ही मनोहर ओर क्रमबार वर्णान किया है| लिखते हैं--- 

ज्यों-ज्यों पट कटकति, हृठति, हँसति, नचावति नैन , 

त्योत्यों निपट उदार हूँ फगुआ देत बने न। 

( बिहारी-सतसई ) 

ज्यों-ज्यों कोई सुंदरो मोहनी नायिका नायक के बस्त्र के छोर को 
पकड़कर मटकती है, फगुआ लेने के लिये हठ करती है, उसके 
हास्य-पूर्ण बचनों पर हँसती ओर नेत्रों को नचाती हे, त्यॉ-त्यों 
उस नायक को उसके हाव-भाव ओर श्रू-बिलास देखकर बड़ा 
आनंद प्राप्त होता है। अतएवं वह बहुत उदार होने पर भी 
फगुआ नहीं देता | दे भी केसे ? फगुआ दे देने पर नायिका की 
क्रीड़ओं का अत हो जायगा, ओर वह रसिक उसकी विलास- 
मयी चेष्टाओं पर ही रीक रहा है । 

धन्य हैं रसिक बिहारीलालजी ! नायिका के हाव-भावादि पर 
निपट उदार नायक को रिक्राक्वर फगुआ देने में विलब कराते 
हुए तुमने जो श्र गार-रस का स्रोत बहाया है, उसे रसिक प्रेमी ही 
जान सकते हैं । 

हिंदी के कवियों के दो उत्तम छुंद फगुआ-वर्शन के और हैं, 
जिन्हें पाठकों के अवलोकनाथ उदधूत करने का लोभ में सबरण 
नहीं कर सकता। ब॑ं दोनों ये हैं-- 

मधुर मधुर मुख मुरली बजाय धुनि 
के 
घाम-धाम धमकि घमारन की के गयो 
कहे 'पदमाकर” त्यों अगर-अबीरन की 
करिकें घलाघली, छलाछली चिते गयो 


शक बिक्री गइ 
की. दे वद् ग्वालिनि ग वालन के संग में 
सुअंग छबिवारों रस रं में गयो, 
ब्वे गयो सनेह-बीज, छवे »यो छरा को छोर 
फग्‌ आ न दे + यो, हमारों मन ले गयो 
( पत्नाकर ) 
पद्माकाजी ने सघुर आनुप्रासिक भाषा में फगुआ का साधा- 
रणतया अच्छा वर्णान किया हे। प्रसाद-गण भी पद्माकरजी के 
छद॒ में यथेष्ट है। लिखते हैं-- 
ब्वें सयो सनेह-बीजः छते गयो छरा को छोर 
फ्ााआ न दूँ “यो, हेमागे मन ले पयो। 
यह बशंय थी विदग्बता से खाली नहीं हे | वश में आए हए 
नायक का सनेह-बीज' बोकर और 'छुरा को छोर! छूफ़र बिना 
फगुआ दिए भाग जाता लिखता ठीक हू, पर पद्माकरजी के छंद 
का नायक कदाचित लोभी हे, जान पड़ता है, वद फगुआ देने के 
डर से प्राण बचाकर भाग गया | पर बिहारोलालजो के दोहे का 
नायक निपट उदार है । वह भी फगआ नहीं देता, पर उसे लोभ 
नहीं है। वह केवल नायिका का सुख चेष्टाओं को देखने का 
इच्छुक है। तात्पय यह कि पद्माऊ: ने विहारीलाबजी के भाव का 
लह्यो न आधो आधघ! 
कवि ब्रजचद्रजी ने भी फगआ का अच्छा वर्णन किया हैं ! 
देखिए कोई सखी अपने साथ श्र/क्ण से फाग खेलनवालो नायिका 
से कहती हे-- 
खेलति फाग जो मेरी भट 
इनसों बढ़े चात्र सों बावरी त हैं 
केसरि के रंग की भरि सु दरि, 
डारति कामरी पे ऐिचके हैं , 


स्थों अजचंद जू साँवरे ग्रातनि 
सुगंधन परे है । 
जो मेंगुआ दधि-माखन 
सो कह्दो कहँ तें फगुआ तुद्दि देहें। 

“ हे सखी, जा तू इन श्रीकृष्ण से बड़े चाव से फाग खेलती है 
सो तेरा यह पागलपन है। हे सुंदरी, तू काली कमली पर केशर 
के रंग की पिचकारियाँ व्यर्थ ही डालती है। साँवरे शरीर पर 
सुगंधि की लपटों से भर हुए द्रव्य को डालना भी मुझे; उचिता 
नहीं जान पड़ता। या तू यह सब इनसे फगुआ लेने की आश 
से करती है, तो तेरा यह काम बिलकुल व्यथ हे, क्‍योंकि ये कृष्ण 
जो दधि ओर माखन के माँगनेवाल हैं, तुमे फगआ कहाँ से देंगे ९? 

इसमें कवि का भाव बड़ा ही मनोरस हे। उक्ति भी भक्ति-भाव 
एवं प्रेम-रस से भरी हुई व्यंग-पूर्ण एवं मनोहर है। कथन-शेली 
में भी बॉकपन हे, पर बिहारीलालजी के दोहेवाली बात इसमें 
भी नहीं हे । 

अब नायक ओर नायिका का जमकर होली खेलना भी देख 
लीजिए । 

रस मिंजए दोऊ दुहुन तठ टिक रहे, टर न 
छबि सों छिरकत प्रेम-रग भरे पिचकारी-नन । 
( बिहारी-सतसई ) 

“यद्यपि रस (आनंद) से नायक-नायिका दोनों ने दोनों को तर 
कर भिंगो दिया, तो भी वे टिक रहे! उनमें से कोई भी हटता 
नहीं। छबि सों' 'नेन पिचकारी' में प्रेम-रंग” भर कर “'छिरकत! हैं 

इस दोहे में पाठक देखें कि नायिक ओर नायिका नेत्र-रूपी पिच- 
कारियों में प्रम-रूपी रंग भर-भरकर किस प्रकार एक दूसरे पर 


डाल रहे हैं, ओर फिर भ्री रस से सराबोर हीने पर भी, दोनों में 


१८० बिहारी-दर्शन 


से एक भी टलता नहीं। शअ्रानंद में मग्न तथा रस में सराबोर 
होना कितना सुहावना है। नेत्रों में पिचकारी और प्रेम में रंग का 
रूपक बाँधना बड़ा ही विदग्धता-पूर्ण है। प्रेम-रंग भाषा-साहित्य 
में बहुत प्रचलित है। प्रचलित शब्दों में ऐसा उत्कृष्ट रूपक 
बाँधना बिहारीलालजी-सहृश महाकवियों का ही काम हे। 
जान पड़ता है, महाकबि बिहारीलालजी के इसी दोहे का 
पक करके पद्माकरजी ने अपना निम्न-लिखित छंद बनाया 
। -- 
या अनुराग की फाग लखो, 
जहाँ रागत राग किसोर-किसोरी । 
त्यों 'पदमाकर”/ घाली घली फिर, 
. , लालहिं लाल गुलाल की कोरी । 
जसी - की-तेसी रही पिचकी कर, 
काह न केशर रंग को में बोरी ; 
गोरिया के रंग भीजिगो सार 
साँवरे के रंग भीजिगी गोरी। 
बिहारीलालजी के दोहे की अपेक्षा प्माकरजी की भाषा मनोरम 
ओर शब्दालंफार-युक्त हे। परंतु भाव, जो काव्य का प्राण हे, 
पष्माकरजी के छंद में बेसा उत्कृष्ट नहीं आया, जेसा बिहारीलाल- 
जी के दोहे में हे । बिहारीलालजी की अनुराग़ की फाग सचमुच 
अनुराग की फाग है। पद्माकरजी ने अनुराग की फाग में केशर 
ओर गुलाल लिखकर अपनी हीनता दिखला दी। बेचारे करें, तो 
क्या करे। 
सिद्ध सारस्वतीक, अपूरव-प्रतिभा-संपन्‍न महाकवि बिहारीलाल* 
जी की समता करना हँसी-खेल नहीं हे । 


ग्रीष्म- 
अब गप्रीष्म का वशन देखिए । भ्रीष्म का षर्शन भी विहारीलाख- 


पटकआतु-क्यात १८१ 


जी ने बड़ा. ही मनोरम और सच्चा किया है। इस दोहे के भाष 
को भी हिंदीं के अनेक लब्ध-प्रतिष्ठ कब्रिवरों ने अपनाया है । 
विस्तार-भय से केवल दो-एक उदाहरण ही दूँगा। 
नाहिं न ये पावक प्रबल लुए चलति चहेँ पास; 
मानो बिरह बसंत के ग्रीपम लेति उसास। 
( बिहारी-सतसई ) 


“हे सखी ! यह प्रबल पावक नहीं हे, जिसकी आँच असह्य हो 
रही हे । यह तो चारों ओर से लू चल रही है । मुझे! तो ऐसा जान 
पड़ता है, मानो ऋतुराज बसंत ( रूपी नायक ) के विरह में 
ग्रीष्मऋतु ( रूपिणी प्रोषितपतिका नायिका ) जो उसास लेती हे- 
गम आहें भरती हे---उसी की 'तपन” के कारण यह वायु-मंडल 
गम होकर इतना दाहक हो रहा है ।” 

इस दोहे में हेतत्पेत्ता अलंकार में बिहारीलालजी ने ग्रीष्म- 
ऋतु को विरहिणी नायिका ओर ऋतुराज बसंत को नायक बनाकर 
अपनी विलक्षण प्रतिभा ओर प्रगाढ़ पांडित्य का परिचय दिया 
है। ग्रीष्म की भीषण ज्वाला का भी प्रबल पावकमें शभ्रांत्यापह्न ति 
का आश्रय लेकर आरोप किया जाना कुछ कम महत्त्व-पूण नहीं 
है। प्रबल पावक के समान ग्रीष्म की लू का बणन करके बिहारी- 
लालजी ने प्रीष्म की मध्याह्वायु की रोमांचकारी भीषणता 
दिखलाई है । इस दोहे के भाव पर अनेक कवियों ने छंद बनाए हैं, 
पर विस्तार-भय से उन्हें यहाँ नहीं देता । 

कहलाने एकत बसत अहि मयूर मृग बाघ ; 
जगत तपोबन-सो कियो, दीरघ दाघ निदाघ । 
( बिहारी-सतसई ) 
कंहते हैं, महाकवि बिहारीलालजी ने किसी चित्रकार के चित्र 
को देखकर यह दोहा कहा था। साहित्य-संसार में यह खूब ही 


प्रसिद्ध है। इसके भाव को अमेक लब्घ-प्रतिष्ठ कवियों ने अपनाया 
है । इसके उदाहरण अनेक मिलेंगे। 
बेटि रही अति सघन बन, पेठि सदन मन माँहँ ; 
देखि दुपहरी जेठ की छाँहों चाहति छाँह । 
( बिद्ारी-सतसई ) 
कितनी उत्कृष्ट रचना है | जेठ की दुपहरी का केसा सच्चा ओर 
रोमांचकारी वर्णन है। जेठ की 'दुपहरी” ( मध्याह ) को देखकर 
छाँह भी छाँह चाहती हे | ठिकाना है इस भीषण ताप का ! भाषा 
की सुंदर सजाबट पर भी एक दृष्टि कीजिए--बेठि, पेठि, सघन 
सदन, बन, मन, माँहँ, देखि, दुपहरी, छाहों, छाँह में जो 
भाषा-साधुये ओर शब्द-बेचित्य हे, उसकी प्रशंसा जितनी की 
जाय, थोड़ी हे। भाषा-सोंदय में, ब्रजभाषा के श्रेष्ठ कवियों में 
भाषा की दृष्टि से, बिहारीलालजी का आसन सबसे ऊँचा हे। 
कविवर सेनापतिजी, जिनका ऋतु-वर्णन हिंदी-काव्य-जगत में 
सवश्रष्ठ माना जाता हे, इसी प्रकार का भाव अपने एक छुंद में 
इस प्रकार वर्णन करते हैं-- 
बष को तरनि-तेज सहसो किरनि करि 
ज्वांलनि के जाल विकराल बरसतु हैं 
तचत घरनि, जग जरत भरनि सीरी 
छाँहँ की पकरि पंथी पच्छी विरमतु हें । 
सेनापति” नेक दुपहरी के ढरत होत 
घाम को बिषम यों न पात खरकतु हैं 
मेरे जान पोनो सीरी ठौर को पकरि कौनो 
घरी एक बेठि कहूँ घामे बितवतु है। 
सेनापतिजी के छंद की भाषा अनुप्रास-पूर्ण होने पर भी बिहारी- 
लालजी के दोहे की भाषा को नहीं पहुँचती, यह्‌ स्फ््ट है-। तुकांत 


कटजइतु-क्स श्थ३े 
भी निरृष्ट कह्टे जाने योग्य है'। तुकांत में एकक्‍्चन ै? 
बहुवचन हैं” का प्रयोग श्लाध्य नहीं कहा जा सकता। फिर-- 
'सेनापति? नेक दुपहरी के ढरत होत 
घाम को बिषम यों न पात खरफतु हैं 
यह वर्णन अशुद्ध है। होत' पूवाध में न आकर उत्तराधे में 
होत घाम को विषम? के साथ में रकक्‍्खा जाना चाहिए था, तब 
प्रबंध-योजना अच्छी कहलाती । 'होत घाम को विषम' भी अपूणश 
है । विषम कया ? यह नहीं लिखा। धाम का विषम क्‍या होता है ९ 
इसके अभाव के कारण न्यन-पद-दोष हे | वहाँ विषम विशेषण के 
साथ 'प्रकोप' आदि विशेष्य का उल्लेख आवश्यक था। 'घाम को 
विषम? के स्थान में यदि “घाम की विषमता” का प्रयोग होता, तो 
बरणंन ठीक हो जाता । 'सहस्त्र” का सहसो' भी बेहद तोड़-मरोड़ 
हे । भाषा की तोड़-मरोड़ के साथ-साथ न्यून-पद-दोष ओर दुष्प्रबंध- 
दृषण भी सेनापतिजी के छंद के सोौंदय को नष्ट कर रहे है। फिर 
भाव में भी छोँहों चाहति छाोह” वाली कव सेनापतिजी नहीं ला 
सके हैं । बेसे सेनापतिजी के छंद में बष-राशि-स्थित सूर्य की ताप 
का अच्छा वणन हे। उस काल में जीव-जंतुओं की स्थिति का भी 
सामान्यतः स्वाभाविक चित्रण हे । 
जल-विदह्ार 
ग्रीष्मांतगंत जलबविहार का भी बिहारीलाज्जी ने अच्छा वर्णन 
किया है । यहाँ में दो दोहे उद्धत करता हूँ । देखिए-- 
ले चुभकी चलि जाति जित-जित चल-केलि-अधीर 
कीजत-केशर नीर से तित-तित के सर-नीर । 
( बिहारी-सतसई ) 
“सरोबर में डुबकी लगाकर जल-फेलि में अधीर हुई नायिका 
जहाँ-जहाँ जाती हे, वहाँ-बहाँ के उस सरोवर के जल को अपने 
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अंग की आभा से वह केशर घुले हुए जल के समान कर देती हे । 

नायिका के अंग-प्रत्यंग की केशर समान कांति है, अतएव 
उसके अंग की आभा से सरोवर का निर्मेल जल केशर घुले हुए 
जल के समान हो जाता है। दोहे की भाषा केसी सुंदर है। शब्द- 
समृद्धि के बल से बिहारीलालजी ने दोहे में एक निराला चमत्कार 
बिना शब्दों को तोड़-मड़ोरे भाषा के सहज सोंदय को अक्षुएण रखते 
हुए, ला दिया है । केशर-नीर ओर केसर-नीर में यमक है । जित- 
जित और तित-तित में वीप्सालंकार की छटा है। तथा ले, चली, 
जल ओर केलि में वृत्त्यानुप्रास की बहार है। माधुय ओर प्रसाद- 
गुण पर तो बिहारीलालजी का एकाधिपत्य जान पड़ता हे । 

कोई सखी किसी दूसरी सखी से कहती हे-- 

की नाह नवोढ़ दग कर-पिचकी जल जोर ; 
रोचन-रंग-लाली भई विय तिय लोचन-कोर । 
( बिहारी-सतसई ) 

“पति ने हाथ की पिचकारी से इस नवोढ़ा पत्नी के नेत्रों में 
जल छिड़का। पर उस दूसरी स्त्री अथोत सपत्नी के नेत्रों के कोए 
में ( सोतिया डाह के कारण ईषत क्रोध से ) गोरोचन के रंग की 
लाली हो गई ।” गम 

यह दोहा भी काव्य-कला-कुशलता का उत्तम उदाहरण है। 
नवोढ़ा के नेत्रों में जल छिड़का पर लाल हुए सपत्नी के नेत्रों के 
कोए, अतएव असंगति अलंकार हे । नाह, नवोढ़,जल, जोर, रोचन, 
रंग, लोचन, लाली एवं विय ओर तिय में भाषा-माधुयं और 
छेकानुप्रास की अदभुत छटा है । लोचन की लाली को गोरोचन 
की लालिमा कहना कवि के व्यापक ज्ञान का साक्ती हे । 

बिस्तार-भय से मैं ग्रीष्म-बणन को यहीं समाप्त करता हूँ । 


पावस: 
बिंहारीलालजी ने अन्य हिंदी-कवियों के समान पावस-ऋतु का 


षटऋतु-वणन श्प््‌ 


वन कुछ विस्तार से कहा हे। पर हम यहाँ दो-चार दोहे 
उदाहरण-स्वरूप उद्ध त करते हैं। पावस का भी कसा सांगोपांग 
वशणान कविवर बिहारीलालजी ने किया है, यह दशंनीय है । 


घुरवा होंहि न अलि, उठे धुआँ घरनि चहुँ कोद 
जारत आवत जगत को पावस ग्रथम पयोद । 


( बिहारी-सतसई ) 
कोई विरहिणी नायिका पावस को देखकर अपनी सखी से 


कहती है-- 

“हे सखी, ये धुरवा नहीं हैं । पृथ्वी में चारों ओर से घुआँ उठ 
रहा है। ( यहाँ घुए के रंग के घुरवाओ को धूम्र बनाना बड़ा ही 
संगत है। ) ऐसा जान पड़ता हे कि पावस-ऋतु का प्रथम मेघ- 
मंडल जगत को जलाता हुआ आ रहा है ।” 

इस दोहे में कवि की उक्ति बड़ी ही अनूठी हे। आद्र ता प्रदान 
करनेवाला मेघ-मंडल विरहिणी नायिका को प्रियतम के विरह में 
दाहक जान पड़ता है| धुरवाओं को वह धूम्र समझती हे | इसमें 
एक बात बहुत ही सुंदर है । प्रकति का अवलोकन और प्राकृतिक 
वन अनूठा है। चारो ओर धुरवा और मेघ-मंडल का दृश्य बरसात 
में बड़ा ही सुहावना होता है। विरहिणी भले ही उसे दाहक समझे । 
दूसरे पक्ष में पावस का प्रथम मेघ-मंडल संसार को दग्ध करता हे, 
कहना भी बिलकुल डीक है। निदाघ की दीघ दाघ से तप्त धरातल 
पर आपषाढ़-मास के प्रथम मेघ जब घिरते हैं, तब असझ्य उष्णता 
होती है | गर्मी इतनी अधिक बढ़ जाती हे कि निदाघ की दाघ भी 
उसके समक्ष कुछ भी नहीं जान पड़ती । तप्त पृथ्वी में से प्रथम वर्षा 
होने पर 'भभूके' निकलती हैं | अतएव बिहारीलालजी का 'जारत 
आवत जगत को पावस प्रथम पयोद” कहना बिलकुल ठीक है | 
इसमें प्रकृति का अच्छा अबलोकन हे । 


श्टद्‌ बिहारी -देशन 
कौन सुने ? कार्सों कहौँ १ सुरत बिंसारी नाएईं; 
बदाबदी जिय लेत हें ये बदंरा बदराह। 
( बिहारी-सतसई ) 
नायिका विरह से व्याकुल हो रही थी। वषो-ऋतु के बादलों को 
ओर देखने से उसकी वेदना ओर बढ़ भी गई | बह कहती है-- 
“कोन सुनता है ? किससे कहूँ १ स्वामी ने सुधि भुला दी है। 
अब ये 'बदराह” 'बदरा' बदाबदी ( होड़ा-होड़ी ) प्राण लेते हैं ।” 
इस दोहे में भाषा के समुचित नियंत्रण, भाषा-माधुय, शब्दा- 
लंकार ओर स्वाभाविकोक्ति पर ध्यान दीजिए। जो बात एक कवित्त 
में कठिनाई से कही ज। सकती हे, उसी को एक छोटे-से दोहे में ओर 
जसे भी इतने अनूठे ढंग से कहना बिहारीलालजी का ही काम है। 
इस दोहे की द्वितीय पंक्ति की भाषा कई कवियों ने अपनाई हे । 
सुप्रसिद्ध कवि लाल कहते हैं-- 
बेदरद बरी बद बदरा बड़े ही बुरे, 
नितग्रति तासों प्रान कंसे के बचाए हें । 
हनुमंत कवि कहते हैं--- 
गावन मोंहिं सुहात नहीं 
बदरा बदराह लगे जुरि धावन | 
एक ओर कवि महाशय लिखते हैं-. 
काद कहीं सखि, नाह बिना 
अब ये बदरा बदराह बतावत । 
इस प्रकार ओर भी अनेकों ने किया है। बिहारीलालजी के इसी 


दोहे के भाव पर सुप्रसिद्ध श्र गारी कविवर बोधा ने अपना यह 
छंद बनाया है-- 


पक ्व्ड 


ऋतु-पॉवस स्वाम घटा उनई, 

लखिकें मन धीर घिरातों नहीं ; 
धुनि दादुर - मोर - पपीहन की 

सुनिके छिन चित्त थिरातो नहीं | 
जब तें बिछुरे कबि बोधा! हितू , 

तब तें उर - दाह बुकातो नहीं 
हम कोौन तें पीर कहें जिय की 


दिलदार तो कोऊ दिखातो नहीं । 
इसमें संदेह नहीं कि बोधा कवि की इस रचना में सहृदयता 
ओर भावुकता के साथ-साथ भाषा का स्वाभाविक प्रवाह बड़ा ही 
मनोरम हे । छंद हृदय पर आघात करता है, पर फिर भी कोन 
सुने ? कासों कहों ९? में जो करुणा का भाष है, जो नराश्य है, जो 
हृदय-तल को हिला देनेवाली बात है, बह 'हम कोन तें पीर कहें 
जिय को, दिलदार तो कोऊ दिखातो नहीं” में कहाँ है ? 
बिरह-जरी लखि जीगननि, कहो सु उहि के बार 
अरी आव भगि भीतरें, बरसत आज अगार । 
( बिहारी-सतसई ) 
“विरह-दग्ध कामिनी ने जुगनुओं को देखकर कितनी 
अपनो सखियों रू कहा कि अरी सहेलियो, आज अँगार बरसते 
हैं, उठकर भीतर आ जांओ | 
जुगनुओं की चमक में अंगारों की वषा का आरोप खूबी से 
किया गया है। बिहारीलालजी के इसी भाव पर कोई करनेश या 
परमेश कवि कहते हैं--- 
करनेश” ( परमेश ) चमकति जुगनु नचांय 
मेरे ऐसी उक्ति अनुमान ते 
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बिरही दुखारे तिन पर हि. कूर दई मारे, 
मानो मेघ बरसत अँगारे आसमान ते। 
इन्होंने तो गजब ढा दिया । दूसरे की उक्ति को कितने गब से 
अपना अनुमान कह रहे हैं। 
हिंडोला-वर्शन 
हेरि हिंडोरे गगन तें परी परी-सी दूटि; 
घरी घाय पिय बीच हीं, करी खरी रस-लूटि । 
( बिहारी-सतसई ) 
कोई अप्सरा के समान सोदयवती, नबयोबना नायिका हिंडोले 
पर आनंद से भूल रहो थी कि अकस्मात उसका पति आ पहुँचा ! 
पति को देखकर उस सुंदरी को सात्त्विक भाव हुआ, ओर सात्तबिक 
में कंप होने से वह हिंडोले से गिर पड़ी । उस समय की अवस्था- 
विशेष का वर्णन करते हुए बिहारीलालजी लिखते हैं-- 

“नायिका को हिंडोले-रूपी गगन से परी के समान धरा-भंडल 
पर नीचे आते हुए देखकर पति ने दोड़कर उसे बीच में ही “धरी' 
( पकड़ी ), ओर 'खरी रस-लूट करी' ।”? 

इस दोहे में हिंडोले को गगन ओर नायिका को परी बनाकर 
बिहारीलालजी ने काव्य के साँचे में जिस अनूठे ढंग से उतारा है, 
चह्‌ सवथा स्तुत्य हे। “परी परी-सी दूटि! की उपमा ओर ४हिंडोरेः 
गगन? का रूपक दोनों ही चमत्कार-पूरा हैं। ' 

इसी भाव पर, इसी दोहे के पदहरण करके, कवि तोष लिखते हैं-- 

रावटी तिमहले की बेटी छबविवारी बाल , 
देखति तमासो गुड़ि आलिनि लगायो है ; 
परि गयो नजर इहरिन-नेनी जू के हरि , 


हरि हू ने तिरछि कटाछृहिं चलायो है। 


पट ऋतु-बर्णन श्ष्प्द 


मन सरवरी तरफर गिरी परी ऐसी , 

बीच हरि घारि खरी लूटि रस पायो है; 
सास-नंद घाह आई पायें गहें कहें “तोष! 

आज ब्रजराज घर ऊजरो बसायो है। 
इतना तो स्पष्ट ही है कि बिहारीलालजी की भाषा तोष के छुंद 


में बहुत ही ढीली-ढाली हो गई हे । 
बिहारी तोष 
(१) परी परी-सी टूटि ( १ ) गिरी परी ऐसी 
(२) धरी धाइ पिय बीच हीं. (२) बीच हरि धरी खरी 
करी खरी रस-लूटि । लूटि रस पायो हे । 


तोष के छंद में 'रावटी तिमहले को' लिखना अप्रयुक्त जान 
पड़ता है। 'रावटी” छोटे-छोटे डेरों को कहते हैं, जिनमें तिमंजिला 
होता ही नहीं | फिर बिहारीलालजी ने हिंडोरे को “गगन! लिखकर 
तदनंतर नायिका को उस पर से 'परी परी-सी टूटि? लिखा था। तोष 
- ने गगन” का कहीं भी उल्लेख न करके “गिरी परी ऐसी” लिख मारा ! 
यह न्यून-पद-दोष है । नायिका को तिमंजिले से गिराकर भी तोष ने 
अच्छा काम नहीं किया। फिर नायिक के गिरने पर नायक का उसे 
बीच में धर लेना और खरी रस-लूटि करना एवं उसी समय वहीं 
उस नायिका की सास-ननंद आदि का घबराहट में दोड़ी आना, 
ओर नायक से कहना कि तुमने आज उजड़ते हुए घर को बचा 
लया है, आदि अनो चित्य-पूर्ण बणन है । इसमें श्र गार में भयानक 
का इस तरह स्थायी होना साहित्यिक दृष्टि से कबि के अज्ञान का 
ः कै है । तोष का छंद विहारीलालजी के दोहे के सम्मुख यों ह] 
/ ज्यों हीरा आगे काँच । 


१६० विशरौनदर्शन 
शरद्‌-बरा नें 
घन-घेरो छुटिगो, हरषि चली चहूँ दिसि राह 
क्ियो सुचेनों आय जग, सरद-सर नरनाह | 
( बिहारी-सतसई ) 
“घन ( रूपी कटक ) का घेरा छूट गया । हष हुआ । चारों 
दिशाओं में लोग प्रसन्‍नता से यात्रा करने लगे । शरद-रूपी शूर 
नपति ने आकर संसार को सुख-शांतिमय कर दिया ।” 
इस दोहे में बादलों के घेरे का या मेघ-मंडल की कटक का घेरा 
बनाकर संसार-रूपी नगर को चारों ओर से घिरवाना फिर शरद- 
रूपी शूर नपति के आगमन से उस मेघ-मंडल रूपी कटक का हट, 
जाना एवं सांसारिक लोगों का वषों के अनंतर मेघ-मंडल के कटक 
के घेरे से मुक्त होकर चारों दिशाओं में व्यापारादि के लिए जाना, 
( ज॑सा कि प्राचीन काल में भाग्तवष में होता था ) आदि सच्चे 
ओर समीचीन वर्णान हैं । शरद-ऋतु का चित्र, रूपक की छटा 
ओर सरद-सूर, घन-घेरा, नरनाह आदि की संंदर योजना सभा 
प्रशंसनीय है। 
अरुन सरोरुह कर-चरन, दग खंजन, मुख चंद 
सम आंव सुंदरि सरद काहि न करहि अनंद । 
( बिहारी-सतसई ) 
“अरुण रंग के सरोज इसके हाथ ओर पर हैं। (कर-कंज ओर 
पाद-पदम भाषा-साहित्य में प्रसिद्ध हैं ही ) खंजन इसके नेत्र हैं। 
शारदीय पूण॑चंद्र इसका मुख है । यह शरद-रूपिणी सुंदरी समय 
पर आकर किसे आनंदित नहीं करती ?' 
इस दोहे में शरद्‌-सुंदरी का रूपक अच्छा है। साथ-साथ शरद्‌- 
ऋतु में आनंद देनेबाले चंद्रमा, खंजन ओर कमल का वन भी 
कवि के प्रकृति -पयवेक्षण की साक्षी देता है। भाषा-माघुय तो अनूठा 


पदुकादलवप्रेन श्डश्‌ 
है ही। 'समे आउ!ः कहकर कवि ने अपनी रसिक्ता का भी 
परिचय दिया है। 
कई लोग यह आक्षेप करते हैं कि विहारीलालंजी ने यह दोह 
निम्न-लिखित सुंदर श्लोक को देखकर बनाया है-- 
समुल्लसित्पंकललोचनेन विनोदयन्ती तरुणानशेषान्‌ ; 


शुद्धाम्वरागुप्तपयोघरश्री: शरन्नवोढेव समाजगाम | 

“उल्लसित-पद्म -पलाश नेत्रा नवोढ़ा-के समान शरद शुद्धांबर में 
पयोधरों की शोभा को छिपाए सब तरुण युवकों को आनंदित 
करती हुई आई ।” 

मैंने श्तोक को जसा-का-तसा हिंदी में लिख दिया है। संस्कृतज्न 
श्लोक से ओर भाषा जाननेवाले हिंदी-रूपांतर से श्लोक के भाव 
को देखें । फिर एक दृष्टि दोहे के भाव पर करें। दोहे में ओर श्लोक 
में बहुत अंतर हे । श्लोक में 'शरन्नवोढेव” कहकर कवि ने रूपक 
को अष्ट कर दिया है, पंकजलोचनेन' में रूपक बाँधा, पर शरद 
की नवोढ़ा न बना पाया । केवल नवोढ़ा के समान लिखा हें। 
बिहारीलालजी के रूपक में जो बात है, वह अनठी हं । संस्क्रत- 
श्लोक में बेसी काव्य-कला-कुशलता नहीं । संस्कृत-पद्म का 'शुद्धांबर! 
ओर 'पयोधर'” का श्लेष भी उस कमी को पर! नहीं कर पाता । फिर 
दोहे म॑ खंजनः ओर “चंद्र' से शरद का वर्णन स्पष्ट हो रहा है। 
संस्कृत श्लोक में यहूं बात न होने से बड़ी हीनता हं। 

तात्पय यह कि संस्कृत का श्लोक दोहे से बहुत नीचा हे । 

महाकवि बिहारीलालजी के उपयुक्त दोहे का भाव लेकर मुख. 
चंद्र ओर खंजन-नेत्रों का वर्णन करते हुए दिनेश कबि ने निम्न- 
लिखित सुंदर छंद कहा ह-- 

आनंद को कंद लसे मुख-इंदु अरबिंद, 


पानिप अमंद तन कीरति की काम #ो ; 


१6५ बिहारी-दर्शन 


नासा-तिल कुसुम, प्रकास काँस हाँस मानों 
सके को बखानि खानि सोहे बिसराम की | 
खंजन दिनेश” दृग, त्रिवली - सरित कुंच 
कलस उतंग छाई छवि कटे छाम को ; 
कीजिए कन्हाई मनभाई, आई कुंज-बन 
सरद सुहाई के निकाई उहि बाम की। 
दिनेश कवि का यह छुंद उत्तम बन पड़ा हे । इसमें सुंदरी को 
शरद में अच्छे ढंग से दिखलाया है । फिर 'नासा-विल-कुसुम” एवं 
प्रकास हॉस काँस मानो” कहकर दिनेशजी ने बिहारीलालजी की 
अपेक्षा शरद के बेन को ओर भी स्पष्ट कर दिया है। भाषा भो 
मनोरम ओर अलंकृत है | 
रास-वणन 
शरद-ऋतु भें कई भाषा-कवियों ने रास का वर्णन किया है। 
षटऋतु का सांगोपांग वर्णन करनेवाले बिहोरीलालजो ने भी शरद 
के रास का वर्णन किया है। देखिए, केसी सुंदर उक्ति हे-- 
उयो सरद-राका-ससी, रमत रसिक रस-रास ; 
लहाछेह अति गतिन की सबन लखे सब पास । 
( बिहारी-सतसई ) 
रसिक श्रीकृष्ण संपूणं गोपिकाओं को 'लहाछेह अति गतिन की? 
के कारण अपने-अपने निकट लखाई पड़ते हैं, किंसी से भी दूर नहीं 
हैं। प्रम-अतिमा कहीं प्रेमियों से दूर हो सकती हे? भाषा में 
निराला बॉकपन, अनूठा शब्द-विन्यास ओर अलंकारों का आलोक- 
प्रसाद तथा माधुय देखते ही बन पड़ते हैं। दक्षिण नायक का ऐसा 
वणन इतनी पविन्नता से करना प्रत्येक कवि का काम नहीं हे । 
इसी दोहे के भाव का अपहरण कर पदों तक को तद्गत लेकर 


अभिमन्यु कबि कहते हैं 


रह 





यमुना के पुलिन उजेरी निसि सरद की 
राका की छपाकर किरन नभ चाल की 
नंद को लड़ेतो तहीं गोपिका-समूह लेके 
रचा रास-क्रीड़ा बज बीना डफ ताल की। 
लहाछेह गतिन की कही ना परत मोप, 
ह-दंगीपिकान मध्य छबि नंदलाल की 
सोभा अवलोकि अभिमन्यु! कवि बोल उठो 
एक बार बोलो जय मदन गुपाल की | 
एक बार मदनगोपाल की जय बोलते हुए में कहता हूँ कि अभि- 
मन्‍्यु के छंद का भाव बिहारीलालजी के ठढोहे की चोरी का हे 
“लहाछेह अति गतिन की का पद हरण करके भी अभिमन्यु ने 
अच्छा काम नहीं किया। फिर दोहे से कवित्त का भाव टक्कर 
नहीं ले सकता, यह ओर भी बड़ा दोष है। भाव में ही क्या, भाषा 
में भी कवित्त दोहे से दबता हुआ दिखाई देता हे । 
हेमंत-वणन 


ज्यों-ज्यों बढ़ति बिभावरी त्यों-त्यों बढ़त अनंत 
ओक-ओक सब लोक सुख, कोक सोक हेमंत । 
( बिहारी-सतसई ) 

इस दोहे में भाषा की जो उत्कृष्टता है, उस पर रसिक काव्य- 
प्रेमी हृदय न्‍्योछावर कर देते हैं। ज्यों-ज्यों के पश्चात त्यॉ-स्यों का 
प्रयोग शुष्क वेयाकश को भी रस-पूरित कर देता है। ओक-ओक 
सब लोक सुख कोक सोक हेमंत” को देखकर शब्दालंकारों के प्रेमी 
आनंद-सागर में गोते लगाते हैं। 'त्यों-त्यों बढ़त बिभावरी “४ “४ 
हेमंतः पर ऋतुकाल के निरीक्षक लट्ट होते हैं। ज्यों-ज्यों बढ़त 
बविश्ववरी' के आगे त्यो-त्यों बढ़त अनंत, ओक-ओक सब लोक 
सुख कोक सोक हेमंत' पर रसिक काव्य-्रेमी बलिहार होते हैं। 
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 मिक  क, 
स्चीकं३ 


होना आदि है ही समीचीन, सुहावने 
बणन 

मिलि बिहरत, बिछुरत मरत, दंपति अति रस-लीन, 
हर तन विधि हेमंत की जगत जुराफ़ा कीन | 


“दंपति अति रस-लीन' हैं, वे सिदक विहार 3. हैं, 
से वियोगाग्नि में दग्ध होते ह मरण-तुल्य कष्ट को. 

। हेमंत-ऋतु के नूतन विधान को देखो । इसने संसार 

| ( जगत के लोगों को ) जुराफा पक्षी के समान रंग-बिरंगा. 

॥ डाला है.।” 

कितनी स्वाभाविक एवं अलंकृत भाषा में कसा संदर वणन है. 

बे मर्मज्ञ देखें । कविवर के इसी दोहे का भावापहरण कर प्रसिद्ध 

वि ग्वाल लिखते हैं 

* जोमदार जीवन को जोम को जगेया बड़ो 

३ आयो अब जाड़ो जग कारन जुराफा-सो । 

कियो सबे जग काम-बस, जीते जिते अजेय 

कुसुमसरहिं सर-धनुस कर अगहन गहन न देय । 

* ८्रगहन ( कामोद्दीपक होने के कारण ) कामदेव का शा 

कस हे, जिसने बड़े-बड़े अजेय लोकों को भी जीतकर सब॒ जग को _ 
( नृपति ) के बश में कर दिया है । वह कुसुमशर कामदेव 
में धनुष-बाण धारण नहीं करने देता । ४ पड ऐसा 

श्र हे कि उसने सब जगह को जीतकर, अजेय लोगों पर भी बिजय ः 

उन्हें अपने स्वामी के अधीन कर दिया, तब स्वासी को: 


व 
बॉ 
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राग मलार | 
( बिहारी-सतसई 
पूस-मास में सखियों के मुख से यह सुनकर कि 
काल बिदेश-यात्रा करेंगे, प्रवीण पत्नी ने कर में वीणा लेकर 
राग गाया । मलार का गाया जाना वषो-ऋतु का सूचक है, 
संगीत-कोविदों के एक संप्रदाय की ऐसी धारणा हे कि यदि 
मल्नार गाया जाय, तो बषों होगी | वषो कराकर स्वामी को 
यात्रा से रोकने के लिये प्रवीण पत्नी ने मलार राग अलापा, 
वर्षो हुई, और महाशण विदेश जाने से रुक गए। इस दोहे 
कब्रिवर ने जनश्रुति करो आदर दिया है।” 

दोह का भावापहरुण करके रसिकविहारी 


कहते हैं-- 
सुनिकें सखियान ये साई सवार 






ब 


् चले इत पस को मास जु लागो 


रसिकेस” रहो दुख होय महाँ 
अब कीजे कहा सु मनोभव जागो | 








उपाय तक्‍यौ न कछू, तब साजिकें बीन बजावन 


 थ्यारी प्रवीन भरे सुर मेघ-मलार अलापिकें गावन लागी। 
. इनका वंणन तो रसिकबिहारी के वर्णन से भी बहुत नीचा है । 


न हे शिशिर वर्णन 

नल त्गति सुभग सीतल किरन, निसि-दिन सुख अवगाहि ; 
माह ससी-अ्रस सुरज-ज्यों रहित चकोरी चाहि। 
._ «“माह-महीने में सूर्य की किरणों उष्ण नहीं, शीतल जान: पड़ती 
: हैं। चकोरी भ्रम से सूर्य को चंद्र समझती है । इस प्रकार दिन में 
शीतल किरणोंवाला सूर्य चंद्र बनकर उसे सुख प्रदान करता है 
















इस दोहे में माह-मास की उत्कट ठंड का वरणन है, जिसमें सूँय 
की किरणों ( घाम ) में बेठने से भी ठंड दूर नहीं होती। 
 विस्तार-भय से मैं बिहारीलालजी के ऋतु-वणन को यहीं समाप्त 
करता हूँं। इसमें पाठकों ने देखा होगा कि महाकवि बिहारी- 
. ल्ालजी ने प्रत्येक ऋतु का केसा समीचीन और सांगोपांग विस्तृत 
. बन किया है। केबल सात सौ दोहों की सतसई में प्रत्येक विषय 
. का ऐसा पूर्ण बे देखकर यही कहना-. पड़ता है कि महाकबि 
ने गागर में सागर बड़ी खूबी से भर दिया है। 
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कला का प्रधांन गुण उसका सोंदय ही है। 
होता है, और प्राकृतिक सोंदरय को चित्रित गा 
नूतन सौंदयं की भी सृष्टि. करता है। स्मरण " हे, संसार 
! पूछ ण कवि! सोंदर्योपासक और रूप के ग्रेमी कहें जाते हैं। उन्हों' 
हाँ रमणी के अंग-प्रंत्यंग का बाह्य सौंदयं वर्णन किया है, वह 
उसके हृदय के प्रेम एवं करुणा आंदि अंतर्जगत के सौंदय का 
वर्णन किया है । जो कवि केवल बाहर के सौंदय का ही वर्णन सुंदर 
रूप से करते हैँ, वे कवि अवश्य हैं, पर जो कवि मनुष्य के मन 
प्रेम, करुणा आदि सोंदय का भी सुंदर रूप से वर्णन 
“उनसे कहीं श्र ष्ठ हैं । बाह्य -सोंदये चित्ताकर्षक अवश्य 
अंतर्जेगत्‌ अथात्‌ हृदय के सोंदय की तो बात ही 
फिर भी बाह्य ओर अंतजंगत के सोंदय में एक 
रहता है | मानव-संसार में बाह्य सोंदय केवल ज्ञणिक 
'देनेबाला नहीं हे, उसका एक विशेष मूल्य है। बहिजेगत 
साघुये-पूर्ण होता है, और वह माघुये मनुष्य के, हृदय पर 
डालता है; जिससे मन का विकास होता है | यह नि 
$ हष, स्मृति, उत्साह ओर बिस्मय आदि भावों एवं 
सहिष्णुता आदि गुणों की उत्पक्ति भी इसी बाह्य 
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हर उक्तियाँ पाई जाती हैं, जिनमें प्राकृतिक रूप-बणन के 
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कम 9१ 
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के बल से ऐेसे 
डउपासक 
का रहस्य 


, बल्कि सौंदयोश्थ 


करते हैं। वे अनेक 
जगत का 





/ जो हिंदी-साहित्य की एक बहुत 
साहित्य को शिख-नख या नख-शि्ब 


>सोंदर्य-जगत्‌ की सृष्टि की हे 
शेषत। है । इस प्रकार के 


है । कस संबंध में हिंदी-संसार 


डंद्विय-तृप्ति और हृदय-सुष्टि होती है. 
* के अतिभाशाली कबीश्वरों ने अपनी प्रखर श्रतिभा 


नायिका में ही कल्पना के बल से 





आध्यात्मिक होते हैं। वे सुंदरी नायिका 


सौंदय का समावेश 


के पूरे वर्णन ग्रबंधों में लिखे हैं। इनमें से कई 


नूतन सौंदर्य की भी सृष्टि की गई है। 


पदार्थों के 


था के सौंदर्य से नायिका के शारीरिक सौंद्य का मिलान 




















बन का साहित्य कहते हैं। अनेक श्र गारी कबियों ने 'नख-शिख' 


है| कक ग७+ | हे 
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आओ 


+ >क जी ५ 
. ध्यान रहे, प्राय 


>कब्रियों के नख-शिख्र वर्णन के अ्बंध टकसाली हैं । उनमें 
गयः 
के अंग-प्रत्यंगों की ओर संभोग-लालसा से नहीं 


देखते हैं ।ओर, पश्चात्‌ एक 
सुंदर 


कि $ 
श्र जन लेन 
& हन 4 
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है 4 
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तुलसीदासजी 
इसमें कवि एक ही सीता के अंगों में अशेष स ! 
की किस प्रकार इच्छा कर रहा है, क्या कोई कह सकता 
उसकी दृष्टि कुबासना से मलिन है 0 ऐसे बर्णानों से ते 


ही 


स्पष्ट होता है कि सौंदर्योपासक कवि व्यष्टि में समष्टि का दृश् 
करता ओर कराता हे'। जसे-- 


् 


अ्रम-बिंब के ओऑंठनको ललचातु हो? 
। दासजू! ब्याली नें; बेनी-बनाव ट सा 
..... पापी कलापी, कहा इतरातु हो १ 


हा शः कर ज++-. के 


हु. | और 
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कक बह 3. का अनिग 4 2 ४ की ० 7६:<० | हि ५ ॥ 5 नाम हि. 
के #7* “न क्र (2 # हक च्बः हक 2 ४“ - ्क्ड | हक 
 प छः का # अं  क वी नाउा3 विज उप जी का छा १. ॥ के 
न के मील पा (६: | जु (5८: ध्् जी र ; 2 िलओ का आय का सच 
॥ 3 के ँ है. 
क न्‍न्‍ न लक आन की... 
है हक । प्रकार . अझों वो 
५ कि हज इस ' हि कक: > ल्‍ कं." कुंजी! कर लत 
है: पा स ० ८ थ पी के. यह >>, कद ] 
हल है #न हक जय 8 कक छ्2 ] 
कर 


रे 


-शास्त्रकारों -बर्णन जो 
व हि | आकृति न निर्दिष्ट .कर ली थी, उसी की सीमा के भीतर 
कद गन रहे हैं। इसमें जो शैली है, उसी का अनुकरण कविता 
स्था' ओर चित्रकला में किया गया है । कारंण यह कि 
ञञ कसर ्रभ्यता के केंद्र भारत में जो आय-जाति निवास करती थी 
उसकी शारीरिक गरीरिक और मानसिक भावनाओं का जो उद्गम और 
ककास हुआ, वह्‌ प्राचीन संस्कृत-साहित्य से हिंदी में आया है। 
| ही उस जाति की आकृति ओर सभ्यता को वर्णोश्रम-धर्म _ 
प्री बहुत कुछ अपरिवतित रक्खा | इसी से भारत के प्रांतीय _ 
के बणनों में बिलक्षण साम्य पाया जात है। हो सकता, 
सेयों को इसमें, रुचि-भेद के कारण, कुछ विलक्षणता 
दे । फिर बात यह हे कि आज तक रूप-सोंदय का कोई 
; सबमान्य मापदंड नहीं बन सका। इसमें स्वभाव 
शिक्षा के कारण सदेव मतभेद रहेगा। पर यह मतभेद 
के आधार के विषय में ही संभव हे। स्वयं सौंदर्य के 
में तो मतभेद हो ही नहीं सकता । 
 साहित्य-शास्त्र की एक निधोरित शेली के इस *रूप-वर्णन में भी 
ने नवीन चमत्कार उत्पन्न किया है, जिसका कारण 
ज होकर अंतरंग प्रकृति है। जब बाह्य प्रकृति से अंत- 


#अकृति का संबंध होता हे, तब भाव साकार हक है | ऐसी 
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जो उपमान नियत किए गये हैं, उनमें उन-उन विशेष 
प्रंगों-रूप उपमेय से जो साम्य है, वें केवल ः कक काल्पनिक न होकर 
अनुभूति के आधार पर माने गए हैं। उनमें भी भांबों के द्वारा 
कृति में जो चंचलता आती हे, उसका वर्णन करने के लिये 
कुशल कलाविद्‌ कवियों ने प्राचीन उपमाओं में जो ० 
की हैं, उनसे एक निराले, नूतन सौंदर्य की सृष्टि हुई हे । 
में कवि की कुशलता भावों के कारण रूप में जो चंचलता 
है, उसका चित्रण करना है। ऐसे वर्णन ही कठिन होते हैं 
ऐसे बरणनों से ही प्रतिभाशाली कबि की सौंदये-सृजनकारी 
कारयित्री प्रतिभा का चमत्कार परिलक्षित होता है। जेसे 
अल्हड़ मुग्धा बाला के विषय में बिहारीलालजी कहते हैं--_ 
लिखन बेटि जाकी सबिहिं गहि-गद्दि गरब गरूर; 

भए न केते जगत के चतुर चितेरे कूर | 


( बिहारी-सतसई ) _ 

यथार्थ में सुंदर अंगों का वर्णन मनोभावों के साथ करना ही. 
कवि-कतेव्य हे बाह्य प्रकृति के सौंदये से अंतरंग-प्रक्रति के सौंदर्य _ 
को मिलाकर वर्णन करने से बाह्य प्रकृति के सौंदय में शतगुशित 
अधिक सौंदर्य भासित॑ होता हे। इसी से तो हिंदी-भाषा के अत्यंत _ 
ओष्ठ कलाकार महाकबि बिहारीलालजी लिखते हैं-- . जब 
अनियारे दीरघ नयनि, कितीं न तरुनि जहान 
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हल क्च्यु. ब्ब्ल्‍्न्त हूं 


शिख-नख कहा है, जिसे देखकर यही कहना पड़ता ०० 


थोड़े शूंगारी महाकवियों की रचनाओं हि 
“संबंधी ऐसी अद्वितीय सूक्तियाँ कदाचित ही प्राप्त ह 


। इनके इस वर्णन में भी प्रवीण कलाकार का हस्तलाघव 
है । यहाँ मैं संपूर्ण बन को विस्तार-भय के कारण नहीं 











क-ा3नतहाभ- के "ुलपससुम्मक, 


। प्रत्येक अंग का वर्णन भी मैं न दे सकूँगा | केवल कुछ 


दिखलाना ही मेरा अभिग्राय है। इतने ही से हमारे 
को बिहारीलालजी के शिख-नख-बवर्णन की श्रेष्ठता का 





केश द 
छुटे छुटाबैं जगत तें सटठकारे सुकुमार; _. 
मन बाधत बेनी बंधें नील छबीले बार। 





बन लकी /क #' | 
हद ब्यो कं ५ कु जा है ह 
जन बी! हु जय 
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हा 
४" ७७०० 


ये 
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नहर कं डरे 5 कक हर, ५ 


सुध-बुध को भूल जाते हैं। और, जे कक बा 
बेणी में बँघे रहते हैं, तब मन को बाँधते हैं। मन उन्हीं बालों : 
बँधकर रह जाता है। फिर वहाँ से छुटकारा नहीं पाता। 
दशाओं में मन को किस प्रकार उलमाया है, यह दशनीय है 
भाषा का ओऔचित्य-पूर्ण, सुंदर, सरस प्रयोग और असुप्रासिक 
“समृद्धि स्वथा अपग्रतिम हे । भाव ओर भाषा दोनों की ऐसी 
श्र >्सक्क सूक्ति बरबस रसिक काव्य-्म्मज्ञों को बिमोहिल 
करती है । न्‍ 7 


कुटिल अलक छुटि परति ग्रुख, बढ़िगो इतो 
बंक. बिकारी देत ज्यों दाम रुपया 
्् ( बिहारी 


० . “टेढ़ी अलक ( लट ) जब छूटकर मुख-मंडल -पर आ 
हे, तब मुख की द्युति (श्री-अभा) ऐसी बढ़ जाती हे, जे 
बिकारी लगने से दाम रुपया हो जाती हे ।” द 

ध्यान रहे, छ दाम की एक छदाम होती है, दो | 
दाम का एक अघेला होता हे, दो अघेलों या २४७१-२५ दे 
पेसा होता है। ६४ पेसे या २५०८६४-१६०० दाम 
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बांधे न यह जूरा बॉघनहारि। 
( बिद्दारी-सतसई ) ४ 


से बालों को समेटकर, भुजाओं को उल्लटकर और 

प्र सिर के वस्त्र को हटाकर यह जूड़ा बाधनेबाली भल्रा 

मन को नहीं बाँधती । ? 2 
हि आाब 

| जूड़ा बाँध था का बड़ा 

स्पष्ट वर्णन है । यथा में स्वभावोक्ति वह है, जिसमें नेत्रों 

तम्मुख वर्शित विषय का सच्चा चित्र खिंच जाय। जिन्होंने 

ह सुंदरी को जूड़ा बाँधते हुए ध्यान से देखा होगा, वे ही “ 
बरणन की श्र ष्ठता समझ सकेंगे । अस्तुत।. 


है हारी के बदन में से सिंू-बिंदी के दर्कद. 
का ह्टे दिखलाता हूँ, जो हिंदू-समाज में सौभाग्य का चिह्न 
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विपक्षी सूर्य की सहायता लेकर उसे (राहुको ) पकड़ लिया _ 
कसी बिलद्वाण सूक हे? राहु प्रहण-समय में चंद्र ओर सूय को 
प्रसता है, यह तो सभी कहते हैं ; परन्तु बिहारीलालजी कहते मु 
कि आज चंद्र और सूर ने एकत्र होकर अपने प्रबल शत्रु राहुकों 
पकड़ लिया है। इस दोहे में प्रकारांतर से मेल की महिमा बतलाई 
हे । उत्प्रेत्ञा बहुत ही अच्छी हे। मुख चंद्र हे, काले केशों का 
समूह राहु हे, ओर लाल बिंदी सूर्य ।” . दो 
अब एक भिन्न प्रकार का सिंदूर-बिंदी-बर्णन देखिए । इसमें 
नायिका के भाल पर पूजा द्रव्य के अक्षंत भी शोभा दे रहे हैं। 
लिखते हैं-- 
|... _भाल लाल बिंदी, ललन, आखत रहे बिराज ; 
इं दु-कला कुज में बसी, ' मनो राहुमय-भाजि। रे 
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नायिका की सखी नायक को नायिका के भाल पर लगी हुई. 
अज्ञत-युक्त लाल रोरी की बिंदी को दिखलाकर्‌ कहती हे 
सुंदरी नायिका के भाल पर लगी हुई रोरी की 

बिंदी में जो अज्ञत लगे हैं, उन्हें देखने से ऐसा जान पड़ता 

मानो चंद्रमा की कला राहु के डर से भागकर मंगल में आ बसी 

हो ।” यहाँ भी उत्प्रे्ञा का वर्णन बड़ा ही हृदयहारी हे। लाल के ५); 


ध |, »% है| । न #. ॥ हु ँ है 
गो कि - आओ ही 

446: ६ $272“ह) देर व जम 

44%5:43332$73 7६ 






। 5 8... 3. 3] ]तलबत्०- (छ भ् 


3. व  ह आल > 


लगाई, वह गोरे 
देती । परंतु ज्यों-ज्यों मद की लाली -चढ़ती है, 
की बिंदी उघरती जाती है, अथीत अपनी 


 हनत तरुन-मुग तिलक-सर सु रकि भांल भरि तानि 


खौर-चिल्ला, भोहें-कमान, वधिक-कामदेव, 
गीर सभी उपस्थित ह।.. 

._ कितनी बिशद॑ रूपक हे। काम-ब्याधा कान तजकर और 

धनुष पर खौर-श्रत्यंचा चढ़ाकर एबं तिलक-सर लगाकर तरुण 

| को किस प्रकार मार रहा है। बड़ा भयानक समय है । इस तीर 

7र से कोई “विय-छबि-छाया-प्राहिणीं' के पंजे में न ह 
ब्रह्मचारी ही होगा, नहीं. 

यह दोहा प्रंकृष्ट 


हट 






















किया हे लाई मैं नख-शिख कहनेवाले कवियों ने न " 
सौंदर्य न उनके द्वारा अंतरंग प्रेमानुभावों की रमणीय 
अइ्वितीयप्राय वर्णन किया है । इन सबमें महाक़बि बिहारी 
का नेत्र-वर्णन तो संभवतः संसार-साहित्य में हे 
वर्णन में प्रेम-भाव की सरस अनुभूति के विभिन्‍न रमणीय 
कवि-कल्पना की भावमयी नूतन सृष्टि, अलंकारों की 
सजावट ओर मनोवेज्ञानिक विश्लेषण के साथ-साथ 

चुटीली, आलनुप्रासिक, मुहाविरेदार, सजीब भाषा तो सोने 
सुगंध है | सतसई में नेन्न-वर्ण न-संबंधी दोहों की संख्या पचास से. 
भी अधिक है। यहाँ कुछ दोहे उदाहरण-स्वरूप देखिए। 
३ ) नेत्रों के बाह्य सोंदय का वर्णन बिहारीलालजी के अनेक 
में अनूठा पाया जाता है। यहाँ कुछ दोहे देखिए-- 
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को प्रकृष्ट उदाहरण है । नयन-बाण को ३ >: 
लगना, उससे हृदय का बेधा जाना और अंग-अंग का व्याकुले 
होना बड़े ही सच्चे बन हैं। | 
(४ ) नेत्रों की रूप-पिपासा के विषय में बिहारीलालजी ने एक- 
से-एक बढ़कर अनूठे कई दोहे कहे हैं। इनमें भी भावोत्कर्ष, कल्पना 
का प्राबल्य और अथोलंकार की छटा के साथ मनोहर प्रयोग-साम्य 
' और भाषा-अंयोग दशेनीय है। इनमें प्रेम-भाव के मधुर अनुभावों का 
बड़ा सच्चा, सजीव ओर हृदयहारी वरणन है। उदाहरण देखिए-- 
लीनें हू साहस सहस, कीनें जतन हजार ; 
लोइन लोइन - सिंधु तन पेरि न पावत पार 


( बिहारी-संतसई ) 

: पूर्वानुरागिणी नायिका सखी से कहती हे-“हजार साहस धारण 
करने पर भी ओर हजार यत्न करने पर भी मेरे लोचन नायक के 
तन-रूपी लावण्य-समुद्र में परकर पार नहीं पाते ।” तात्पय यह कि 
नायक के शरीर के लावण्य ( सोंदयं ) को देख-देखकर भी मेरे 
नेत्र तृप्त नहीं होते 
इस दोहे में महाकबि ने लोचनों को पराक बनाकर बही सुंदर 

कही है | साहस धहरण करने से यह ध्वनित होता है कि जिस 
समुद्र में तेरनेवालों के लिये अनेक भयंकर जल-जंतुओं के 
बड़े भारी साहस की आवश्यकता होती है, उसी प्रकार 
को भी अनेक चवाइनों आदि की आशंका से नायक के 
हब॒ण्यमंय शरीर की ओर देखने में बड़े भारी साहस की आव- 
यकता होती है । हजार यत्न करना कहने से यह तात्पय है कि 
ज्स प्रकार अनेक जल-जंतुओं के आक्रमण और अगाध जल में 

से बचने के लिये समुद्र में पेरनेबालों को बड़े-बड़े यत्न करने 













: बढ़ते हैं, उसी प्रकार नायिका को भी लोकापवाद के भय एवं चवाइनों 
की आश्लंका और दृष्टि से बचने के लिये नायक के लावण्यमय 
_ शरीर की ओर देखने में बड़े उपयुक्त उपाथ करने पड़ते हैं--सतकता 
_ से काम लेना पड़ता है । लोइन-सिंधु भें लवणमंय जलबवाले समुद्र 
. और अगाध लावण्य (सौंदय) मय शरीर की शोभा का भी अच्छा 
ठहरता है । सब मिलाकर दोहा बहुत ही श्रष्ठ हे । 
त्यौं-त्यों प्यासेई रहत, ज्यों-ज्यों पियत अधघाय ; 
सगुन सलोने रूप को जु न चख-तठषा बुकाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
“चख-तृषा बुकती ही नहीं-दिख-साध पूरी ही नहीं होती । 
वह सगुण लावण्यमय रूप-जल ऐसा है कि ज्यों-ज्यों संतुष्ट होकर 
मेरे नेत्र उसे पीते हैं, त्यों-त्यों ओऔर-ओर प्यास बढ़ती है ।” केसा 
सच्चा सजीव वणान हे | 
नेह न नेनन को कछू, उपजी बड़ी बलाय 
नीर भरे नितग्रंति रहें, तऊ न प्यास बुकाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
“ज्ञेत्रों को यह स्नेह नहीं है, कुछ भारी बला उत्पन्न हो गई है। 
यै नित्यप्रति अश्र-जल से भरे रहते हैं, तो भी इनकी प्यास नहीं 
बुकती ।” केसी सजीव, मनोहर उक्ति हे !* 
जौ लों लखों न कुल-कथा, तो लौं ठिकु ठहराय ; 
देखे आवत देखिबो, क्‍यों ह रहो न जाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
... अयथ स्पष्ट है। यहाँ भी प्रेम-भाव का अच्छा वर्णन है । रूप- 
...  य्यासे नेत्र प्रेम-पात्र को देखने से कहीं रोके जा सकते हैं ? इसी 
प्रकार का यह दोहा भी हे- 
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कहा करों लालच-भरे, चपल नेन॑ चलि जात । 

। ( बिहारी-सतसई ). 
लालची नेत्र प्रेम-पात्र के नख-शिख-सोंदर्य से पूर्ण रहने पर 
ललचना नहीं छोड़ते-- 

नख-सिख-रूप भरे खरे, तउ माँगत सुसुकानि ; 
तजत न लोचन लालची ये ललचौंही वानि । 
( बिहारी-सतसई ) 
( ६ ) दृष्टि-सम्मिलन के विषय में महाकवि बिहारीलालजी के 
-लिखित दोहे दर्शनीय हैं-- 
खरी भीर हू मेदिके कितहू हें उत जाय ; 
फिर डीटि जुरि डीटि सों, सबकी डीटि बचाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
“भारी भीड़ को भेदकर किसी भी राह से होकर नायिका की 
वहाँ नायक के पास पहुँच जाती हे, ओर सबकी नजरों को 


, नायक की नजर से मिल उस नायिका की नजर फिर 
फ कन्‍नी काटकर लोट आती हे।” 
कहत; नटत, रीकत/खिझत, मिलत, खिलत, लजियात; 
भरे भौन में करत हैं नेनन ही सों बात | 
द ( बिहारी-सतसई ) 
कहते हैं, नाहीं करते हैं, रीमते हैं, खीमते हैं, मिलते हैं, खिलते 
र जाते हैं। लोगों से भरे घर में नायक-नायिका दोनों ही 
गं-ही-आँखों से ये सब बातें कर लेते हैं |” 

















इस हें लनट लं, रहे व नह 
लाखन हू की भीर में आँखि उत्तें चलि जाहिं। हि 
( बिहारी-सतसई ) 
“लड़ाई के बीर योद्धा के समान डटकर पहुँच जाती हैं। 
उन्हें नहीं रोक पाते। लाखों की भीड़ में भी उसकी आँखें 
ग्रेम-पात्र की ओर चली ही जाती है ।” न्‍ 
जो तब होत दिखादिखी भई अमी इक ऑँक ; 
लगे तिरीक्की डीठि अब हे बीछी को डॉक। |. 
क्‍ ( बिहारी-सतसई ) है 
“उस समय देखादेखी होने पर जो निश्चय-पुबंक अमृत 
हुआ था, उसी प्रेम-पात्र की दृष्टि अब उसके बिरह में बिच्छू 
डंक के समान व्याकुल करनेवाली हो गई ।” क्‍ 
क्रहत सब कबि कमल-से, मो मत नेन पखान ; 
नातक कत इन विय लगत उपजत बिरह-कृसानु । 
( बिहारी-सतसई ) 
“संपूर्ण कबि नेत्रों को कमल के समान कहते हैं 
से ये नेत्र पत्थर के समान हैं। नहीं तो इन दो के लगते ही-- 
दूसरे की, प्रेमी ओर प्रेम-पात्र की, आँखों के परस्पर टकराने से 


विरह-रूपी अग्नि केसे उत्पन्न होती |” 
(७) प्रेम में बहके हुए नेत्रों के बणेन में भी 


के अनेक सुंदर दोहे हैं| दो यहाँ देखिए-- 
नेना नेकु न मानहीं, कितोी कहों समुकोय 
तन-मन - हारे हू हँसें, तिनसों कहा बसाय । 
( बिहारी-सतसई 
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उनसे किसी का क्‍या 5] +०४३- # क कक 
( बिहारी-सतसई ) 


“भेरे ये सोंदर्य मद में मस्त नेत्र ऐसे बहक गए हैं कि मेरे हृदय 
सब बातें कह डालते हैं। ऐसा करते समय ये ठोर-कुठोर 
॥मोका-बेमोका ) कुछ भी नहीं देखते। ये क्षण में कुछ ओर 
हिते हैं ओर क्षण-भर में कुछ ओर हो जाते हैं, अथोत्‌ ये क्षण- 
कण में बदलते रहते हैं।” 
(८ ) महाकवि बिहारीलालजी ने नेत्रों को कहीं बाज बनाया 
॥ तो कहीं मुहजोर तुरग; कद्दीं सट्रंबाला बनाया हे, तो कहीं ठग; 
तांत्रिक बनाया है, तो कहीं चोर; तात्पय यह कि उनका 
विभिन्‍न रूपों में किया हे । इन बणनों में भी ओचित्य का 
है ध्यान रक्‍खां गया हे। यहाँ विस्तार-भय से केबल दो दोहे 
हुए जाते हैं। देखिए-- 
शैशत्ता देनेवालो सखी से परकीया नायिको कहती है-- 
$ लाज-लगाम न मानहीं, नना मो बस नाहिं 
ये मुंहजोर तुरंग-लों एंचत हू चलि जाहिं। 
॥ बिहारी-सतसई ) 
हहे सखी | “लाज-रूपी लगाम को नहीं मानते, नेत्र मेरे वश में 
हहें। ये लाज-लगाम खींचते रहने पर भी मुँहजोर घोड़े की तरह 
जाते हैं ! तात्पय यह कि लज्जाशील सुंदर नायिका नेत्र रूपी 
घोड़ों'को लाज की लगाम से खींचती ही रह जाती है 
कक: ८: काबू में नहीं रहते, नायक के सुंदर मुख की ओर 
जाते है ।2 


















यह दोहा भी उत्कृष्ट काव्य-कला-संपन्‍न है । इसमें यह 
लाया गया है कि यदि प्रेम-पात्र--हृदय-मंदिर की आराध्य मृत 
सम्मुख हो, तो श्रेमी कितना ही लज्जाशीक्ष क्‍यों न हो, उस् 
दर्शन करने की अभिलाषा रोकने में कभी समर्थ नहीं हो सकती 
उसके नेत्र प्रेम-पात्र की ओर चले हीं जाते हैं। विवेक का 
लाज की लगाम से उन नेत्र-रूप अश्वों को रोकता ही रह जात 

, है; पर रूप-रस-लोभो नेत्र-रूप 'मुँ हजोर तुरंग” चले ही जाते हैं | 
इस दोहे में अलंकारों की भी अदभुत छटा है। देखिए-- 

(ञअ ) नेन उपमेय, मुँहजोर तुरंग उपमान, लॉ वाचक ओ 
एं चत हू चलि जाहिं ७ है । इस प्रकार दोहे में पूर्णोपमालंका 
उत्कृष्ट हे । 

(ब ) एंचत हू चलि जाहिं में प्रतिबंधक के रहने पर भी का 
होता है; अतएवं इसमें तृतीय विभावना अलंकांर हे। क्‍्योंओ 
#ार्योत्पत्तिस्तृतीया स्यात्सत्यपि प्रतिबन्धके । 

(स ) लाज-लगाम में छेकानुप्रास की छटा हे । 

नीची ये नीची निपट दीटठि कुही लॉ दोरि ; 
उठि ऊंचे नीचे दियो मन कुलिंग फककोरि। 
( बिहारी-सतसई ) 

“उस लज्जाशील नायिका की निपर्ट नीची नज़र ने “ 
पक्ती के नीचे-नीवे उड़नेबाली ही (बाज की जाति की £#ि 
चिड़िया ) की भाँति ऊपर-ऊपर उड़नेवालें एवं ऊपर-ऊपर 
के कारण अपने को निरापद सममभनेवाले कुलिंग-पक्षी के 
स्वच्छंद विचरण करनेवाले स्वतंत्र मन को ( जो किसी के 
पाश में नहीं बँधा था ) नीचे से ऊपर उठकर अपने नीचे द 
लिया, अर्थात्‌ मन को अपने बस में ऐसे ही कर लिया, 

.. कुलिंग को अपने पंजे के नोचे दबोचकर वश में कर लेती हे: 
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(६) करे लॉहों का बदन न हो, तो मेजनजंन भप्रा की 
रह जाता हे | महाकवि बिहारीलालजी ने आँसुओं का 
बड़ा ही अनूठा किया है । यहाँ दो दोहे देखिए-- 


पलनि प्रगट, बरुनीनि बढ़े, नहीं कपोल ठहरात ; 
अँसआ परि छतियाँ, छिनक छनछनाय, छिपि जात | 
( बिहारी-सतसई ) 


“उस नायिका के हृदय में विरह-ताप ऐसा बढ़ा हुआ है कि _ 
उसके आँसू उबलकर, पलकों में प्रकट होकर और सघन बंरुनियाँ 
से बढ़कर कपोल पर नहीं ठहरते ओर संतप्त छाती पर गिरकर 
ज्षण-मात्र में छनछनाकर छिप जाते है । _ 


इस दोहे में शब्द-चमत्कार के अतिरिक्त अथ-चमत्कार का भी 
आधिक्य है। विरह-संताप का इस वरणन में इतना आधिक्य है 
कि आँसू गिर नहीं सकते--छनछनाकर छिप जाते ह। दोहे में 
आँसुओं की उत्पक्ति और पतन के प्रकार का अनूठा वर्णन है । 
बरुनियों में असुओं का बढ़ाना कहने में ध्वनि यह हे कि बियोग, 
. चिता में अद्धं-निमीलित नेत्र थे, इसी से पलकों के अधखुली होने 
से सघन बरुनियों में आँसू इकट॒ठे होना कहा गया है । 'कपोल पर 
नहीं ठहरते' कहने में ध्वनि यह हे कि कपोल सचिक्कण थे। | 
आँसुओं का ज्षण-माँत्र छनछनाकर छिपना कहने में ध्वनि यह हे 
कि आँसू अधिकता से ओर नि«तर गिर रहे थे; क्योंकि यदि 
आँसू थोड़े होते अथवा निरंतर न गिरते, तो ज्षण भर भी न 
ठहरते। आँसुओं के छनछनाकर छिपने से बिरह-संताप का 
आधिक्य स्पष्ट ध्वनित होता है। इस श्रकार संपूर्ण दोहे में 
वाच्यातिशयी व्यंग्य होने से यह दोहा ध्वनि काव्य का उत्तम उदा- 
हरण है। उत्कृष्ट भाषा की जितनी प्रशंसा की जाय, थोड़ी है। 
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दोहे में महाकबि बिहारीलालजी का रूपक अके 
बाँधा हे। कितनी हृदयद्राविनी उक्ति हे। विरहावस्था में 
नायिका के जो आँसू बह रहे है, वे आँसू नहीं हैं वरन_ उसके प्रेम 
में भींगे हुए हृदय का वह अक हे, जो विरह-बह्नि की तीकत्र 
के कारण नेत्रों की नलियों से बह रहा है । तात्पय यह है कि 
_वियोग-काल के आँसू उसके कलेजे के ही टुकड़े ह। 

इस प्रकार यह स्पष्ट है कि इस महाकबि का नेत्र-बर्णन अद्वितीय 
ही है। इनके सिवा ,जो अन्यान्य दोहे हैं, उनमें भी उत्तम 
 काव्य-कला है । समग्र रात्रि जागरण से नेत्रों का गुल्लाला या 
. शोचन-जेसी लाली पकड़ना, रात्रि-जागरण से प्रातःकाल नेत्रों में 
साँम-सी फूलना, अपराधी के नेत्रों का लब्जा से अधोमुख होना 
 आलस-बलित, अर्धोन्‍्मीलित नेत्रों की कमनीयता, रंग निचुड़ने से 
ज्ेत्रों द्वारा रंगरेलियों का भेद प्रकट होना, चित्त के प्रेम की चुगली 
करनेवाले नेत्रों का कुछ विलक्षण ढंग होना, चंद्रमखी नायिका के 
चंद्रमुख के सम्मुख अपराधी नायक के नेत्र-कमलों का संकुचित . 
होना, रुखाई-भरी आँखों की चितबन, सहज हँसोह नेत्रों की 
 सधुर मुसुकान रिस-बस चढ़ी हुई त्योरियों की भाव-भंगी, प्रेमी 
: प्रेमिका का आँखों-ही-आँखों में वात्तोलाप करना, दृष्टि की बरत 
 बाँधकर चित्त-नट का उसपर दोड़ना, आँखों से आँखों के लगने 
पर आँख का न लगना, आँख से आँख लग जाने पर नेत्रों में 

किरकिटी पड़ जाने के समान पीड़ा होना, नेत्रों का 'लगालगी' 

५ डुदय में प्रेमाग्नि लगाना, नेत्र-अश्वों का खुँदी'! करना आदि-आदि 


बविलक्षण वणन बिहारीलालजी के नेत्र-वणन में, मोहक रीति 
कल्लामय काव्य में, पाया जाता हे । 





ह्त्क्क ष्ह ऊँ हर 


॥ 2५२२ 
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.._ बरन, बास, सुकुमारता सब विधि रही समाय ; 
पखुरी लगी गुलाब की गाल न जानी जाय। 
-सतसई ). 
कोई सुंदरी नायिका पुष्प-शय्या त्यागकर आई है । उसके गाल 
पर गुलाब की पखु री लगी हुई है । इसे देखंकर सखी कहती है-- 
बरन ( रंग ), बास ( गंध ) और सुकमारता, सबमें सब प्रकार 
से साम्य होने के कारण मिलकर रह गई। गुलाबी कपोल पर 
लगी हुई गुलाब की पखुरो जानी ही नहीं जाती ।” | 
इस दोहे में गुलाब की पखुरी की अरुणता से गुलाबी गाल की 
अरुणता, उसकी सुंदर धीमी मधुर गंध से शरीर की सुमघुर 
आनंद-दायिनी गंध और उसकी सुकुमारतां से कपोल की 
सुकुमारता का अनूठा साम्य दिखलाया है । इस वरणन में सोंदय का 
अच्छा प्रस्फुटन हुआ हे । इस दोह्टे में मीलित अलंकार का प्रकृष्ट 
उदाहरण है। वि भ्ञ 
दशन-वणन 2: 
नेकु हँसोहीं बान तजि, लख्यो परत मुख नीठि; 
- चौका - चमकनि - चौंध में परति चौंध-सी दीठि। 
( बिद्दारीसतसई )..| 
नायक किसी स्मित्तवादिनी, हास्यमयी सुंदरी से कहता हे-हे 
प्रियतम ! धीरे-धीरे हँसने की आदत छोड़ दे ; क्योंकि इसमें तेरे 
सुंदर मुख की ओर देखना कठिन हो जाता है तेरे थोड़े हँसने में 
ही जो दाँतों का चौका खुलता है, उसकी चमक से चकाचौँधी पेंदा 
होती है, ओर मेरी आँखें उसमें चकचोंधिया जाती हैं। ||: 
इस दोहे में कबि बिहारीलालजी ने दंत-झुति का अच्छा वणन 
किया हे । सुंदर दशनावलीबाली नायिका के धीरे-धीरे हँसने भें 
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जो जरा दाँतों का चौका खुलता है, उसकी चमक इतनी तेज होती 


है कि बिजली-सी कौंद जाती और आँखों में चकाचौंध पेदा हो... 
जाती है। इसी से “'लख्यों परत मुख नीठि! । और इसी कारण 
मुख-सोंदये-सुधा का इच्छुक नायक बड़े देन्य भाव से उस नायिका * 
से कहता हे--निकु हँंसोही बान तजि' । इस दोहे में नायक द्वारा 
नायिका के सौंदर्य की प्रशंसा निराले ढंग से व्यक्त की गई है । 
चिबुक-गाड़-वर्ण न 
डारे ठोड़ी - गाड़, गहि नन बटोही मारि ; 
चलिक - चौंधि में रूप - ठग, हाँसी-फाँसी डारि। 
( बिहारी-सतसई ) 
इस दोहे में ठग की क्रिया का अच्छा बणन है । ठग लोग फाँसी 
का फंदा डालकर किसी बटोही को मार डालते थे, ओर मारकर 


उसे किसी गढ़े में डाल देते थे। इसी बात को लेकर बिहारीलाल- , 


जी ने यह सुंदर रूपक बाँधा हे । नेत्र-बटोही 'चिल्क-चोंध! में 
रूप-ठग द्वारा हाँसी-फाँसी डालने से मारे गये हैं-। फिर रूप-ठग 


मे उन्हें लेकर 'ठोड़ी-गाड़' में डाल दिया है । यह दोहा भी बड़ा 
_ गंभीर हे । गढ़े में डाले हुए क्रिया-हीन मृतक पुरुष गढ़े से कभी- 
_ निकल ही नहीं सकते। रूप के लोभी नेत्र जो ठोड़ी-गाड़' 

: सुंदरता देखते-देखते अचंचल हो गए हैं--'ठोड़ी-गाड़' से वे कभ्री 
हट ही नहीं सकते । यहाँ यह देखिए कि नेत्रों को किस विलक्ञणता 
से फेंसाया हे । 


.._तो लखि मो मन जो लही, सो गति कही न जाति , 
ठोड़ी-गाड़ गड़यो तऊ उड़थो रहै दिन-राति । 
बिहारी-सतसई ) 


इस दोहे में केसी चमत्कारिणी यक्ति है। ठोड़-गाड़' गड़यो तऊ _ 
॥204:/0: ै ५ कक 22008 ३० ६ इल्न+ ८ --०००००००-४:४००:५४०/२४० ८४०७९ 202 220०“77: १ 2० /24: ््। 
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उड़थो रहे दिन-राति' गढ़े में गड़ो वस्तु भी उड़ रही है। 
बिहारीलालजी असंभव को भी संभव करके दिखला रहे 
मन में ठोड़ी की सुंदरता गड़ गई हे, जो “ठोड़ी-गाड़” में 
है ( अर्थात ठोड़ी-गाड़ पर स्बोतोभावेनें रीक गया 


वह उडढ़ेगा क्‍यों नहीं ! न 
गोदना-वर्ण न हर 


ललित-श्याम-लीला ललन, चढ़ी चिबुक छबि दून , ० द 
मधु छाक्‍यो मधुकर परयो, मनो गुलाब - प्रसन 
( बिहारी-संतसई 


इस दोहे की मधुर शब्दावली ओर अलंकृत प्रोढ़ भाषा 
मोह लगी ? चिबुक के गोदने को 'मधु छाक्यो मधुकरपर यों 
गुलाब-प्रसून' कहकर बिहारीलालजी ने जो उत्प्रज्ञा कही हे, उसकी 
प्रशंसा कोन काव्य-प्रेमो हृदय से न करेगा ? सुंदर गुलाबी रंग ज् 
चिबुक का नीला गोदना महाकवि बिहारीलालजी को ऐसा 
पड़ता है, मानो मधु से छककर गुलाब-प्रसून में मधुकर 
खूब कहा । यह दोहा भी विदग्घ रसिकों को पुलकित 
है | इस्ती पर कोई राम कवि कहते हैं -- 


कमल-कली पे अड़ि बेव्यो अलि-छोना किधों 
कामिनी, तिहारे चारु चिबुक -डिठौना 
यह बिहारीलालजी के दोहे के सम्मुख जो कुछ है, सो 
मुख-वर्णन द 
सर उदित हू झुदित मन मुख सुखमा की हल 
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गा यह कि चकोर जो चंद्र का अनन्य प्रेमी है, जो चंद्र का 
र बै बड़ा पहचाननेवाला है, भ्रांति से सुदर चंद्र - मुख को ही 
ईसा समझता है, ओर दिन के समय चंद्रास्त हो जाने तथा 
गरदिय के हो जाने पर भी चंद्र के वियोग से विकल नहीं होता | 
चंद्र को निश्चल नेत्रों से देखता हुआ मंन में मुद्ति ही 


। 
दोहा भाषा-प्रोढ़ता ओर माधुय आदि में श्रेष्ठ होता हुआ 


से दय-वरणन का उत्कृष्ट उदाहरण है। सोचिए तो, कितना 
होगा! 
तो हुआ खुले मुख का सोंद्य-बरणन । अब्र घूँघट में द्िपे 
| मुख का वणणन देखिए-- 
.. छिप्यो छबीलो मुख लसे नीले अंचल चीर , 
. मनो कलानिधि भलमले कालिंदी के नीर | 
( बिहारी-सतसई ) 
चीर के अंचल में छिपा हुआ छबीला मुख ऐसी शोभा 
है, मानो कालिंदी के नीर में कलानिधि मलमलाता हो |” 
सुंदर वणन हे ! 'नीले अंचल चीर' में कालिंदी के श्याम _ 
"की कल्पना बड़ी ही संगत हे | फिर वायु में फहराते हुए भीने 
) नीले बस्त्र के घूघट में शोभित होनेबाल मुख में 
दी के श्याम जल की वायु - वेग से उठने बाली लहरों में 
| गीत 'करनेवाल चंद्र की कल्पना तो ओर भी विदग्धता-पूरण हैं । 
रचनाए दूसरे कवियों की कबिता से बड़ी कठीनता से 
यदिं मिलीं भी तो कदाचित इतनी उत्तम न होंगी । 
कब अब देखिए | मुख पर ओढ़नी की किनारी रहती है। _ 


की. 
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( बिहारी-सतसई ) 

« नायिका की संखी नायिका के मुख की ओर 
नायक से कहती हे-- 

“गोरे ( बदन ) मुख पर जुरी की किनारी से अत्यंत 

प्राप्त हुई शोभा देखिए । ऐसा जान पड़ता है, मानों 

















कंप्सी 


बाँकी उत्प्रच्षा है, इसे म्मज्ञ देखें । मं 
इस अकार केवल मुख, घूँघट से ढंके ओर ओढ़नी की किनारी | 
से परिवष्टित मख. का ऐसा उत्कृष्ट ओर क्रमवार वर्णन 
सिवा अन्य किसी हिंदी-कवि ने नहीं किया। ! | 
कुच-वर्ण न कि. 
चलन न पांवत निगम मग जगउपजी अति त्रास , 
कुच उतंग गिरिवर गद्यो मीना - मन-मवास। 
( बिहारी-सतसई 2 ट्ज 
कुचों के मारे निगम-मार्ग पर नहीं चल पाते, इससे . 
अत्य त त्रास उत्पन्न हुई है| सारा संसार निगम-माग्ग पर न 
सकने के कारण बड़ा त्रस्त हो रहा हे | कुच-रूप ऊंचे गिरि ए 
“मेन-मीना' ( कामदेव-रूपी लुटेरे ) ने अपना ( मवास ) 
बनाया हे | ” जो वहाँ से बेखबर होकर, असावधान 
चाहते हैं, उन्हें वह काम-लुटेरा लूट लेता है, उनकी 
है। यहाँ ध्वनि यह है कि जिन्हें श्रुति-मार्ग का अवलंबन 
हो, निगम-पंथ पर दृढ़ रहना हो, एवं अपने कल्याण की 
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ए॒ उन्हें लूट न ले, उनकी आध्यात्मिक संपत्ति को उनसे 
न ले। केसे अनूठे ढंग से उपदेश दिया गया है। विलास- 
गैर पीड़ित अज्ञानी रोगी को उपदेश की औषधि किस अनोखे 
पिलाई गई हे 
में जग, मीना, मेन, मबवास आदि शब्दों की मनोहरता 
मत हा कोष ही ऋते हे 
तय में महात्मा तुल पक 
तुलसी या जग आइके कोन भयो समस्त्थ 
इक कंचन अरू कुचन को किन न पसारे हत्थ । 
बत्कपबंन प । 


अब देखिए, बिहारीलालजी किस प्रकार कंचुकी का 
शान करते हैं । लिखा हेः 
 भई जु तन-छवि बसन मिलि, बरनि सकें सु न बेन 
. अंग ओप आँगी दुरे, आंगी आंग दुरे न। 
2 2. बिहारी-सतसई ) 
. कितना उत्कृष्ट सोंदर्य है ? अंग की दीप्ि का केसा सजीब 
णोत है | इस दोहे के विषय में अधिक लिखना व्यर्थ है; क्‍योंकि 
हिंद संसार में यह दोहा बहुत प्रसिद्धि पा चुका है | इसमें मीलित 
छृतीय विभावनालंकार का अद्भुत संघट्टन है | शब्दालंकारों 
५." न कहना ही क्या हे । माघधुये-गुण ओर केशिकी - वृत्ति 


जज 


बुधि अनुमान प्रमान श्रुति किए नीठि ठहराह; 
सत्तम कटि परअह्य-सी अलख लखी नहीं जाइ। 
( बिहारी-सतसई ) 








ब्रह्म के समान कटि के अस्तित्व का कठिनता से निश्चय होता है $ 
उसे प्रत्यक्ष प्रमाण या उपमान द्वारा नहीं. जान सकते; क्योंकि ] 
सक्ष्म एवं अलख है, अतएवं अगोचर है। स्थूल दृष्टि के नेत्रों कर 





द्वारा हम उसे देख ही नहीं सकते । 
इसके विषय में विस्तृत वर्णन मैं बहुदर्शिता के अध्याय में कर 
आया हूँ, पाठक वहाँ देखें । इसमें दाशनिक सिद्धांत एवं न्‍्याय- 
शास्त्र के चारों प्रमाणों का उल्लेख बड़े ही अनूठे ढंग से किया 
गया है। धन्य हे बिहारीलाल ! तुम नायिका की कटि में भी 
अखिल विश्व-व्यापी ब्रह्म के दशन करते हो | तुम्हारे हृदय की _ 
पवित्रता सराहनीय हे । 
इस दोहे के अनुपम भाव को कई हिंदी-कबियों ने अपनाया हे | 
एक कोई कबिजी इसी पर से लिखते हैं-- -्ज 
है तन ही में लखाति नहीं ञ 
बरु बूकिए जाय, तो हैं सब साखी 
मानि लई ही अनुमान के 
पेखी न काहू पसारिक आँखी । 
'* जानत साँची के यातें जहान जो 
आगे तें बेद - पुरानन भाखी 
ब्रह्म - लों. सक्षम है कटि राधे की 
ै देखी न काहू, सुनी सुनि राखी । 
केसे मजे से उड़ाया है। 'सूक्तम कटि परबत्रह्म-सी' के स्थान में 
बेचारों को 'ब्रह्म-लों सूक्षम हे कटि” लिख देना पड़ा हे" करते तो 
क्या करते | महांकवि बिहारीलालजी के भाव को जड़ाने में उनके 
पद का हरण किए. बिना काम चल ही नहीं सकता | सबकया में" 
बेचारे कवि महोदय को बार-बार 'पेखी न काहू!, 'देखी न काहू” 


के क्र ् न क क्र 
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जाता है। जान पड़ता है, कविजी भी बिहारीलालजी 
उड़ातें समय घब॑राए हुए थे। इसी से देखी न काहू, 
काहू”, 'लखाति नहीं' कहते गए, ओर अंत में जब 
बापहरण करते न बना, तो पद-हरणं कर डाला | चरण-का- 

उड़ा मारा। 'सूक्षम कंटि परअ्ह्म-सी' की जगह “्रह्म-लौं 
है कटि! लिख मारा। सबया दोहे तक कभी नहीं पहुँच 


-मीरन कवि भी बिहारीलालजी का भाव जड़ाते हुए लिखते हैं--- 
...... बुद्धि अनुमान के अमान परत्ह्म 
और सब ठीक है. पर 'कबि मौरन कहत है? सफेद भूठ है । 
इस पर हम क्या कहें | यहाँ तो चोरी और सीनाजोरी का मसला 
्प * | पाठक देखें कि मीरन की इस पंक्ति में 2 अनुमान 
अमान “परज्ह्म ““कटि? ये बिहारीलालजी के दोहे के हैं। 'लौं' 
का 'जसे ओर सूक्षम का 'छीन' करने में मीरन मुँह की खा गए। 
_अछ्लीन' का ब्रह्म के साथ क्‍या संबंध ९ बिहारीलालजी के नक्कालों 
7 फटकार ! दिवाकर कवि कहते हैं-- .._ ८ 

राधिका के लंक लाल केलि परियंक पर, 

हद नीठि नीठि ईश्वर-सी दीठि ठहराति है। 
भावापहरण करके भी बिहारीलालजी के भाव का 
भीन ला सके। इन्होंने दाशनिक सिद्धांत की मिट्टी पलीद 
। “ईश्बर-सी दीठि ठहराति है, बिलकुल गलत है। जान 
है, दिवाकरजी ईश्वर के स्वरूप के वर्णन से अनभिज्ञ थे। _ 
अह भी विदित नहीं था कि ईश्वर दृष्टि का विषय नहीं है। 
-अंगोचर' है । इसी से वेदों ने उसे “गोतीत? कहा हैं। हा 
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... यह दोहा भी बड़ा मनोहर है । इसमें अरुणोदय और - आ2अ 
के फूल उठने का बड़ा ही सच्चा ओर प्राकृतिक बणन है। अरु- 
. शणोदय पर दुपहरिया का पुष्प खिल उठता है और दोपहर के 
.. समय पूर्णरूपेण विकसित हो जाता है। इसी से लोग उसे दुपहरिया , 
का पुष्प कहते हैं। यहाँ कबि का आशय यह है कि किसी 
* अत्यंत सुंदरी नायिका का संपूर्ण शरीर तो बस्त्रों से ढका है, पर 
. चरण खुले हैं । इसी कारण मार्ग में चलते समय डग-डग पर | 
. (कदम-कदस पर) उसके अरुण चरण की अरुणाई फेलती हे,जिसे । 
. देखकर ठौर-ठौर के रसिक प्रेमी इस प्रकार प्रफुल्लित हो उठते हैं, 
. जिस प्रकार अरुण के दर्शन से दुपहरिया के पुष्प ठोर-ठोर | 
. बिकसित होने लगते हैं। सोंदर्यानुराग से हृदय-कल्ली विकसित 
- होती ही हे । 

; कक भाव की दृष्टि से तो श्रेष्ठ हे ही, पर भाषा की पु से भी यह 
_ ढ्वोहा बहुत ही ऊँचा है । 'पग-पग' ओर “ठोर-ठोर में बीप्सा का 
अदभुत चमत्कार हे। 'पग-पण मग अगमनः में थत्त्यानुप्रास की 
2: बहार हैं । “अरुन-चरन' में जो छेकानुप्रास हे, बह हृदयहारी है। 
< “भ्ूल-फूलि? में अंत्यानुप्रास की उत्क्ृष्टता है । इसके अतिरिक्त 'पग 
. श्रग परति”, दुति-दुपहरिया' और “अगमन-अरुण” आदि में भी 
' जो भाषा-सोष्ठव है, वह. दशनीय है । 

हे सौंदय-वर्णन « 

_.. बिहारीलालजी के सोंदय-वर्णन पर इस आलोचनात्मकं अंथ में 
._ कुछ लिखना व्यर्थ है; क्‍योंकि इस विषय में हिंदी में उनका प्रति" 
: डुंद्वी कोई हे ही नहीं । उनकी नाजुकखुयाली, बारीकबीनी, इबारत- 
- आराई, अनूठी उपमाएँ, उनके चोज ओर उनका व्यंग्य, सभी 
. विचित्र हैं। परंतु पाठकों के मनोरंजन के लिए उनके दो-चार दोहे 
यहाँ उद्धृत किये देता हूँ । देखिए-- 
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मानहु बिधि तन अच्छ छवि स्वच्छ राखिबे काज ; 
दृुग-पग पोंछन को किए भूषण पायंदाज | 
कहा कुसुम कहा कोम्दी, कितिक आरसी जोति ; 
जाकी उजिराई लखे आँख उऊजरी होति। 
पहिरि न भूषण कनक के, कहि आवत इहि हेत ; 
दरपन  कंसे मोरचा देह दिखाई देत। 
अंग-अंग ग्रतिबिंब परि दरपन से सब गात ; 
दुहरे, तिहरे, चोहरे, भूषण जाने जात । 
लिखन बंठ जाकी सबिहिं गहि-गहि गरब गरूर ; 
भए न केते जगत के चतुर चितेरे कूर। 
करत मलिन आहछी छबिहिं, हरत जु सहज विकास ; 
अंगराग . अंगन लगे ज्यों आरसी उजास । 
भूषण - भार सभारिदे क्‍यों यह तन सुकुमार ; 
सथधे पायें न घर परत सोभा ही के भार । 
' ( बिहारी-सतसई ) 
इनके अतिरिक्त बिहारीलालजी ने भकुटी, नासा-बेध, नासा- 
भूषण, बेसर-मोती, करणे-भूषण, ग्रीवा-कुच, त्रिवली, जंघा, मुख 
पायल और अनवट आदि के वणन में भी अनूठे दोहे लिखे हैं ' 
. बिहारीलालजी की वणन-शेली, भावोत्कृष्टता ओर काव्य-कला 
| कुशलता के विषय में यही कह देना अलम होगा कि जब गंग 
ओर केशव-से कवियों के वणन समता के नहीं तब अन्य कवियों 
की क्‍या गिनती ! वे बेचारे किस लेखे में | स्मरण रहे, बिहारी - 
लालजी ने शिख-नख के वणन में पूरा एक शतक लिखा हे । 
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| बहुदशिता 


महँकवि श्री बिहारीलालजी की अनुभूति ओर उनका व्यापक 


ज्ञान एवं अंतरंग ओर बहिरंग प्रकृति का पर्यवेक्षण उनकी सत- 

सई पढ़ने पर सहज ही बोधगम्य हैं । यह बात अवश्य है कि वह 
+ + ४ ७ 

कला' को सत्य ओर शिव, परंतु सुंदर अर्थात्‌ श्रेय ओर प्रेय रूप 


में अभिव्यक्त करने की प्रणाली में आये - साहित्य के वज्ञानिक »' 


विश्लेषणमय शाहित्य-शास्त्र के अनुगामी थे, परंतु उनकी रचना 
में काव्य की पूर्ण आत्मा प्रतिष्ठित हे। किसो भी प्रणाली से 
विचार करो, पर यह निणेय तो अंत में सभी को मान्य है कि 
काव्य यथार्थ में आत्मा की मनोरथ संकल्पात्मक अनुभूत हे, 
जो व्यक्ति द्वारा प्रकट की जाने के कारण उसकी निजी अनुभूति 
कही जा सकती है । ऐसी अनुभूति अन्य मनुष्यों में भी होती हे, 
पर वे न तो बसी सुंदर, सजीव कल्पना कर सकते हैं, और न 
उसे सरस प्रवाहमयी, भावानु-गामिनी भाषा में अलंकृत ओर सुहा- 
बने रूप ही में व्यक्त कर पाते हैं। संसार में विविध विषयों का 
अनुभूति को परिचित ज्ञान के साथ प्रेय-श्रय रूप में व्यक्त करना 
ही कलाविद का काय होता है। 


 बिहारीलालजी कलाविद थे। वह यह जानते थे कि काव्य 


में ज्ञान-धारा अवश्य है, पर काव्य यथार्थ में श्रेयमय प्रेम-धारा 
प्रधान रचना हैं। इसी से बिहारीलालजी के काव्य में प्रेम के 
विभिन्‍न अनुभावों की अभिव्यक्ति में आत्मा की अभिव्यंजना का 


मनोरम रूप है, जिसकी अभिव्यक्ति का उपकरण नर-नारी और" 


, परमात्म-विषयक प्र म़रणन हे | इसे हम प्र म-बर्णन के अध्याय 
में दिखला चुके हैं। यहाँ बिहारीलालजी की अन्य अनुभूतियों 
ओर उनके व्यापक ज्ञान का संक्षिप्त परिचय दिया जाता हे । 


$ 


( 


बहुदेशिता २३१ 


कबिबर बिहारीलालजी ने अपनी अनुभू त से - प्र समय . होकर 
प्रय-श्रयमयी एकरूपता की भकाँकी देखो थी, ओर इसी कारण 
साख की उस कल्पनामूलक अनुभूति को व्यक्त करते हुए उन्होंने 
लिखा है न 


में समुभ्यो निरधार यह जग काँचो काँच सो ; 
एके रूप अपार प्रतिबिंबित लखियत यहाँ । 
( बिहारी-सतसई ) 
विश्व के एकत्व के ज्ञान के साथ-साथ आनंदमय विज्ञान की 
अनुभूति भी रसज्ञ कवि ने अवश्य ही की थी, इसी से तो विश्व 
के मूल परमात्मतत्त्व को भावयोगमयी अभिव्यंजना उनके निम्न- 
लिखित दोहे में प्रतिष्ठित है-- 
मोहनि मूरति स्थाम को अति अदुभ्भुत गति जाइ ; 
बसत सु-चित अंतर तऊ ग्रतिबिंबित जग होइ । 
( बिहारी-सतसई ) 
महाकबि बिहारीलालजी दोलत पर मरनेवाले नहीं थे। उन्होंने 
स्वयं अपने इष्टदेव परमात्मा से योग-क्षेम की प्राथना करते हुए 
लिखा हे-- द 
तो अनेक अवगुन भरी चाहे याहि बलाय ; 
पत संपत हू बिना यदुपत राखे आय । 
| ( बिहारी-सतसई ) 
यह भाव महात्मा कबीर दास के निम्न-लिखित दोहे के उत्कृष्ट 
, भाव से अधिक जोरदार है-- 
मोको एता दीजियो जामें कुटुम समाय : 
आप न भूखा मैं रहूँ, साधु न भूखा जाय | 
( बिहारी-सतसई ) 


. श३२ विशरी-दर्शन 


बिहारीलालजी सम्नार्टो, नरेशों एवं श्रीमानों में रहे हैं । उन्होंने 
३ में रहकर भी उनके धन-मद की सदव तीक्न निंदा की हे । 
लिखा है-- 


कनक कनक ते सोगुनी मादकता अधिकाई ; 
उहिं पाँयें बोरात है, इहिं खायें बौराह । 


( बिहारी-सतसई ) 


उन्होंने कमंचारियों और अधिकारियों को उनकी प्रवत्तियां 
ओर उनके प्रजा-विरोधी कर्मों पर खूब ही मिड़का है | लिखा हे-- 


दिन दस आदर पायके कर ले आपू बखान 
जौ लगि काग सराधपख तोलगि तुव सनमान | 
गोधन तू हरष्यो हियें, लेहु घरीक पुजाय 
जानि परंगी सीस पे परत पसुन के पाँय । 


( बिहारी-सतसई ) 


द्वितीय दोहे में अन्य मनुप्यों को पशु समझकर उनसे पशु-जसा 
व्यवहार करनेवाले, अधिकार-मद में डबे मनुष्य को जो मिड़की 
दी है, उसमें कुब्यवहार के दुष्परिणाम की ओर बड़ी कुशलता से 
जोरदार इशारा है। अत्याचारी शासक के अंतिम परिणाम का 

चा दृश्य बड़े ओजस्वी ढंग से उपस्थित किया गया है । 

श्रीमान्‌ू लोग बहुधा दुगु णों से युक्त रहकर भी कीति चाहते 
हैं । उनके आश्रित लोग उनका यशोगान करते रहते हैं, ओर श्रीमान 
लोग उस यशोगान को श्रवण कर सचमुच अपने आपको उस यश 
के अधिकारियों के समकक्ष बड़प्पन से संपन्न समझने की भूल 
कर बेठते हैं। इस प्रकार के दंभ-पर्ण, भ्रमात्मक आचरण पर कवि 
वर विहारीलालजी ने उन्हें मिड़का है। उन्होंने ऐसे मिथ्या यश 
की व्यथंता बतलाते हुए कहा हे-- 


बहुदशिता २३३ 


बड़े न हजे गुनन बिन बिरद बड़ाई पाय , 
कहत घतुरे सों कनक गहनो गढ़थो न जाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
विहारीलालजी ने संपत्ति के बढ़ने पर मन के बढ़ने को अनुभूति 
करके ठीक ही कहा है-- 
बढ़ त-बढ़त संपति-सलिल मन-सरोज बाढ़ि जाय , 
घटत-घटत फिर ना घटे, बरु समूल कुम्हंलाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
प्रकृति में विभिन्‍नता के दशन करनेवाले सूच्मदर्शी कविवर 
बिहारीलगलजी ने देखा था कि प्रकृति संपूर प्राणियों में विभिन्‍नता 
का दृश्य दिखला रही हे । उन्होंने यह भी देखा था कि लाख सर 
पटकने पर भी अक्ृति में अंतर नहीं आता । अपने पथक-पृथक्‌ 
स्व॒भावानुसार सब लोग कर्म में प्रवत्त होते हैं। इस दाशनिक सत्य 
की अनुभूति के बाद ही बिहारीलालजी ने लिखा हे-- 
कोटि जतन कोऊ करे,पर न प्रकृतिहिं बीच , 
नल-बल जल ऊचो चढ़े, अंत नीच की नीच | 
( बिहारी-सतसई ) 
प्रयत्न से नल का वल पाकर जल ऊँचा चढ़ जाता हे, पर फिर 
भी स्वभाव से अधोगतिशील ही रहता हे। नीच प्रकृति के लोग 
सममाने पर भी नहीं समभ पाते, प्रयत्न करने पर भी नहीं सुधर 
पाते । वे तो स्वभाव ही से अधोगतिशील रहते हैं । 
बिहारीलालजी केवल पुरानों ही का आदर नहीं कर ते | यदि पुर।ने 
सदोष हों; तो वे उनके मत से निदकृष्ट हैं, त्याज्य हैं। वे नवीनों 
को सम्मानित हुआ देखना चाहते हैं, यदि उनमें गुण हों ' तात्पये 
यह कि पुराने यदि सदोष हों, तो त्यागने योग्य हैं, ओर नवीन यदि 
गुणमय हों, तो अंगीकार करने योग्य हैं। उन्होंने लिखा हे-- 
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यदपि पुराने बक तऊ सरवर निपट कुचाल , 
कहा भयो जो नए भण ये मनहरन मराल । 
( बिहारी-सतसई ) 
छुद्र हृदय के लोग अपने मुख अपनी प्रशंसा करते हुए बड़ी-बड़ी 
बातें मारा करते हैं। यह संसार भें अधिकता से देखने से आता 
है। बहुदर्शी बिहारीलालजी ने इस पर केसा जोरदार व्यंग्य 
करते हुए लिखा है-- , .,, ड़ दे 
ओछे बड़े न हे सके लगि सतरोंहें बन , 
दीरघ होंहिं न नेकहूँ फारि निहारें नेन | 
( बिहारी-सतसई ) 
अल्पबित्त के छोटे लोग--दुबल-हृदय के तुच्छ लोग--भला बड़े 
वित्त के बड़े लोगों--उदार-हृदय के महाशयों--के किस काम के ? 
कबिवर लिखते हैं". 
केसे छोटे नरन तें सरत बड़न के काम , 
मढ़यो दमामा जात क्‍यों ले चूहे की चाम | 
( बिहारी-सतसई ) 
द्रव्य-संग्रह के विषय में कविवर ने बहुत ही ठोक कहा हे-- 
मीतननीत गलीत यह जो धरिए घन जोरि , 
खाए - खरच॑ जो बचे, तो जोरिए करोरि । 
( बिहारी-सतसई ) 
सच है, खाने ओर अत्यंत आवश्यक खर्चों के सिवा जो कुछ 
बचे, उसे संग्रह करना ही अच्छा है । खाने और आवश्यक ख्चे 
करने में कमी करके गलीच बनकर कुछ संग्रह करना यथाथ्थ में 
बेदनामय होने से बुरा हे । 
संसार में बहुधा लोग अयोग्व होते हुए भी अपनी योग्यता का 
अभिनय करते हैं श्रीमानों में बहुधा यही होता हे। इस अन- 
भिज्ञता के कारण गुण-हीन श्रीमान्‌ बहुधा अयोग्य व्यक्तियों को 
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गुणी समझकर उनका आदर करते हैं, ओर यथार्थ गुणी लोगों का 
तिरस्कार करते हैं । बिहारीलालजी ने यही देखकर लिखा हे--- 
अरे हंस वा नगर में जेयो आपु सम्हार ; 
कागन सों जिन प्रीति कर कीयल दई बिडार। 
( बिहारी-सतसई ) 
ऐसे दंभी गुण-ग्राहकों पर हजार घिक्कार ! 
अयोग्य होते हुए भी अपनी ममज्ञता प्रदर्शित करने का दुस्स/हस 
करनेवाले दंभी लोगों का बिहारीलालजी ने खूब ही उपहास किया 
है । लिखा हे-- 
कर ले सूघि सराहिके सब रहे गहि मोन ; 
गंधी, गंध गुलाब को गँवई गाहक कोन 
( बिहारी-सतसई ) 
यहाँ गँवई” ध्वन्यात्मक शब्द-प्रयोग अज्ञानता के अथ में उसी 
प्रकार हे, जिस प्रकार नागर या नागरी प्रवीणता के अथ में प्रयुक्त 
होता हे । एक मनचले आलोचक, जो ध्वन्यात्मक अथ ही नहीं 
समझ पाते, इसमें ग्रामीणों की निंदा सूँघकर एक पत्र में बिहारी- 
लालजी पर कटाक्ष करने का निद्य कार्य कर बेठे थे। इन अज्ञानी, 
मनचले विद्वान बननेवाले साहित्य-संहारकों को लक्ष्य करके ही तो 
बिहारीलालजी ने यह दोहा लिखा हे-- 
सीतलता5रु सुगंध की घट न महिमा मूरि ; 
पीनसवारों जो तज सोरा जानि कपूर | 
( बिहारी-सतसई ) 
अयोग्य व्यक्ति सिफारिशों अथवा ममता के बल से चाहे जितना 
सम्मानित क्‍यों न किया जाय, पर वह आदरणीय श्रष्ठ स्थान प्राप्त 
करने में सबंथा असमथ ही रहता है, ओर गुणी पुरुष सिफारिश 
अथवा ममता आदि के बल से रहित होते हुए भी, बेमन से रक्‍्खे 
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जाने पर भी, अपने गुण के कारण उच्चासन प्राप्त कर ही लेता है। 
गुण दी पूजनीय होता है। इस बात का अन्योक्ति के आवरण में 
बविद्रीलालजी ने निम्न-लिखित दोहे में इस प्रकार वर्ण न किया है-- 


मूड चढ़ाएं हू रहे परथो पीटि कच-भार ; 
रहें गरें परि राखिबों त% हियें पर हार | 
( बिहारी-सतसई ) 
कच-भा र को गुण-ही न ओर हार को गुणवान बनाकर फिर उन्हें 
क्रम से पीठ पर पीछे पड़े रहने ओर सम्मुख हृदय पर रहने का 
वन बड़ा ही श्रेष्ठ और कलामय हुआ है। भाषा में मुहावरों के 
बल से गंभीर अथ-व्यक्ति का मोहक गुण आ गया है । 
दिनों के फेर का भी महाकवि बिह/रीलालजी ने तमाशा देखा 
था । इसी से लिखा है-- 
मरत प्यास पिंजरा परयो सुआ समे के फेर ; 
आदर दे - द॑ बोलियत बायस बलि को बेर। 
( बिहारी-सतसई ) 
कभी-सभी मदांध लोग आदरणीय का भी तिरस्कार कर बठते 
हैं । इसे लक्ष्य कर लिखा है--- 
जो सिर घरि महिमामयी लहियत राजा राउ ; 
प्रगटत जड़ता आपनी मुकुट सो पहिरत पॉउ। 
( बिहारी-सत्सई ) 
सच है, सम्माननीयथ का असादर करनेवाले अपनी ही जड़ता 
प्रकटित करते हैं । 
अत्यंत विनम्रता प्रदर्शित करने पर भी दुजनों का विश्वास न 
करना चाहिए। वे स्वार्थी दाँव देखकर हानि पहुँचानेवाले ओर 
कस स्वार्थ सिद्ध कर ले जानेवाले होते हैं। बिहारीलालजी 
कहते हैं-- 
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न ए विससिए अति नए दुरजन दुसह सुभाय ; 
आटे पर ग्रानन हरत, काँटे-लों लगि पायें। 
( बिहारी-सतसई ) 
बिहारीलालजी भव-बाधा से त्रस्त अवश्य ही हुए थे, इसी से 
लिखा है-- 
मेरी भव - बाघा हरो राधा नागरि सोय : 
जा तन की कोई परे स्थाम हरित-दुति होय ! 
( बिहारी-सतसई ) 
संसार के चक्कर में पड़कर--संसार के कष्टों को देखकर-- 
कायरो"के समान भाग खड़े होना बिहारीलालजी को अभीष्ट नहीं । 
बह संसार के कष्टों एवं दुःखों पर विजय प्राप्त करनेवाले कमून्योगी 
का मार्ग ठीक सममभते हैं। जो सांसारिक बाधाओं से डरकर भागना 
बाहते है, वे बाधाओं द्वारा परास्त किये जा सकते हैं। संसार को 
बाधाओं के कारण उसे छोडकर भागने की नीति का अवलंबन 
करनेवाले को लद्य कर बिहारीलालजी मृग और जाल की अन्योक्ति 
के आवरण में कहते हैं--- 
को छूट्यो इृहि जाल पारि, कत कुरंग अकुलाय ; 
ज्यों-ज्यों छूटि भग्यो चहे, त्यों-त्यों उरकतु जाय ' 
( बिहारी-सतसई ) 
बविहारीलालजी दुःख से परिचित हुए पर दुःख में भी उन्हें 
सुख के दिनों की आशा थी । लिखा हे-- 
इहि आशा अटक्यो रहे अलि गुलाब के मूल : 
ह्वे दें फेर बसंत - ऋतु इन डारन वे फूल ! 
( बिहारी-सतसई ) 
उनके जीवन में फिर वसत आया या नहीं कोन कह सकता 
है ९ तात्पय यह कि महाकवि बिहारीलालजी का ज्ञान अ्परिमित 
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था। उनकी बहुदर्शिता उनकी सतसई में प्रकट हो रही है। बह 
अपने व्यापक ज्ञॉन ओर विलक्षण पांडित्य के ही कारण हिंदी के 
श्ृंगारी कवियों के सिरमोर हैं। यहाँ वि!भन्‍न शीर्षकों म बिहारी- 
लालजी के व्यापक ज्ञान की गरिमा की एक सक्षिप्त कलक दिखलाना 
आवश्यक प्रतीत होता है, जिसमें सबं-साधारण बिहारीलाल- 
जी के अनूप पांडित्य के विपय में अनेकानेक ज्ञातव्य बातें जान सकें । 


१ पोराणिक बिहारी 
मोर-सुकुट की चंद्रिकन यों राजत नँदनंद , 
मनु ससि-सेखर की अकस किए सिखर सतचंद । 


( बिहारी-सतसई ) 
मोर-पख में जो चंद्र का आकार होता है, उसे सबने देखा होगा। 
प्रकृति-निरीक्षक विहारीलालजी ने इसी को देखकर, श्रीमदभागवत 
में वर्शित भगवान श्रीकृष्ण ओर भगवान शंकर के युद्धकी पोरा- 
शिक आख्यायिका का सहारा लेकर उत्प्रेज्ञालंकार में कितने अनूठे 
ढंग से बात कही है, यह देखिए, ओर प्रखर प्रतिभा-संपन्‍्न 
महाकवि की प्रशंसा कीजिए । 

“मोर-पख के मनोहर मुकुट की चारु चंद्रिकाओं से नंदनंदन . 
भगवान श्रीकृष्ण इस प्रकार शोभित होते हैं, मानो चंद्रमोलि भग- 
वान शंकर के विरोध से उन्हें नीचा दिखलाने के लिए अपने सिर 
पर सो चद्रमाओं को धारण किया हो।”? 

भगवान शंकर के सिर पर तो केवल एक चंद्र है, परंतु श्रीकृष्ण 
प्रभु ने सो चंद्रमाओं को प्रकट करके अपने सिर पर घारण 
किया है। 

महाभारत में ब्शित द्रोपदी-चीर-हरण की आख्यायिका अत्यंत 
प्रसिद्ध हे। भगवान श्रीकृष्ण की कृपा से द्रोपदी का चीर ऐसा बढ़ा 
कि दुःशासन खींचते-खींचते थक गया, पर उसका छोर न पा सका । 
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कविवर बिहारीलालजी इसी आख्यायिका का सहारा लेकर किसी 
विरहिणी नायिका का वर्णन करते हुए लिखते हैं-- 

र््यो एंचि अंत न लब्यो अवधि-दुसासन वीर , 

आली, बाढ़त विरह ज्यों पंचाली को चीर । 

( बिहारी-सतसई ) 
अवधि ( के समय ) रूप बोर ( महारथी ) दःशासन विरह- 
रूपी बस्त्र को खूब हो खींच रहा है, पर उसका छोर हाथ नहीं 
आता । हे सखी, वह ( बिरह ) द्रौपदी के चोर के समान बढ़ता 

ही जाता है. घटता नहीं ।” 

रूषक से परिपुप्ट पूर्णॉपमालंकार की छटा इस दोहे भ॑ दशनीय 
€ । इस दोहे में कितने पते की बात कही गई है, इस थे हा जान 
सकते है. जिन्हें विग्ह की व्यथा सहनी पड़ो हो, एवं जो अवधि की 
घड़ियाँ गिनते-गिनते सिलल के लिए अमन्यंत उत्कृठित होते रह हो । 
देत्यराज बलि ने बड़-बढ़े यज्ञ वेद-विहित विधि से किये थे, 
उनके करने से वह सुग्लाक में इ'द्रासन प्राप्त करने के अधिकारी 
हा गय थे। यह देखकर इंद्र भयभीत हुए | इंद्र ने देवताओं की 
माता अदिति का भगवान्‌ विष्णु के पास भजा, ओर यह प्राथना 
कराई कि भगवान विष्णु किसी भी प्रकार दत्यगाज बलि को 
इ द्रासन का अधिकारी न बसने दें। बलि दत्यराज़ थे, अतणब 
उनका इ द्र होना भगवान्‌ विष्णु को भी हानिकर प्रतीत- हुआ | 
यद्यपि वलि से कोई हानि नहीं थी, पर उनके संबंधी देत्यों से 
बहुत-कुछ अनिष्ट की आशंका थी, क्योंकि बलि के देवनायक होने 
पर उनके संबंधी बलवान हो जाते, यह अवश्यंभावी था | पूर्णरूपेण 
विचार करके भगवान्‌ विष्णु ने वामन-अवतार धारण किया। 
वह बलि के यहाँ पहुँचे | यज्ञ की पूणता के लिए अतिथि-सत्कार 
करना आवश्यक जान बलि ने उनका यथोचित सत्कार किया। 
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वामन ने अनुकूल समय देखकर देत्यराज बलि से तीन डग धरती 
तपस्या के अर्थ आश्रम बनाने के निमित्त मॉगी। बलि ने इस 
तुच्छ माँग को बिना किसी हिचकिचाहट के सद्दष स्वीकार किया। 
दान माँगते समय भगवान बामन का रूप बहुत छोटा था; परंतु 
दान लेते समय उन्होंने विराट स्वरूप धारण कर लिया, ओर तीन 
डग में सुरलोक ओर मृत्युलोक आदि को नाप लिया। यह कथा भाग- 
बत में विस्तार से कही गई है । इसी कथानक का उल्लेख करते हुए 
कविवर बिहारीलालजी ने व्यंग्य-प्रधान उत्तम काव्य में केसी 
विदग्धता से किसी गोपिका द्वारा श्रीकृष्ण के प्रति कहलाया हे-- 

छुवे छिंगुनी पहुँचो गलित अति दीनता दिखाय ; 

बलि-बामन को ब्योंत सुनि को बलि तुम्हें पत्याय । 

( बिहारी-सतसई ) 

“है श्रीकृष्ण, तुम अत्यंत दीनता दिखाकर 'छिंगुनी' छूकर 
पहुँचा पकड़ते हो, पर ऐसी कोन होगी, जो बलि ओर वामन की 
कथा ओर उसका कपटमय व्यवहार (सुन) जानकर भी तुम पर 
भरोसा करे।” 

यह दोहा अच्छा बन पड़ा है। छव, छिंगुनी, दीनता दिखाय 
ओर बलि-बामन-ब्योंत की मधुरतां देखिए, एवं लोकोत्ति, दृष्टांत 
छेक और वृत्त्यानुप्रास की स्पष्टता और उनके स्वाभाविक सौंदये 
पर ध्यान दीजिए । नायिका के गूढ़ व्यग्यमय परिहास का यह दोहा 
उत्कृष्ट उदाहरण हे । 

कोरवराज दुर्योधन को यह शाप था कि जब तुझे हष ओर शोक 
एक ही साथ होंगे, तब तेरे प्राण जायेंगे । इसी आख्यान का आधार 
लेकर कविवर बिहारीलालजी कहते हैं कि किसी नायिका को पीहर 
जाने का तो हु था, पर प्रियतम के बिछुड़ने का दुस्सह दुःख । इस 
हष-शोकमय स्थिति में पड़कर वह किंकतव्य-विमूढ़ दो रही थी। 
उसकी अवस्था शोचनीय-सी हो रही थी । देखिए, इसी बात को 
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पूणों पमालंकार की मधुरता में परिपक्व कर बिहारीलालजी दोहे 
की पिटारी में किस प्रकार रख रहे हैं । लिखते हैं-- 
पिय-बिछुरन का दुसह दुख हरष जात प्योसार ; 
दुरजोघन - लौं दीखियत तजत ग्रान इदि बार | 
( बिहारी-सतसई ) 
कोरवराज दुयो धन को जल-स्तंमन-विद्या सिद्ध थी। उसी के 
बल से वह सरोवर में जल के भीतर कई दिन तक उस समय 
छिपकर रहे थे, जब युद्ध का प्रायः अंत हो गया था, ओर उनके 
&€ भाई मारे जा चुके थे। कहते हैं, वहाँ वह कोई प्रयोग सिद्ध 
कर रहे थे। यदि वह उसमें सफल हो जाते, तो अपने आ्राताओं 
को पुनरूज्जीबित कर लेते । परंतु पराक्रमी भीमसेन ने उनका सारा 
खेल बिगाड़ दिया । भीमसेन ने सरोवर के तट पर खड़े होकर 
उनसे कायर ओर निलेज्ज आदि शब्द कहे, जिन्हें श्रवण कर वह 
क्रोधोन्मत्त हो सरोवर के जल से बाहर निकले एवं भीमसेन से 
गदा-युद्ध करने पर मारे गए | इस कथानक से दुयो घन की जल- 
स्‍्तंभन विद्या का उल्लेख करते हुए षिहारीलालजी ने किसी 
व्यथित नायिका से कहलाय' हे-- 
बिरह-विथा-जल-परस-बिन बसियत मो हिय-ताल , 
कछु॒जानत जल-थंभ-विधि दुरजोधन-लौं लाल ; 
( बिहारी-सतसई ) 
इस दोहे में कोई प्रोषितपतिका नायिका अपने हृदय-देश में बसी 
हुई अपने प्रितयम की मूर्ति को प्रत्यक्ष प्रितवम सममकर कहती हे-- 
“हे लाल! दुयो धन के समान आप भी जल-स्तंभन की कोई 
विधि जानते हो, इसी कारण विरह-व्यथा-रूपी जल के स्पर्श से 
बचे रहकर आप मेरे हृदय-सरोवर में वास करते हो |” 
यह दोहा काव्य-कला-कुशलता ओर भावुकता में अद्वितीय हे । 
इसमें नायक की कठोर-हृदय दुयो घन से उपमा कितनी स्वाभाविक 
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है। प्रमिका के सरस, प्रेमी हृदय को 'हिय ताल' के रूपक में रखना 
कितना स्वाभाविक ओर चमत्कारी हे । 'विरह-बिथा-जल परस- 
बिन” कहने के पश्चात “'कछु जानत जल-थ भ-बिधि' कहने में जो 
भाव ओर चातुर्य हैं, वे अनूठे हैं । विस्तार-भय से अधिक न 
लिखकर में इतना ही कहना पयोप्त समझता हूँ कि “बिरह-बिथा- 
जल- परस-बिन! में अलोकिक आनंददायी भाव हे। कितनी 
बारीकबीनी ओर कसी सूक्ति है ? जब नायक को विरह-विथा-जल 
का स्पशे ही नहीं होता, तब वह उपेक्षा करेगा ही। नायिका 
की विरह-वयथा की उपन्ञा करना उसे ता साधरण-सी वात हे। 
अन्यान्य सभी पुराणों से महाकवि बिहारीलालजी परिचित 
जान पड़ते हैं। में यहाँ बिरताग-भय से केवल दो-एक उदाहरण 
ओर देता हूँ | देखिए-- 
रामायण में वर्शित श्रीसीताजी की अग्नि-परीक्षा! का उल्लेख 
करते हुए बिहारीलालजी लिखते हैं--- 
बसि सकोच-दस-बदन-बस, साँच दिखावत बाल , 
सिय-लों सो धतितिय तनहिं, लगनि अगनि की ज्वाल । 
( बिहारी-सतसई ) 
राक्षस अधासुर ने जब ग्वाल-बाल समेत गायों को अपने उदर 
में रख लिया, तब भगवान श्रीकृष्ण ने उसका नाश कर उन्हें 
उसके पेट से निकाला, ओर उनकी रक्षा की । इसी का आश्रय लेते 
हुए बिहारीलालजी कहते हैँ-- 
यों दल काढ़े बलख तें तू जयसाह श्रुआल , 
उदर-अधघासुर के परे ज्यों हरि गाय-गुवाल । 
( बिहारी-सतसई ) 
जब इंद्र की पूजा रोककर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने गोवर्धन की पूजा 
कराई, तब ह द्र कुद्ध हो गए, ओर उन्होंने सात दिन-रात ब्रज॒पर 
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प्रलय के मेघों द्वारा मूसलाधार जल बरसाया। उस समंय 
भगवान श्रीकृष्ण ने ब्रज की रक्षा के लिए गोव्धेन-पवत को 
अपनी छिंगुनी पर उठाया था। उसी कथानक का वर्णन करते हुए 
बिहारीलालजी लिखते हैं-- 
प्रलयकरन बरसन लगे जुरि जलधर इक साथ ; 
सुरपति-गव हरयो हरषि गिरिघर थिरिघर हाथ । 
( बिहारी-सतसई ) 
तात्पयं यह कि महाकवि बिहारीलालजी ने पोराशिक कथानकों 
का वर्णन अपने मुख्य विषय के साथ-साथ कितना कवित्व-पूरा 
किया है, यह ममेज्ञ विद्वान ही देखें । ऐसे कवि प्रायः दुलभ होते हैं । 
२ ज्योतिषज्ञ बिहारी 
कविवर बिहारीलालजी का ज्योतिष-ज्ञान भी अपरिमित था। 
में यहाँ केवल तीन दोहे उद्धत करता हूँ , उतने से ही हमारे पाठक 
संतोष करंगे। 
निम्न-लिखित दोहे में बड़े पुण्य से प्राप्त होनेवाले संक्रांति के 
पव का वशान रूपक में हे । जब दो राशियों के मध्य में सूयं आता 
हे, तब संक्रांति होती है, ओर संक्रांति का वह अल्प समय पुरुय- 
कांल माना जाता हे | इसी बात का उल्लेख करते हुए बिहारीलाल | 
जी लिखते हैं-- 
तिय-तिथि, तरनि-किशोर वय, पुन्य-काल सम दोन : 
काहू' पुन्यनु पाइययतु बस-संधि संक्रोन | 
( बहिारी-सतसई ) 
दूती नायक को नायिका से मिलने के उद्देश्य से कहती हे-- 
“हे नायक, नायिका ही तिथि हे, किशोर वय ही सूथ है- 
क्शोर और तरुण अवस्थाओं की संधि ही दो राशियों के मध्य 
का काल है। यह वय-संधि और संक्रांति दोनों समान पुण्य-काल 
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है। इनकी प्राप्ति किसी बड़े पुण्य-प्रताप से होती हे | जो इस 

संक्रांति में-पव-काल में गंगादि तीर्थों में मज्जन करते ओर दान 

देते हैं, वे ही इस पब-काल में पुर्य और सुख के भागी होते हैं.। 

अतएब तुम उस तिय-तीथ में वय-संधि-काल में क्रीड़ा करो, प्रेम 

का दान करो, ओर अपने पुण्य का फल भोगो; नहीं तो इस वय- 

संधि के पव॑-काल के व्यतीत हो जान पर तुम पछताते रह जाओगे।” 
दोहे में सविषय सावयव रूपालंकार की छुटा दर्शनीय है । 

जब बृहस्पति ओर मंगल के साथ चंद्रमा एक राशि पर आता 
है, तब जगद्ट थापी जल-योग होता है । 'बिदी' का वर्णन करते 
हुए महाकवि बिहारीलालजी मनोहर श्लेष से परिपृष्ट रूपकालंकार 
बॉधते हुए इसी सिद्धांत को इस प्रकार कहते हैं--- 

मंगल-बिंदु-सुरंग, ससि-मुख, केशर-आड़-गुरु ; 
इक नारी लहे संग/रसमय किय लोचनजगत । 
( बिहारी-सतसई ) 

“सुंदरी नायिका के भाल में लगी हुई (सोभाग्य-सुचक) लाल 
रंग की रोरी की बिंदी मंगल हे। मुख चंद्रमा हे। पीतवण की 
केशर की आड़ बहस्पति हे इन सबने एक नारी” (नाड़ी व स्त्री ) 
में स्थित होकर लोचन-जगत्‌ ( संसार-रूपी नेत्रों ) को रससमय 
( जलसय व शूंगाररसमय ) कर दिया # ।” 

शास्त्रों में मंगल का लाल ओर बहस्पति का पीला रंग लिखा 
है। 'मुख-चंद्र' ठीक ही हे । 


#प्राआशितोंडपर राशी संक्रमण संक्रान्ति: 

(मृुतचिन्तामणौ पीयूषघाराटीकार्या संक्रांति प्रकरण, पृष्ठ ११२) 

एकनाडीउमारुटो चन्द्र माघरणीसुती . 

यदि तन्न भवेज्जीवस्तदेकार्णबिता महों ! 
(वुष्टि-प्रकेष--सपनाडी चकप्रकर स) 
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इस दोहे की टीका में पंडित पद्म सिंह शमों अपने संजीवन-भाष्य 
के भमिका-भाग के पृष्ठ १६८ पर लिखते हैँ--- 

“इन सबने एंक नारी (स्त्री, राशि) में इकटठे होकर संसार के 
नेत्रों को रसमय ( अनुरागमय, जलमय ) कर दिया--? 

फिर लिखते हैं--“यह सोरठा समस्त वस्तु-विषय सा!वयव रूपक 
का “उत्कृष्ट उदाहरण है ।” 

मुके तो शमाजी के दोनों कथनों में बदतो व्याघात-दोष स्पष्ट 
दिखाई देता है । जब शमाजी दोहे में समस्त वस्तु-विषय साबयब 
रूपक मानते हैं, तब 'लोचन-जगत'” में वह रूपक गया कहाँ ? मेरे 
विचार से शर्माजी दोहे को सममे नहीं । शमाजी के अथ के अनु. 
मार तो द्वायिका के “बिदी' लगे मुख को देखकर सब संसार--- 
जिसमें पिता-श्राता व मातुल आदि सभी आ जाते हैं--झूंगारसय 
हो जाता है, जो सवंथा अनुचित है । बिहारीलालजी ऐसा अनु- 
चित वरणोन कदापि नहीं कर सकते दोहे में 'लोचन-जगत” से 
लोचन-रूपी जगत म्पष्ट हैं। इससे रूपक की पूर्णता भी नष्ट नहीं 
होती ओर वन में भी अनोचित्य का आगमन नहीं होता | 

जन्म-समय में यदि शनि गुरु की राशि अथोत धन या मीन में 
ओर स्व॒राशि अथात मकर या कुंभ में तथा उच्च राशि तुला में 
हो, तो इस सुग्लन में जन्म लेनेवाला मनुष्य नुपति होता हे# । 


अगुरुत्वक्ञोच्चस्थे न॒पतिसइशो ग्रामपुरप 

सुविद्वांश्चाव गो ५ 
( बहज्जातक-- वराइमिहिराचाय ) 

तथ[--- 

स्वोच्चर्वकीयमवने दछितिपानुल्यो 

कग्ने-कजे मबति देशपराधिनाथ 

प्रसूतिकाले नलिनीशयूनु) स्वोच्चव्रिकोणछ गतो विलग्ने 

कुर्मान्नरं देशपराधिनार्य 


( जातकाभरणम--शान-मावफलम्‌ ) 
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इस सिद्धांत का आश्रय लेकर कविवर बिदहारीलालजी कहते हैं--- 
सनि कज्जल, चख भूख लगनि, उपज्यो सुद्न सनेह ; 
क्यों न नुपति छवों भोगवे लगि सुदेश सब देह। 
( बिहारी-सतसई ) 
“आँख का काजल शनि है, चख” ( चक्चु ) मीन लग्न है, ऐसे 
सुयोग में जिसका जन्म हुआ हे, वह स्नेह ( बालक ) सब शरीर- 
रूपी देश पर अधिकार जमाकर क्‍यों न राज्य करेगा ।” ज्योतिष 
के फलादेश में किसे संदेह हो सकता हे ९ 


३ नीतिज्ञ बिहारी 


(१) जिन्होंने संसार का इतिहास पढ़ा हे, वे इस बात को भली 
भाँति जानते है कि जब प्रजा पर दुहरे शासकों का शासन होता 
है, तब वह अशांति का क्रोड़ा-स्थल बन जाती है। उसके दुः्खों 
की बेतरह बढ़ती होती है । उसकी पीड़ा पराकाष्ठा को पहुँच जाती 
है। यह बात अमावस्या के अंधकार का दृष्टांत देते हुए बिहारी- 
लालजी ने बड़े ही मार्मिक ढंग से कही हे । सूर्य ओर चंद्र के एक 
राशि पर आने से श्रमावस्या के दिन घोर अंधकार छा जाता है, 
इसी प्रकार एक ही देश पर दो राजाओं का या दुहरा शासन होने 
से प्रजा पर आपत्ति के बादल छा जाते हैं। कितने पते की बात' 
ओर वह भी कितने निराले ढंग से कही हे । यह देखिए--- 

दुसह दुराज अजानि कों क्‍यों न बढ़े दुख-दंद ; 
अधिक अधेरो जग करत मिलि मावस रबि-चंद । 
( बिहारी-सतसई ) 


(२) श्रुति-स्मृति ओर नीतिज्ञ लोगों का यही कहना हे कि राजा, 
पातक ओर रोग निबल को ही दबाते हैं । निबल् जाति को राजा, 
निबल शरीर को रोग ओर निबल आत्मा के लोगों को पाप दबाते 
ही हैं। यह एक स्वाभाविक नियम है। जो राष्ट या जो जाति 


बहुदरशिता २४७ 


बल-संपन्‍न हे, उससे शासक भय खाता है; अतएवं यदि किसी 
जाति को शासक के अत्याचारों से मुक्त होना हे, शासक के अ नु- 
चित दबाव को उठा देना है, तो पहले उसे बल-संपन्न होना चाहिए । 
बिना बल-संपन्‍न हुए उसका निस्तार नहीं। इसी प्रकार निरवेल 
शरीर को रोग दबाते हैं । कहावत प्रसिद्ध है--“हीन देखकर रोग 
दबाते है ।” निर्बेल आत्मा के लोगों को पाप अपने वशीभूत करता 
हे, अथात दुबल-हदय होने से उनमें मानसिक बल नहीं होता; 
अतएव व जब चाहें, तब पाप करने को तेयार हो जाते हैं। इसो 
सिद्धांत को, इसी गहन सिद्धांत को, महाकवि बिहारीलालजी के 
निम्न-लिखित दोहे में देखए--.. 

कहें खुति-सुमृति ओ यहै सयाने लोग ; 

तीन दबावत निसक हीं राजा पातक रोग ! 

( बिहारी-सतसई ) 

(३) राजनीति-प्रवीण योग्य शासक का यह कतेव्य-कर्म है कि 
वह अपने ही पक्ष के लोगों की बढ़ती करे--अपने पतक्न के लोगों 
की मान-मयांदा बढ़ावे। संसार के सभी योग्य शासक ऐसा ही 
करते है । राजनीति का यह एक बड़े काम का सिद्धांत हे। जिस 
शासक के पक्ष के लोग अधिक रहेंगे, उसी का शासन सुदृढ़ रहेगा. 
ओर वही अच्छा शासक कहलावगा | साथ-साथ अन्य निकटबर्ती 
शासक भी उस बलवान सममेंगे, एवं उसका राज्य सुदृढ़ ओर 
संगठित होगा । शासन की बागडोर उसी के हाथ में रहेगी । संसार 
में जिसका पक्त अधिक हे, जिसकी बहुसंख्या हे, वही बली हे । 
राजनीति के इस गहन सिद्धांत को कविबवर बिहारीलालजी किस 
बिदसघता से काव्य के साँचे में ढालकर कहते ।यह देखिए-- 

अपन अंग के जानिके जोबन-नपति प्रबीन , 
स्‍तन,मन,नयन,नितंब को बड़ो इजाफा कीन । 
( बिद्दारी-सतसई ) 


न्श््ट बिद्वारो-द्शन 


“दयोवन-नुपति ने अपने पक्ष के जानकर (तरुणी के ) स्तन्‍्क 
मन, नयन और नितंब को बड़ी तरक्की दी, उनकी अधिक मयोंदा 
बढ़ाई ।” 

(४) जब कोई सुदूरम्ध शासक किसी दूरवती देश का शासन 
करने के लिये अपने किसी राजभक्त, विश्वासपात्र हाकिम यों 
गवनेर को भेजता है, तब बह गवनेर उस सुदूरवती देश में जाकर 
उस देश के बल को घटाने ओर अपना राज्य हृढह रखने के लिये 
अपने बुद्धिबल से अथवा अपनी राजनीति-प्रवीणत्ता के बल से 
उस देश की बढ़ी हुई संगठित शक्ति को घटाकर बल-हीन बना 
देता है, ओर दिखावा-स्वरूप किसी घटी हुई निबल शक्ति को 
बढ़ा देता हे। यही उस हाकिम या गवनर का कतेव्य 'होता हे । 
यदि वह इस कतव्य का पालन कर सकता है, तो वह गवनेर योग्य 
ओर प्रवीण सममा जाता है, ओर उसकी हुकूमत का समय सफल 
समझा जाता है। प्रवीण राजनीतिज्ञ पुरप इस विषय को भली 
भाँति जानते हैं | इस संपूर्ण विषश् को मुग्धा नायिका के अवयबों 
की बढती दिखलाते हुए छोटे-से दोहा-छंद में कह जाना बिहारी- 
लालजी-सरश महाकवि का ही काम्म है। देखिए-- 

नव-नागरि-तन-मुलक लहि, जोबन आमिलजोर ; 
घट बढ़तें बढ़ घट करी रकम और की ओर | 
( बिहारी-सतसई ) 

(५) यदि दुष्ट स्वभाववाला मनुष्य अत्यत नम्नरता या विनय 
भी दिखलावे, तो भी उसका विश्वास कभी न करना चाहिए। इस 
बात का उपदेश देते हुए बिहारीलालजी लिखते हैं-- 

न ए बिससिए अति नए दुरजन दुसह सुभाय ; 
आटे पर प्राननि हरत कॉँटे लों लगि पाय | 
( बिहारी-सतसई ) 


बहुँदर्शिता २४६ 
महात्मा तुलसीदासजी भी इसी सिद्धांत को इस प्रकार लिखते हैं- 


नमन नीच की अति दुखदाई ; 
जिमि अंकुस, घनु, उरग, बिलाई। 
( रामायण ) 

(६) छोटे हृदयवाले तुच्छ मनुष्य महापुरूषों के काय में किसी 
भी प्रकार को सहायता पहुँचाने में सेव असमर्थ हैं। छोटों से 
बड़े काम कभी संपादित नहीं हो सकते । कहीं चूहे के चमड़े से भी 
ढोल मढ़ा जा सकता हे-- 

केसे छोटे नरन ते सरत बड़न के काम ; 
मढ़यो दमामा जात क्‍यों ले चूहे को चाम । 
( बिहारी-सतसई ) 


(७) इस संसार में उसी का आदर होता हे, जिसके शरीर में 
बुराई का वास होता है, अर्थात जिससे अनिष्ट की आशंका रहती 
ह, लोग उससे डरते हैं, इसी कारण उसका आदर करते हैं । 
उत्तम ग्रह जसे बृहस्पति आदि के लिये कोई जप नहीं कराता-दान 
नहीं देता, परंतु राहु ओर शनि-सहृश कुग्रहों के लिए लोग जप 
कराते हैं, दान देते हैं; क्योंकि उनसे अनिष्ठ की आशंका रहती 
है । महाकवि बिहार्रश्तालजी लिखते हैं--- 

ह नगर 
बस बुराई जास तन ताही को सनमान ; 
भलो भलो कह छोॉड़िए खोटे ग्रह जप-दान । 
( बिहारी-सतसई ) 


(८) यंदि बुरे स्वभाववाला पुरुष बुराई छोड़ दे, तो मन अत्यंत 
संकित होता हे, क्‍योंकि उसका बुराई छोड़ देना किसी प्रकार का 


२५० विहारो-दर्शन 


भारी अनिष्ट करता है । उसका बुराई छोड़ना उसी प्रकार हानि- 
कारक सममना चाहिए, जिस प्रकार चंद्रमा को कलंक-रहित 
देखकर संसार किसी भारी अनिष्ठ का आगमन समभता है । 
समथ कवि बिहारीलालजी लिखते हैं-- 
बुरी बुराई जो तज, तो मन खरो सकात ; 
ज्यों निकलंक मयंक लखि गनें लोक उतपात | 
( बिद्दारी-सतसई ) 

(6) मनुष्य की ओर नाले के पानी की एक-सी गति सममना 
चाहिये। वह जितना नीचा होकर चले, उतना ऊँचा होता है। 
नाले का पानी जितना नीचा होकर बहता है, उतना ही गहराई 
लिये होता हे-उतना ही ऊंचा होता हे । इसी प्रकार मनुष्य जितना 
नम्र ओर विनय-शील होता हे, उतना ही उच्च अर्थात्‌ गंभीर 
अतणएव सम्माननीय होता है। महाकवि बिहारीलालजी कहते हैं-- 

नर्‌ की अरु नल-नीर की एके गति करि जोइ ; 
जेतो नीचो हे चले, तेतो ऊँचो होइ । 
( बिहारी-सतसई ) 

इसी सिद्धांत को लक्ष्य करके गुरु नानक कहते हैं-- 
नानक नन्‍हें हें चलो, जेसे ननन्‍्हीं दूब ; 
घास - फूस जर जाइगो, दूब रहेगी खूब । 

(१०) किसी कारण-बश यदि तुच्छ पुरुषों को सम्मान दिया 
जाय, तो क्‍या हुआ, वे सदेव आदरणीय कभी नहीं हो सकते । 
इस सिद्धांत को हृदयग्राही अन्योक्ति का आश्रय लेकर समर्थ कबि 
विहारीलालजी कहते हैं. 

दिन दस आदर पायके कर ले आपू बखान ; 
जो लगि काग सराध-पख, तो लगि तुव सनमान । 
( बिहारी-सतसई ) 


बहुद शेता २५ 


“है काग | दस-पाँच दिन के लिये आदर प्राप्त कर तू अपनी 
प्रशंसा गा ले । तेरा सम्मान तमी तक है, जब तक श्राद्ध-पक्ष हैं। 
श्राद्स्‍-पक्त के निकल जाने पर-व्यतीत हो जाने पर--कोई तेरी बात 
भी न पूछेगा ।? केसी हृदयहारी अन्योक्ति कही हे। 

(११) यदि दामाद ( जमाई ) श्वशुर-गृह में श्वशुर के आश्रित 
होकर रहने लगे, तो उसका मान घट जाता हे । न तो आते समय 
ही उसे कोई जानता है, ओर न जीते समय । बड़ा विकट अनादर 
हो जाता है। क्योंकि वह अपना तेज खो बेठता हे । जब तक तेज 
है, तभी तक आदर हे, बड़प्पन है, पूछ हे। त्तेजवान पुरुष के 
आते-जाते समय लोग उसे आदर देते हैं, राम-रहीम करते हैं 
परंतु श्वशुर के आश्रित तेज-हीन जमाई का कुछ भी आदर नहीं 
रहता, बह पूस के दिन के समान आता-जाता है। जिस प्रकार 
पूस का दिन-मान बहुत घट जाता हे, उसी प्रकार उस जमाई का 
मान बहुत घट जाता है । समर्थ महाकवि बिहारीलालजी कहते हैं- 

आबत-जात न जानिए तजि तेजहिं सियरान ; 
घरहि-जमाई लो घट्यो खरो पूस - दिन-मान | 
( बिहारी-सतसई ) 

कोई संस्कृत-कवि कहता है-- 
अधघमाः मातुलाख्याताः श्वशुराश्वाघधमाघमा । 
( बिहारी-सतसई ) 

अब विस्तार-भय से मैं अन्य उदाहेरण देने में असमथ हूँ। 
विवेचक विद्वान उन्हें सतसई में स्वयं देखें। बिहारीलालजी का 
एक अपुब सिद्धांत ओर लिखता हूँ-- 

अपत भणए बिन पायहे क्‍यों नव दल-फल-फूल ? 
( बिहारी-सतसई ) 


जब तक आपत्ति नहीं भोगोगे, तब तक सोरूय ओर उन्नति की. 


घ्श्र बिहारी-दर्शन 


प्राप्ति हो ही नहीं सकती । कितनी संगत बात है, एवं केसा उत्कट 
उपदेश है । जब तक बीज मिट्टी में नहीं मिल जाता, तब तक अंकुर 
नहीं निकलता और न वह एक से पचार्स होकर अपनी उन्नति 
कर पाता हे। उन्‍नति के लिए कष्ट उठाने की आवश्यकता हे । 
चाहे जातीय उन्नति हो, चाहे देशोन्‍नति, चाहे आत्मोन्‍्नति ) 
प्रत्येक प्रकार की उन्‍नति के लिये अपत' हाकर कष्ट भोगने को 
आवश्यकता हे। बिना स्वर्थ-स्याग किये सच्ची उन्‍नति असंभव हे ! 
तच्छ स्वार्थो' के बलिदान से ही उन्नति की देवी प्रसन्‍न होती हे । 
४७ आयवंदज्ञ बिहारी 
(१) यह बिनसत नग राखिकें जगत बड़ो जस लेह 
जरी बिषमजुर ज्याइए, आय सुदरसन देह 
( बिहारी-सतसई ) 
“इस नाश को प्राप्त होनेवाले “नग' (नारी-रत्न) की रक्षा करके 
जगत में बड़ा यश प्राप्त करो । वह (विरह) विषमज्वर में जल रही हे 
उसे सुदर्श न (सुंदर दर्शन ओर सुद्श न-चूग्ग) देकर जीवित रक्खो ।”” 
इस दोहे में 'सुद्रसन' ओर “विषमजुर' श्लिष्ट पद हैं। विपम- 
ज्वर पर सदशन-चूणा का प्रयोग लिखकर कवि ने अपने आयुव दिक 
ज्ञान का परिचय दिया है । आयबद के ग्रंथों में विषमज्वर पर 
सुदशन का प्रयोग अत्यंत प्रसिद्ध हे । देखिए-- 
सुदशनं नाम मरुदबलासा- 
मयोद्धवान्हन्ति पथक्क्रताउज्वरान 
सुद्शनं दानवनाशनं यथा 
सुदशनं रोगविनाशनं तथा । 
( भेड़संहिता ) 
एतत्सुदशनं नाम चूरणं दोषत्रयापहम 
ज्वरांश्व निखिलान्हन्यान्नात्र कायो विचारणा | 


हे 


बहुदसिता र्श३्‌ 


त्था-- 
ज्वराणां व तु सर्वेपामिद चूण प्रणाशनम्‌ । 
( शांगंघर संहिता ) 

(२) वद्य--बचद्य को नाडी-ज्ञान, नाडी-ज्ञान से रोग का निदान 
ओर रोग के निदान पर ओपिधि का प्रयोग- इसके सिवा वद्यक 
में और हे ही क्‍या ? इसी बात को स्पष्ट करते हुए महाकवि 
बिहारीलालजी ने यह सोरठा कहा है। 

में लखि नारी-ज्ञान करि राख्यो निरधार यह 
वहई रोग - निदान, बेद्य वहे, ओषधि वहे | 
( बिहारी-सतसई ) 
पर्वीनुरागिणी नायिका की विरह-वेदना बढ गई हे । वह भद 
छिपाती है । तब कोई अंतरंगिणी सखी उससे कहती हे-- 

“मैंने नारी-ज्ञान ( नाडी-ज्ञान, नारी-ज्ञान अर्थात स्त्रियों की 
चेष्टादि से उनका हाल जानना ) देखकर यह निश्चय कर रक्‍खा 
हे कि तुम्हारे रोग का कारण वही है, तेरी ओषधि वही है ओर 
तुम्हारा वेद्य वही हे ( जिससे त प्रम करती है ) ।” 

५ दाशनिक बिहारी 
(१९) कटि के संबंध में सकवि बिहारीलालजों लिखते हे-- 
बुधिअनुमान प्रमान श्रुति किए नीटि ठहराए ; 
सछम कि परब्रद्मलों अलख लखी नहिं जाय | 
( बिहारी-सतसई ) 

बुद्धि से अनुमान-प्रमाण द्वार ओर श्रुति ( वेद, श्रवण ) से 
शब्द-प्रमाण द्वारा ब्रह्म के समान काट का निश्चय होता है। डसे 
प्रत्यक्ष-प्रमांण द्वारा या उपमान-प्रमाण द्वारा जान ही नहीं सकते 
क्योंकि वह सूक्म तथा अलख हे, अतएवं अगोचर है। स्थल दृष्टि 
से नें द्वारा हम उसे देख ही नहीं सकते | तात्पय यह कि जिस 
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प्रकार श्रुति अथात वेद के प्रमाण द्वारा हम ब्रह्म के विषय में सुनते 
हैं. कि-- “सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म तथा “सत्य एपोएखिमेतदात्म्यमिद 
सर्व तत्सत्यं स आत्मेति '” और “अयमात्मा त्रह्म ” जानकर ब्रह्म 
को अत्मा वा अरे दृष्टव्यः श्रोतव्यों मन्‍्तव्यो निदिध्यासितव्यः” 
श्रुति के अनुसार उसका ध्यानादि करने लगते हैं, उसी अकार श्रुति 
अथ्थात कानों से शब्द-प्रमाण द्वारा सुनते हैं कि कमर है, और 
कमर के बारे में विचार करते हैं। फिर अनुमान-प्रमाण द्वारा 
यथाथ वस्तु की विवेचना करने के लिए---“जनमाद्यस्थ यतः'” आदि 
श्रुति के अनुसार अनुमान करते हैं कि यदि त्रह्म नहीं है, तो इस 
अखिल जगत की सृष्टि केसे हुई ? इस कोटयानुकोट ग्रह, नक्षत्र 
मंडल-मंडित ब्रह्मांड का आश्रय क्‍या है ? कोन है ? ओर फिर इन 
प्रश्नों के उत्तर में बुद्धि से अनुमान करते हैं कि ब्रह्मांड का बनाने” 
वाला, ब्रह्मांड का आश्रय ब्रह्म अवश्य ही है .ओर उसी के आश्रत सपुरण 
चराचरमय विश्व है । जिसका प्रत्नह्म के विषय में अनुमान करते 
हैं, उसी प्रकार कटि के विषय में अनुमान करते हैं कि यदि कटि 
नहीं हे---आश्रय नहीं हे--तो फिर इस शरीर के कटि से ऊपर को 
भाग जिसमें छाती, बाहु, ग्रीवा, मुख ओर सिर आदि हैं--किसके 
आश्रित है ? शरीर के इस भाग का आश्रय क्‍या हे ? फिर भी वह 
ब्रह्म के समान अलख है- -अगप्रत्यक्ष है--अगोचर हे। वह देखो 
नहीं जा सकती। ब्रह्म का--कटि का--साक्चात्कार हो ही नहीं सकता 
उसका अस्तित्व भी कठिनता से ध्यान में आता हे । 
नेयायिकों ने--अत्यक्षमनुमानमुपसमान शाब्दश्वेति” अथोत्‌ 

प्रत्यक्ष, अनुमान, उपसान ओर शाब्द, ये चार प्रकार के प्रमाण 
माने हैं। इसी बात को लक्ष्य भें रखकर न्याय-शास्त्र के वेत्ता 
दार्शनिक बिहारीलालजी लिखते हैं-- 


बुधि अनुमान प्रमान श्रुति किए नीठि ठहराह । 
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अथोत शाब्द (श्रुति-पमाण ) ओर बुद्धि ( अनुमान-प्रमाण ) 
द्वारा कटिजह्य के अस्तित्व के विषय में निश्चय करते हैं। क्‍योंकि- 
सछम कटि परअद्ा-लों अलख लखी नहिं जाह । 
इससे प्रत्यक्ञ-प्रमाण द्वारा उसे जान ही नहीं सकते । अब रहा 
उपमान-प्रमाण, सो त्रह्म अनुपम हे, कटि भी अनुपम है, उसे किसी 
बस्तु की उपसा दी हो नहीं जा सकती । उस उपमेय का कोई उप- 
मान ध्यान में आता ही नहीं, अतएबव उपमान-प्रमाण से भी उसे--- 
कटि को तथा ब्रह्म को--जान ही नहीं सकते । पाठक ध्यान से देखें 
कि दशन-शास्त्र का निचोड़ बिहारीलालजी ने किस प्रकार नायिका 
की कटि का वशन करते हुए, एक छोटे-से दोहा-छद में कहा है। 
में कहना हूँ कि हिंदी का सोभाग्य हे कि हिंदी में बिहारीलालजी 
कवि हुए । ५ोहे में अतिशयोक्ति-गर्मित उपमा को जितनी बहार है 
उतना ही श्लेष का चमत्कार है। ऐसी अनूठि रचना करना 
बिहारीलालजी का ही काम हे । 
इसी ढंग का वर्णन महाकवि श्रीहष ने 'नेपधीय चरित महा- 
काव्य' के दशम सग के ८७ बें श्लोक में किया हे | यद्यपि महाकवि 
बिहारीलालजी और इनके बरानों में विभिन्‍नता हे पर रसिक 
काव्य-प्रेमी सब्जनों के अवलोकनाथ में उसे यहाँ देता हूँ । देखिए 
कसी सूझ है-- 
या सोमसिद्धान्तमयाननेव 
शून्यात्मतावादमयोदरेव ; 
विज्ञानसामस्त्यमयान्तरेव 


साकारतासिद्धिमयाखिलेव । 
जिसका मुख-चंद्र कापालिक दशन ( कपिलदेवजी के सांख्य 
दर्शन ) के समान सुस्पष्ट ओर दुःख-तम-नाशक है, जिसका 
उदर-देश बोद्धादि मध्यामिक ज्लोगों के ( 'शून्यं शून्यमिदं जगत? 
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तथां आत्मानो न सन्‍्तीति” ) सिद्धांत के अनुसार अत्यंत कृशता 
लिए हुए है, जिसका हृदय निराकारवादी विज्ञान-वेत्ताओं के 
समान 'सब्ब खल्विदं ब्रह्म के सिद्धांतानुनार आत्मवत्सबभूतेषु! 
अथोत सब प्राणियों से दया ओर प्रेम-पृण उदार भाव रखनेवाला है 
ओर जिसका समस्त सुंदर स्वरूप सोत्रांतिक साकार विज्ञान-वा दियों 
की साकारता-सिद्धि के समान आनंददायी हे। इस पद्म में देखिए 
श्रीहषेजी चंद्रानन।, अति कृशोदरी, प्रमशीला, उदार-हृदया ओर 
अति संदरी दमयंती के स्वरूप का वरणन उत्प्रेत्लालंकार के सहारे 
कितने अनूठे ढंग से कर गए हैं। ऐसी रचना करनेवाले ही यथाथ 
में महाकवि के आसन के योग्य हैं-- 

(२) इस दृश्यमान प्रपंच के विषय में वेदांत-केसरी,स्वामी 
विद्यारण्यजी महाराज सुप्रसिद्ध प्रमाणिक वदांत-अंथ पंचदर्शी में 
लिखते हैं--- 


अस्ति भाति प्रियं रूपं नाम चेत्यशपञ्चकम : 
आधद्यं त्र॒यं ब्रह्मरूप॑ जगद्गपं ततो द्यम्‌ । 


अथात --अस्ति (सत्ता), भाति (प्रकाश), प्रियं (प्रमास्पदता), 
नाम ओर अकार--ये पाँच अंश इस ्रपंच” में हैं । इनमें से तीन 
अर्थात सत्ता, और प्रकाश ओर प्रमास्पदता त्रह्म का रूप हे, ओर 
नष्ट हो जानेवाले अतएवं असत्य नाम ओर रूप (आकार) जगत 
का स्व॒रूप है । 

विचारकर देखने से विदित होता है कि सत्ता, प्रकाश ओर 
प्रमस्पदता से भिन्‍न जो नाम-रूपमय जगत हे, वह सत्य नहीं हे 
मिथ्या है । जो वस्तु जिसमें कल्पित हो, वह वस्तु उससे भिन्न 
नहीं हे, इससे त्रह्म से जगत का वास्तव में अभेद हे, अतणव ज्ह्म 
से ज़गत्‌ की भिन्‍न सत्ता नहीं हे। कनक (स्वण्ण) में कुंडल की 
प्रतीत्ति के हृष्टांत से त्रद्म से भिन्‍न जगत की सत्यता की अ्रांति की 
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निवत्ति होती हे। जिस प्रकार नाम ओर रूप (आकार) वाला 
कुंडल स्वर्ण से भिन्‍न नहीं हे, किंतु स्व॒र्ण ही हे, उसी प्रकार यह 
संपूर्ण चराचरमय विश्व/प्रपंच ब्रह्म से भिन्‍न नहीं है, किंतु तरह्म ही 
हे। नाम ओर रूपमय जो जगत का यथार्थ स्वरूप हे, सो. 
मिथ्या हैं, अतणद जगत सिशथ्या हे। श्रति कहती हे--- 

एक एव हि भूतात्मा भूते भूते व्यवस्थितः ; 


एकघा बहुघा चंव दृश्यते जलचन्द्रवत । 
र्>न- 


एको देवः सवभूतेषु गूहः 
व्यापी स्वेसत भूतान्तरात्मा 
कर्माध्यक्ष: सब भूताधिवासः 
साक्षी चेता केवलो निगुणेश्च । 
वास्तव में ब्रह्म से भिन्‍न कोई भी पदार्थ नहीं हे । इसी को वेद 
भगवान का मंत्र-भाग इस प्रकार कहता हे-- 
परुष एवेद ग संवे यद भतं यच्च भाव्यम । 
€ यजु ० अध्याय ३१, मं०२ ) 
अथात जो कुछ उत्पन्न हुआ है, ओर होनेवाला हे,वह ब्रह्म ही हैं| 
तथा[-- 
तदेवाग्निस्तदादित्यस्तद्वायस्तदु चन्द्रमाः 
तदेव शुक्र तदतन्रह्म ता आपः स प्रजापति 
( यजु ० अध्याय ३२, मं० १ ) 
अथात वही ब्रह्म अग्नि है, वही सू्य है, वही वायु है, वही चंद्रमा 
हे, वही शुक्र हे, वही जल हे, ओर वही प्रजापति (तब्या) है । 
उसके सिवा ओर कुछ हे ही नहीं । 
श्रीमद्भगबदगीता में भगवान श्रीकृष्ण ने गांडीवधारी अजुन से 
यही सिद्धांत इस प्रकार कहा £ 


शत हि 
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एतद्योनीनि भूतानि सर्वाणीत्युपधारय ; 
अं कृत्स्नस्थ जगतः प्रभवः पलयस्तथा । 
मत्तः परत्रं नान्यत्किज्चिदस्ति धनज्ज्य , 
मयि सवंसिदं प्रोत खत्ने मणिगणा इव | 
( श्रीमद्भगवद्गीता, अध्याय ७) 
भावाथ -- हे अजुन, यह समझ ले कि मुझसे ही सब जगत 
को उत्पत्ति होती है और मुममें ही संपूर्ण चराचरमय विश्व का 
लय हो जाता है। हे धनंजय, मुझसे परे ओर कुछ भी नहीं है-- 
कोई भी नहीं हे। मुझ परत्रह्म में ही यह संपूर्ण दृश्यमान प्रपंच 
पिरोया हुआ हे, जेसे तागे में मोतियों के गुच्छे । अस्तु । 
इसी गहन सिद्धांत को दाशैनिक बिहारीलालजी ने अपने दोहे में 
प्रतिबिंब-वांद का आश्रय लेकर व्यक्त किया है। अन्यान्य वादों के 
समान वेदांत -शास्त्र में प्रतिबिंब -बाद की भी प्रमुखता है। इसी 
प्रतिबिंब-बाद का आश्रय लेकर स्वामी विद्यारणश्यजी महाराज ने 
लिखा हे -- 
चिदानन्दमयत्रह्ष प्रतिबिम्बसमन्विता 
तमो रजः सचगुणा प्रकृतिद्विविधा च सा । 
( पंचदशी तत्त्त-विवेक-प्रकरणम्‌ , श्लोक सं० १५ ) 
अथोत_ चिदानंद रूप ब्रह्म के प्रतिबिंब से समन्वित सक्त्व, रज 
एवं तम तीनो गुणों को जिसमें साम्यावस्था हे, वह प्रकृति दो 
अकार की है। अस्तु। 
बेदांत- शास्र के वेत्ता महाकवि बिहारीलालजी कहते हैं-- 
मैं समुभयो निरघार यह जग काँचो काँच-सो ; 
एके रूप अपार प्रतिबिंबित लखियत यहाँ। 
( बिहारी-सतसई ) 


मैं विचार करके इस निर्णय पर आया हूँ कि यह दृश्यमान 
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जगत काँच के शीशे की तरह कच्चा है। जिस प्रकार एक ही जोर की 
ठस लगने से काँच का शीशा चूर-चूर हो जाता है, अपना अस्तित्व 
खो देता है, उसी प्रकार यह संसार- रूपी काँच का शीशा भी ज्ञान 
की जबदेस्त ठेस के लगते ही चर-चर हो जाता है, अपना अस्तित्व 
खो देता हे, अतएवं कच्चा है--मिथ्या हे--साया-मरीचिका हे । 
क्योंकि सत्‌ का नाश होता ही नहीं। जिस प्रकार काँच के प्रतिबिंब- 
ग्राही होने से कॉच के महल (शीश-महल) में एक ही व्यक्ति के 
अनेक प्रतिबिंब अनेक रूपां में ( काई छोटा, कोई बड़ा आदि ) 
दिग्वाई देते हैं, उसी प्रकार एक ब्रह्म के अनेक प्रतिबिंच इस दृश्यमान 
जगत भें दिखाई देते ह--भासमान होते हैं। अनेक प्रतिबिब 
दिखाई देने का कारण-अमनेक भावों की पाथक्य-प्रतीति का 
कारणु--नाम ओर रूप मिथ्या ह--असत हे। श्रीमद भगवद गीता 
में भी कहा हें+- 
नासतो विद्यते भावों नाभावो विद्यते सतः 
अर्थात्‌ न तो असत्‌ की सत्ता (भाव ) है, ओर न सत्‌ का 
अभाव (नाश) है । 
पाठक देखें, कितना शुद्ध ओर स्पष्ट वणन है । 'एकमेवाद्वितीय॑ 
अद्म! एवं निह ना नास्ति किचन का केसा अच्छा स्पष्टीकरण हे । 
'दृष्टांतालंफार का--प्रतिबिंब-वाद का ऐसा वर्णन करना दाशनिक 
कवि बिहारालालजी का ही काम है । 
शांति के उपासक विहारीलःलजी मिन्‍न-बिन्‍्न घर्मो (संप्रदायों) के 
मझंगड़े को देखकर-- संसार में धर्म के नाम पर होनेवाले अत्याचार 
को देखकर दयाद्र होफर--भिन्‍्न-भिन्‍न धर्मों (संप्रदायों) के लोगों 
को लक्ष्य करके कहते हँ-- 
अपने-अपने मत लगे बादि मचावत सोर ; 
ज्यों-स्यों सबको सेवनें एके नंदकिसोर । 
( बिहारी-सतसई ) 
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भिन्न-भिन्न धर्मो' (मतों, संप्रदायों) के अंध-भक्तों ने धमो धतः 
के बश होकर इस शांति ओर सोख्य-पूर्णो संसार में भयानक कोला- 
हल मचा दिया हे--संसार को अशांति क्य क्रीड़ा-स्थल बना दिया 
है। यथार्थ में किसी-न-किसी रूप में सभी को उस एक परमात्मा- 
उस एक श्रीकृष्ण प्रभु--की उपासना करना है, सबका ध्येय एक 
परतहा की उपासना का ही है । फिर यह कोलाहल क्‍यों? संसार में 
धरम के नाम पर यह अत्याचार क्‍यों ? यह सब अनुचित हे, एक 
परमात्मा के उपासकों को भिन्न-भिन्न संप्रदायों या धर्मो का विचार 
न करके एक हो जाना चाहिए। उन साथी मुसाफिरों--पथिकों-- 
को, जो उनके समान ही परमात्मा के पास पहुँचने के इच्छुक होने 
के कारण एक ही पथ के पथिक हैं, सहायता देना चाहिए। 
देखिए, केसी उत्कट, उपदेश-पूर्ण, उदार, भावमयी, 'त्कृष्ट 
उक्ति है। इसी सिद्धांतवाला यह संस्कृत-श्लोक भी हे । 
आकाशात्पतितं तोयं यथा गच्छति सागरम ; 


सर्वेदेवनमस्कार: केशव ग्रति गच्छति। 
अथोत जिस प्रकार आकाश से गिरा हुआ (वर्षो का ) जल 
नदियों-नालों आदि में होता हुआ समुद्र की ओर चला ज़ाता है, 
उसी प्रकार भिन्‍न-भिन्‍न देवताओं को को हुई नमस्कार भी उसी 
एक परमात्मा केशव (कृष्ण ) के प्रति.पहुँच जाती हैं। अर्थात 
भिन्‍न-भिन्‍न देवताओं की उपासना करना भी उसी अच्युत परत्रह्म 
श्रीकृष्ण की उपासना करना हे । 
यही भाव निम्न-लिखित श्लोकद्गय में भी हे । 
अनन्तनामधेयाय सर्वाकारविधायिने ; 
समस्तमंत्रवाच्याय विश्वेकपतर्य नमः । 2 
यथा तथापि यः पूज्यो यत्र तत्रापि योचितः ; 
यो5पि वा सोअपि वा योञ्सो देवस्तस्मे नमोस्तु ते। 
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बिस्तार-भय से ऐसी-ऐसी अन्य सूक्तियाँ उद्धृत करने में अस- 
मथ हूँ । यहाँ केवल यही कह देना पर्याप्त होगा कि उपयुक्त दोहे से 
बिहारीलालजी के धार्मिक भावों की उदारता दर्शित होती है। 
दाशेनिक विद्वान उदार होते ही हैं| दार्शनिक विद्वान होने से महा - 
कवि बिहारीलालजी में प्रशंसनीय धार्मिक उदारता थी, यह 
निविवाद सिद्ध करने के लिये उपयुक्त दोहा प्रबल प्रमाण हे । 


६ भक्त बिहारी 
, जिस प्रकार बिहारीलालजी दाशनिक तत्त्वों के जाननेवाले थे, 
उसी प्रकार भक्ति-पथ के पथिक भी थे। देखिए-- 
भक्तप्रवर बिहारीलालजी कहते हैं-- 
कोऊ कोरिक संग्रहो, कोऊ लाख-हजार , 
मो संपति जद॒पति सदा बिपति बिदारनहार । 


( बिहारी-सतसई ) 

कोई करोड़ों, कोई लाखां ओर कोई हजारों की संपत्ति संग्रह 
करो, अपने राम को इससे क्या ? यदि यह कहो कि भाई नीति के 
अनुसार--आपदथ धन रक्षेत्‌' अर्थात्‌ आपत्ति-काल के लिए धन 
की रक्षा करना चाहिए, तो भाई मेरे पास मेरी संपत्ति यदुपति 
भगवान श्रीकृष्ण हैं, जो सदेव विपत्तियों के नाश करनेवाले हैं 
अतएब मुझे व्य्थं थन जोड़ने से क्या लाभ ? फिर धन से तो सर्वे 
प्रकारं की विपत्तियों का नाश नहीं होता; परंतु भगवान श्रीकृष्ण 
ता सर्व प्रकार को पिपत्तियों का नाश करनेवाले हैं । अतएव 
यदुपति-रूपी संपत्ति ही मुझे अधिक प्रिय हे, क्योंकि वही 
विपत्तिहारी ओर यथा संपत्ति है । 

भवसागर से पार होने के उपाय का वणन करते हुए भक्त 
बिहारीलालजी कहते हैं--- 
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पतवारी माला पकरि, ओर न कछू उपाव ; 
तरि संसार-पयोधि को हरि-नाम करि नाव | 


( बिहारी-सतसई ) 
हरि-नाम की नाव बना, ओर जप-साला की पतवार पकड़कर 
इस दुःख-शोकमय संसार-समुद्र को पार कर । इस संसार-सागर 
को पार करने का अन्य कोई उपाय है ही नहीं। कसा अनूठा 
रूपक ओर केसा गहन तत्त्व हे । 
इसी सिद्धांत को हिंदी-कवि-कुल-कलाधर महात्मा तुलसीदासजी 
ने व्यक्त करते हुए लिखा ह-- 
बारि मथे बरु होय घृत, सिकता तें बरु तेल 
बिनु हरि-भजन न भव तरिय,यह सिद्धांत अपेल | 
(रामायण उत्तरकांड) 
कपटी मन में इश्वर का वास नहीं रहता, इसका वर्णोन करते 
हुए बिहारीलालजी लिखते हैं-- 
तो लगि या मन-सदन में हरि आवहिं किहि बाट 
निपट बिकट जब लगि जुटे खुलहिं न कपट-कपाट । 


( बिहारी-सतसई ) 

जब तक कपट के बिकट कपाट जुटे हैं. ( मन निष्कपट नहीं 
हुआ हे ), तव तक इस मन-संदिर में हरि ( श्रीकृष्ण ) किस बाट 
(मार्ग ) से आवे। पहले किवाड खोलो, तब अधिति भ्रीतर 
आवेगा। पहले मन-मंदिर से कपट को हटा दो--दूर कर दो--तब 
परमात्मा उसमें आवेगा। 

बिहारीलालजी का मत है कि यदि ईश्वर से सच्चा अनुराग न 
हो तो लंबे तिलक, छापे, माला या जप से कोई लाभ नहीं । 
लिखते हैं-- - 
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जप माला छापे तिलक सरे न एको काम ; 
मन कॉाँचे जाचे ब॒था साँचे राँचे राम । 
( बिहारी-सतसई ) 


जब तक मन कच्चा हे, विषयासक्त हे, तब तक जप, माला, 
तिलक ओर छाप से क्‍या होता हे ? राम ( ईश्वर ) केवल सच्चे 
मन से प्राप्त किए जा सकते हैं; क्योंकि बह तो मन की सचाई पर 
ही रीमते हैं। अतएवं भक्ति करने के पूर्व मन को विषयों से हटाना 
ज़ाहिए, उसमें इश्वर से सच्चा अनुराग उत्पन्न करना चाहिए, 
क्योंकि जो कुछ होता हे, मन से हांता है, ईश्वर बाह्याडंबर से 
प्रसन्‍भ होनेवाले नहीं । कहा ह-- 
मन एवं मनुष्याणां कारणं बन्धमोक्तयो: । 
मनुष्यों के बंधन में पड़ने ओर मुक्त होने का कारण मन ही है; 
अतएव पहले मन को ही सत्य की ओर भ्ुकाना चाहिए । विषयों से 
हटाकर हृढ़ बनाना चाहिए । यदि मन विपय-वासना से हट गया, 
सत्य की ओर अग्रसर हो गया, तो ईश्वर को सच्ची भक्ति ग्राप्त 
होने में बिलंब ही न रहा। 
भक्त विहारीलालजी अनेक अवशुणों की मूल द्रव्य की निंदा 
करते हुए कहते हैं-- 
तो अनेक अवशुन-भरी चाहे याहि बलाय ; 
जो पत संपत हू बिना जदुपत राख आय | 
( बिहारी-सतसई ) 
“जो यदुपति भगवान श्रीकृष्ण विना सपत्ति के ही आकर (मेरी) 
पत(लाज)रख लें, तो अनेक अवशुर्णों को मूल इस द्रव्य को मेरी 
बलाय चाहती हे, अथात मैं इससे घणा करता हूँ ।' 


इसी भांव को कविवर खानखाना नवाव अब्दलरहीम इस प्रकार 
कहते हैं--- 
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दिव्य दीनता के रसहिं |का जाने जग्र-अंधु ; 


भली बिचारी दीनता दीनबंधू -से बंधु । 

( जो अपने किसी नीच स्वार्थ की पूर्ति के लिये न दिखलाई 
जाय, उस) दिव्य दीनता के अलोकिक आनंद को यह माया-मोह में 
पड़ा हुआ अंबा संसार क्या जाने | बेचारी दीनता धन-संपत्ति से 
अच्छी हे, क्योंकि घन-संपत्ति में तो केवल स्वार्थों तुच्छ मनुष्य हो 
सहायक होते हैं, परन्तु इस ( दिव्य ) दीनता में दीनबंधु ईश्वर- 
सहृश सवशक्तिमान बंघु मिलता है | बात वही है, पर ढंग निराला 
है। मुझे रहीम का दोहा बिहारीलालजी के दोहे से कुछ उठतः 
हुआ दिखाई देता हे। 

कविवर बिहारीलालजी की भक्ति-विपयक सूक्तियाँ भक्ति-भाव में 
कितनी अश्रष्ठ हैं, इसका दिग्दशन कराने के लिये में हिन्दी-साहित्य 
सूर्य, भक्त-शिरोमणशि महाकवि सूरदासजी की उसी विषय की-ओर 
बसे ही भावोंबाली सूक्तियों से तलना करना उपयक्त समभता हें । 
इससे हमार पाठकों को यह विदित हो जायगा कि बिहारीलालाजी 
किस श्रेणी के भक्त थे ओर भक्ति का भाव भी उनके हृदय में 
किस प्रकार उठता था । ध्यान रहे, भक्ति-्भाव में सूर की 
सूक्तियों की समता को सक्ति लिखना बड़े ही जीवट का काम है। 
इसके लिये कविवर बिहारीलालजी की जितनी प्रशंसा करें, थोड़ 
है । अस्तु, विस्तार-भय से में यहाँ केवल तीन समान स्‌क्तियाँ देता 
हैं । देखिए, निम्न-लिखित बशणान में भक्ति का प्रवाह दानों भक्त 
कवियों ने किस अनूठे ढंग से बहाया हे-- 

हरि हों सब पतितन को राव । 

की करि से बराबरि मेरी सोधों मोहिं बताव | 

ब्याध गीध अरु पतित पूतना तिनमें बढ़ि जो और ; 


तिनमें अजामील गनिका अति उनमें में सिर-मोर । 


बहुदशिता रद 


जहँ-तहँ सुनियत यहे बड़ाई मो समान नहिं आन 
अब जो आजु-कश्ल के राजा तिनमें में सुलतान। 
अब लों तो तुम बिरद बुलायो भई न मोसों भेंट 
तजो बिरद क मोहिं उबारो 'सर/ गही कसि फट । 
हु ( श्रीसरदासजी ) 
कौन भाँति रहिहे बिरद्‌ अब देखिबी मुरारि 
बोधे मोसों आहक, गीधघे गीघहिं तार। 
( बिहारी-सतसई ) 
न दोनों वणनों को देखकर को बड़ छोट कहत अपरा *? का 
स्मरण्क हो आता है। दोनों ने भक्ति के आवेश में ऐसी व्यंग्य-पूणा 
ओर अनूठी बात कह डाली है, जो अद्वितीय हे। दोनों के कथन 
के ढंग मेंतीखापन है। सूरदासजी “हरि हों सब पतितन को 
राव....”से लेकर....... .... “पतिनमें में सुलतान” तक घुमा-फिर/कर 
कई पतितों के नाम गिनाकर अपने को सबसे बड़ा पतित कहते 
हैं। यदि एक बार 'राब” बनते हैं, तो दूसरी बार 'सुलतान! बनते 
हैं | फिर अपने भगवान से कहते हं--'“अब लौ तो तुम विरद 
. बुलायो भई न मोसों भेंट” । इतने सब वन को- इतने बड़े ममेले 
को-- बिहारोलालजी बीचे मोसों आइक गीधे गीधेहिं तार' में 
पूर' कर देते हैं । सूरदासजी जहाँ अभिधा से काम लेते हैं, वहाँ 
बिहारीलालजी व्यंजैना से । उन्हें अपने को 'पतितन को राव” ओर 
फिर 'सुलतान' कहने की कोई आवश्यकता ही नही पड़ती | यहाँ 
सब अथ बिहारीलालजी के दोहे में ध्वनि से निकल आता हे। 
थअहारीलालजी ने केवल बीचे मोसों आइक'” में सब मजमन को 
कंद कर लिया हे | अंत में श्री सरदासजी कहते हैं--- 
तजो बिरद के मोहिं उबारो 'खरः गही कसि फ्रंट । 
इसमें सूर ( शूर ओर सूरदास ) का फेंट कसकर गहना बहुत ही 
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उत्कृष्ट है। 'सुलतानी एंठ' का इसमें अच्छा निबाह है। पर 'तजो 
विरद के मोहिं उबारो” में बात खुल गई, बॉँकपन वसा अक्षुरण 
न रह गया। बिंहारीलालजी के -- 
कौन भाँति रहिहे बिरद अब देखिबी मुरारि 
बीधघे मोसों आइके,. ...... ... ... ... . .- 
में बात बॉकपन से खाली नहीं हे । यहाँ आलम ही निराला हैः 
व्यंग्य का प्राबल्य अपेक्षाकृत विद्दारीलालजो के दोहे में ही अधिक 
है। 'कोन भाँति रहि हे विरद” ओर 'तजो विरद के मोहिं उबारो' 
में प्रथम में जितनी तिखावबट हे, उतनी दूसरे में नहीं हे । बिहा- 
रीलालजी की आन-बान निराली है । बात एक ही हे, पर कहने के 
ढंग में अंतर हे । फिर भी सरदासजी के वशान में बात खूब खोल- 
कर साफ-साफ कही है, इससे प्रसाद-गुण की मात्रा अधिक जान 
पड़ती ह। 
आजु हों एक-एक करि टरिहों । 
के हमहीं के तुमहीं माधव, अपुन भरोसे लरिहों । 
हों तो पतित अहों पीढ़िन को, पतित हे निस्तरिहों 
अब हों उघरि नचन चाहत हों, तुम्हें बिरद बिलु करिहों। 
कत अपनो परतीत नसावत, हों पायो हरि हीरा ; 
सूरः पतित तब हीं ले उठिहें, जब हँसि देहो बीरा । 

( श्री सरदासजी ) 
मोहिं तुम्हें बाढ़ी बहस को जीते जदुराज 
अपने-अपने बिरद की दुहुन निवाहन लाज | 

( बिहारी-सतसई ) 
इन दोनों पद्मों में भी एक ही बात का व्णेन ओर एक ही-सा 
भाव है । उद्धार के अभिलाषी दोनों भक्तों को भगवान से केसी 
प्रमपू्ण भावना है। दोनों भक्त अपनी-अपनी टेक पर अड़े हैं। भक्त 
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ओर भगवान_के बीच का यह प्रेम-कलह बड़ा ही सुद्दावना हे । 
भक्त अपने पार्षों को छिपाते नहीं । उन्हें अपनी अटल भक्ति पर 
बड़ा विश्वास हे । उन्होंनेअपने को निष्कपट रूप से ईश्वर के 
श्री चरणों में समपित कर दिया हे । वे जानते हैं, उन्हें विश्वास 
है कि उनकी प्रगाढ़, सच्ची भक्ति के कारण उनके भगवान उन्तका 
उद्धार अवश्य करेंगे। दोनों की कथन-शली में अंतर होते हुए भी 
सूरदास के पद्म में नम्नता का भाव कुछ अधिक हे, पर बिहारी- 
लालजी के दोहे में को जीते जदुराजः में प्रेम का प्राबल्य ओर 
तल्लीनता की मात्रा कुछ विशेष हे । पर सूर के पद्य में भक्त को 
अपनी विजय का अपेक्षाकृत अधिक आत्मविश्वास है। मुझे दोनों 
पद सम्नान जान पड़ते हैं। 
इसी प्रकार की मधुर, भाव-पूर्ण उक्ति भारतेंदु हरिश्चंद्र की भी है। 
उसमें भी भक्त को उद्धार की रच्छा हे | यहाँ भी निष्कपट भाव से 
भगवान के श्रीचरणों में भक्त अपने को समर्पित कर देता है। देखिए 
आजु हम देखत हैं, को हारत । 
हम अघ करत कि तुम मोहिं तारत को निज बान विसारत | 
होड़ परी है तुम सन हम सन्‌ देखें को प्रन पारत ; 
हरीचंद अब जात नरक महँ के तुम धाय उबारत । 
तुम कब मो-सो पतित उधारथो । 
काहे को प्रभ्चु बिरद ६ ७५० बिनु मसकत को तारथो । 
गीध, ब्याध, गज, भोतम की तिय तिनको कहा निहोरो ; 
गनिका तरी आपुनी करनी नाम भयो प्रथ्चु तोरो। 
अजामील तो बिग्र तुम्हारो हुतो पुरातन दास ; 
नेक चूक ते यह गति कीन्‍न्हीं फिर बकुंठहिं बास | 
पतित जानि तुम सब जन तारे, रहयो न काहू खोट ; 
तो जानों जो मोहिं तारिहो 'सूरः कूर कवि ढोट | 
( श्री स्रदासजी ) 


शर्ट बिशरी-दशंन 


बंधु भए का दीन के ? को तारयो रघुराय १ 


- तूठे झूठे बिरद बुलाय । 
( बिहारी-सतसईं ) 
यहाँ भी वही बात है। जितना भाव सरदासजी के विस्तृत पद में 


है, उतना ही भाव बिहारीलालजी केछोटे-से दोहे में है । दोनों भक्त 
कवियों ने भगवान को अपने उद्धार के हेतु दृढ़ता से आह्वान करते 
हुए कहा है कि यदि सामथ्य हो, तो हमें तारो | पहले के पतित 
जिन्हें तारा है, व यथाथ में पतित नहीं थे, उनमें कोई भी बुराई 
(खोट) नहीं थी । सरद।सजी के कथन से भगवान का पतित-तारण 
“बिरद' बिना मराककत के व्यर्थ ही मिल गया हे। बिहारीलालर्जी 
के कथन से भगवान का वह बिरद 'भ्ूठा! है। दोनों भक्तों के 
कथनों का अभिप्राय यह हे कि भगवान जिनके बंधु हुए, वे वास्तव 
में दीन-दुखी नहीं थे, पूरे दीन-दुखो तो हम है, जिन्हें तारा, वे 
यथार्थ में पतित नहीं थे, यथाथ में पतित तो हम हैं। अतणएय 
ऐसे लोगों के बंधु होकर दीनबंघु एवं ऐसे लोगों के तारनेवाले होकर 
पतित-तारण कहलाना ओर ऐसे काम करके इन विरदों से संतुष्ट 
होना तो भूूठी प्रशंसा से फूल उठना हे | ये विरद तो भगवान को 
तब शोभा दें, जब वह हमें--हमारे समान दीन-दुखी ओर यथाथ 
पतितों को-तारें | इस वशान में भी अपेज्ञाकृत विहारीलालजी की 


सूक्ति जोरदार है । 
कई लोग बिहारीलालजी को भावांपहरण का दोषी कहेंगे, पर 


ध्यान रहे, ये भाष श्रीमद्भागवत के हैं। संभव हे, दोनों ने उन्हें 
भागवत से ही लिया हो, ओर यदि बिहारीलालजी ने भाव ही 
लिए हैं, तब भी वह उनमें संस्कार कर गये हैं, उनपर अपने 
व्यक्तित्व की मुहर लगा गए हैं, अतएव वह श्रेष्ठ हैं। यहाँ हमारे 
पाठक देखें कि बिहारीलालजी ने कसी सफलता! से गागर में सागर 
अर है। फिर उनकी भक्ति-भावमयी सूक्तियाँ जब भक्त-शिरोमणि 
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महात्मा सूरदास की भक्ति-भावमयी, प्रसिद्ध सूक्तियों से सफलता- 
पूर्वक टक्कर लेती हैं, तब उनके हृदय में भक्ति-भाव कितना ऊंचा 
था, इसका शनुसान सहज ही लगाया जा सकता है। 

इस सरथल पर पं० कृष्णबिहारी मिश्र के विहारीलालजी पर देव 
ओर बिहारी'पुस्तक में किए गए अनुचित आज्ञिप का समुचित 
उत्तर देना आवश्यक प्रतीत होता हे। पं० कृष्णविहारी मिश्र 
लिखते हैं-- 


“तरचोना” का श्रुति-सेवन” एवं मुक्तनि! के साथ “बेसरि! का 
त्ञाकन्बास” तथव किसी की चाल पद-पद पर प्रयाग का' बनना 
हमें लाचार करता हे कि हम बिहारीलालजी के धामिक भावों की 
अधिक छौन-बीन न करें ।? 

( देव और बिहारी, पृष्ठ १४० ) 

मिश्रजी के उपयुक्त वाक्य से तात्पय यह्‌ निकलता है कि कविवर 

बिहारीलालजी के उपयुक्त आशयवाले दोनों दोहे देखने से उनके 

धार्मिक भावों की हीनता का पता चलता है। अथांत वे दोनों दोहे 

इस बात का प्रमाण हू कि वह धार्मिक नहीं थे, उनमें धामिक 
भावों का सर्वथा अभाव था। 


खर, मिश्रबंधुओं ने तो कविश्नष्ठ, परमभक्त, दाशनिक बिहारी- 
लाजर्जी का गुंडा ओर शोहदा कहकर अपनी बुद्धिमानी का परिचय 
दिया था, पर आपने वैसा नहीं किया, परंतु फर भी आपने मीठी 
भागा में लगभग उसी प्रकार का आद्येप करने में कमर नहीं की । 
बाबा वाक्य प्रमाण! मानकर आपने भी जो अपने हृदय की डच्चता 
का परिचय दिया हे, उसके लिये आप भी धन्यवाद के पात्र हैं । 

प्रिय पाठक, अब में आपके सम्मुख उन दोनों दोहां को, जिनमें 
पं: कृष्णविहारी मिश्र ने बिहारीलालजी को धार्मिक भावों से हीन 
फेगर दिया है, रखता हूँ | देखिए, वे ये हैं-- 
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अजों तरथो नाहीं रहद्यो श्रुति सेवत इक अंग ; 
नाक-बास बेसरि लश्यों बर्सि मुकतन के संग । 


( बिहारी-सतसई ) 

केवल श्रतिसेवी मुमुज्ञ से कोइ भक्त कह रहा हे-“हे मुमुक्ु | एक 
अंग श्रुति का सेवन करते हुए तुम अभी तक नहीं तरे | तुम 
संकल्प-विकल्प के सागर में पड़े हुए विचार-तरंगों केथपेडे खा रहे 
हो । परंतु देखो, मेरे उस भक्त साथी ने ( विषयनवासना से रहित 
बीतराग या अनन्य भक्त ) मुक्त पुरुषों की सत्संगति से अनुपम 
स्वगलोक भ्राप्त कर लिया। क्योंकि पारस परस कुधातु सुहाई” के 
अनुसार सत्संगति से उसका मन विपय-वासनाओं से विरक्त होकर 
भगवान के चरणां की अनन्य भक्ति कर रहा है, अतएवं उसने 
बंकुठ का वास प्राप्त कर लिया । 

इस दोहे के अथ में किसी को संदेह न हो, इससे में शब्दा्थ 
नाचे दता हैं । देखिए--- 

अजों (अभी तक) तरथो नाहीं ( तरा नहीं मुक्ति को प्राप्त नहीं 
हुआ ) रघह्यो श्रुति सेबत इक अंग ( एक अंग श्रुति का सेवन करता 
रहा अथात केबल श्र्‌ ति-पाठ करता रहा, ओर आत्मा के विषय 
श्रवण करता रहा। त ने निदिध्यासनादि नहीं किया, उन अंगां 
की ओर ध्यान नहीं दिया, जिनकी मुक्ति के लिये अत्यंत आवश्य- 
कता है | केवल वेद-पाठ से--श्रुति - सेवन से मोक्ष ग्राप्त नहीं 
होता ! मुक्तनि के (मुक्त पुरुषों के) संग (साथ) बसि (वास करके 
उसने) बेसरि (अनुपम) नाकवास (बकुंठबास) लक्यो (प्राप्त किया) ! 

'इस दोहे में कवि ने संसार-सागर से पार होने की इच्छा रखने- 
वाले लोगों को सत्संगति की महिमा दिखलाई है! कसा उत्कृष्ट 
उपदेश है । सत्संगति की महिमा संसार के प्रायः संपूर्ण महाकबियों 
ने--धमोचार्यो' ने गायी हे। कबिवर बिहारीलालजी ने यदि 


वहुदशिवा २७९ 


सत्संगति की महिमा गाई, तो वह धार्मिक भावों से हीन हो गए । 
बलिहारी है मिश्रजी की विवेचना ओर उनकी विद्या-बुद्धि की ! 
विद्वत्समाज में ऐसे अनुचित्त आत्ञेप सबंथा उपेक्षणीय ही हैं । 

महाकवियों की रचनाओं में काव्य-गुण बसे ही आ जाता है। 
इस दोहे में भी यदि श्लेष का चमत्कार आ गया, तो कोन-सी बड़ी 
बात हो गई । ऊपर दिए गए अथ के साथ-साथ इस दोहे का एक 
ओर ग्रतीयमान अथ हे, उसे भी देख लीजिए ओर बिहारी 
लालजी के भाषा पर एक्राधिपत्य की प्रशंसा कीजिए । 

“अति (कान) रूप एक अंग का सेवन करनेवाला तरयोना अभी 
तक शरचोना ही रहा, परंतु (बसि मुकतनि के संग) मुक्ताओं के 
साथ ग्हकर बेसर (नथ) ने / नाकबासलहो ) नाक में स्थान 
पा लिया” 

परतु इस अथ में कोई विशेषता नहीं है, केवल श्लेष का 
चमत्कार हे, अतएव प्रथम अथ ही मान्य हे। 

इसी दोहे पर पं० पद्मसिंह शर्मा लिखते हँ-- 

“संगति की महिमा से ग्रंथ भरे पड़े हैं। गोस्वामी तुलसीदासजी 
ने भी समगवदभक्तों को सत्संगति की महिमा बड़े समारोह से सम- 
माई है। पर इस चमत्कार-जनक प्रकार से किसी ने कहा हो, सो 
हमने नहीं सुता | विहारीलालजी अपने कविता-प्रेमियों की नव्ज़ 
पहचानते हैं | वह जानते हैं, अपने बावलों को केसे सममाया 
जाता है ।” रस-लोलुपू कविता-प्रेमी सत्संगति की महिमा किस रूप 
में सुनना पसंद करंगे ? रात-दिन जो चीजें प्रेमियां की नजर में 
समाई रहती हैं, उनको ओर इशारा करके ही उन्हें यह तत्त्व सम- 
काना चाहिए । कवि के लिये यही उचित है। नीरस उपदेश पर 
रसिक रोगी कब कान देता है ? सुनता भी नहीं, आचरण करना तो 
दूर रहा ।” 

अब वह दूसरा दोहा भी देखिए--- 
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तज तीरथ, हरि-राधिका-तन-दुति कर अनुराग . 
जिहि तें लखो निकुंज मम पगृ - पग होत प्रयाग । 
( बिहारी-सतसई ) 
भक्त-प्रवर महाकवि बिहारीलालजी भक्ति-भावापनन्‍न होकर 
अपने मन को संबोधित करके कहते हैं-- “हे मन ! त तीथा का 
भटकना छोड़कर श्रीराधा ओर ऋष्ण से अनुराग कर । देख, उनकी- 
दंपति को --तन द्यति से ब्रज के क्रोडा-कुंज के मार्ग में पग-पग पर 
तीथराज प्रयाग बनता जाता है ।” 
जब पन-पग पर तीथराज प्रयाग बनता जाता है; तब सेकेड़ों 
तीथराज से श्र ष्ठ हे, यह ध्वनि निकलती है। ओर, जब तीथराज 
से श्र षठ है, तब अन्य तीथ किस लेखे में--अन्य तीर्था' की क्‍या 
गिनती । ध्वनि यह निकलती ह कि संपू्ण तीर्थों का अटन करने 
से अधिक फल श्रीराधाऋृष्ण से अनुराग करने में हे । 
कितना भक्ति-माव-प॒णं दोहा है, इसे सहृदय पाठक देखें । महा- 
कवि गोस्वामी तुलसीदासजी भी इसी प्रकार का भाव निम्न-लिखित 
चौपाई में व्यक्त करते है-- 
“अवध तहां, जहँ राम-निवास्‌ ।” | 
अब देखना यह हे कि स्वाभाविक कवि बिहारोलालजी की 
कविता में महाकवबियों की कविता के समान चमत्कार तो हे ही। 
अनुज्ञा ओर काव्यलिंग अलंकारों से परिपुष्ट रूपक की छुटा 
बॉधनेवाले बिहारीजालजो के दोहे में श्रीकृष्ण के श्याम तन की 
युति से यमुना, राधिकाजी के गोर शरीर की आभा से गंगा ओर 
पद की अरुणाई से सरस्वती का होना किस प्रकार ल्क्षित होता 
है। प्रयाग के संगम का यहाँ किस खूबी से वर्णन किया है | इतना 
होने पर भी दोहे में भक्ति-भाव की छटा निराली हे। 
न-जाने इस पद-पद होत प्रयाग” के वर्णन-युक्त, भक्ति-भाव-पूर 
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दोहे में पं० कष्णबिहारी मिश्र को घार्मिक भावों की होनता कहाँ 
से दिखाई दी । बात तो यह हे कि येन केन प्रकः रेण देव को श्रेष्ठ 
सिद्ध - रने के उद्देश्य से इब्होंने व्यथं बिहारीलालजी की अनर्गल 
भूठी निंदा ओर पवित्र रचना में दोष दिखलाने की गहँणीय चेष्टा 
की है| पर यह काय चद्रमा पर घूलि डालने के समान हास्यास्पद 


। 

अब बिहारीलालजी के भक्ति-विषयक दो छंद यहां ओर देख 
लीजिए-- जो 

मोह दीजे मोष, ज्यों अनेक अधमन दियो ; 
जो बाँघे ही तोष, तो बॉँधो अपने गुननि | 
( बिहारी-सतसई ) 

“हे भगवन_ ! मुझे भी मोक्ष दीजिए, जिस प्रकार आपने 
(अजामिल आदि) अधम लोगों को दिया हे | यदि मोच्या नहीं देना 
चांहते, ओर मेरे बाँधने में ही आपको संतोष हे, तो माया के गुणों 
(बधनों) में न बॉधकर आप सुझे अपने गुणों में बाधिए ( जिसमें 
रात-दिन आपके गुण-गान करता रहूँ ) ।? इस दोहे में बाँधो 
ओर “गुननि' में श्लेष हे। 'गुननि' से रस्सियों का भी बोध होता 
हे, ओर रस्सियों में बांधा जाना कितनी स्वभाविक उक्ति हे । 

अब अंत में परत्रह्म भगवान श्रीकृष्ण से बिहारीलालजी के 
शब्दों में ही, अत्यंत विनीत भाव से युक्त हो, यह निवेदन करके 
भक्ति-वणणन को समाप्त करता हँ-- 

हरि कीजतु तुमसों यहे बिनती बार हजार ; 
जिहि-तिहि भाँति डरयो रहों, परथो रहों दरबार । 
( बिहारी-सतसई ) 
७. प्रकृति-निरीक्षक बिहारी 
महाकवि विहारीलालजी अद्वितीय प्रकृति-निरीक्षक थे । उनकी 
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सूक्ष्म दृष्टि सावेभोमिक थी । उनको दृष्टि जिस पदाथ पर पड़ी 
उसी को उन्होंने अपनी प्रतिभा से समुज्ज्वल कर दिया | जहाँ न 

पहुँचे रवि' वहाँ पहुँचे कवि” कहावत बिधारीलालजी के. विषय में 
परणोरूपेण चरितार्थ होती हे । बिहारीलालजी में गुण को भी दोष 
देखनेवाले मिश्रबंधु भी इस बात को मानते हैं-- 


“बिहारी की दृष्टि संसार के प्रायः सभी पदार्थों पर पड़ती थी । 
इस कवि ने रंगों के साथ संसार ओर प्रकृति का भी निरीक्षण 
बहुत अच्छा किया है, विशेषतया मानुषीय प्रकृति का | इसके ग्राय 
सभी दोहों में नेचर-निरीक्षण का फल देख पड़ता हैँ। मानपीय 
प्रकृति-संबंधी जितनी बातें इस महाऊ्बि ने लिखी है, ओर जितने 
चोज़ निकालकर इसने रख दिए हैं, उसके आधे भी भाषा “का कोई 
कवि (देवादि) नहीं कर सका है। मान॒पीय ओर विशेषतया नागर- 
बशोन में इन्होंने सुकुमारता को भी खत्म कर दिया है। नागर 
नायिकाओं के साथ-साथ इन्होंने ग्रामीणों का भी अच्छा वर्णन 
किया है। प्रक्र त-निरीज्षण ओर उसके यथोचित वन में यह कवि- 
बर भापा-साहित्य भें सवश्रष्ठ हैं ।” 


( हिंदी-नवरत्न २३४-२३६ ) 
बिहारीलालजी को संसार का भी असीम अनुभव था ।वह मनुष्य- ' 
प्रकृति के पूरे पारखी थे। मिश्रबंधु भी यह मानते हैं-- “यह 
आप-बीती खूब कहते थे, ओर जग-बीती भो खूब देखते थे ।''पं० 
कृष्णबिहारो मिश्र भी लिखते हं-- “बिहारीलालजी का ज्ञान भी 
परिमित न था। उन्होंने भी संसार को बहुत कुछ देखा था । दुनिया 
के ऊ च-नीच का भी उनको प्रा ज्ञान था। उनका अनुभव बेहद 
बढ़ा हुआ था ।” इत्या द । 
दे अब यहाँ में बिहारीलालजी के कुछ दोहे देता हूँ , पाठक ध्यान 
द्ख--- 
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मेरी भव-बाघा दरो राघा नागरि सोय ; 
जा तन की #ाँई पुरे श्याम हरित- दुति होय । 
( बिहिरी-सतसई ) 
इसमें नीलमरणि को कांतिवाले श्याम को कुंदन फे-से पीत वर्णेबाली 
राधिका से मिलाकर हरित (हरे, डहड॒हे,प्रसन्‍न) लिखना बड़ा ही 
समीचीन है । 
छुटी न शिशुता की ऋलक, भकलक्यो जोबन अंग; 
दीपत देह दुहंग मिलि दिपति ताफता रंग। 

( बिहारी-सतसई ) 
वयसंधि मुग्धा नायिका का बणन करते हुए लिखा हे कि बालकपन 
आर तरुण अवस्था दोनों ही से नायिका के शरीर की आभा इस 
प्रकार हो रही हे, जिस प्रकार 'धूप-छाँह नामक कपड़े की होती हे, 
जिसका ताना एक रंग और बाना दूसरे रंग का होता हे। 

मिलि चंदन बंदी दई, गोरे मुख न लखाय ; 
ज्यों-ज्यों मद-लाली चढ़े, त्यों-त्यों उघरत जाय । 
( बिहारी-सतसई ) 
इस दोह में भी रंग-मिश्रण की छुटा है । 
शत्रु की सेना को अपना वास-स्थान या नगर छीनने के लिये 
आगे बढ़ते देखकर उसू नगर का स्वामी अपनी प्राण-रक्षा के लिये 
दुग में किस प्रकार छिप जाता हे, इसका वर्णन देखना हो, तो 
बिहारीलालजी का यह दोहा! देखिए । लिखते हँ-- 
लखि दोरत पिय-कर-कटक बास छुड़ावन काज ; 
बरुनी-बन दग-गढ़न में रही गुढ़ो करि लाज |. 
( बिहारी-सतसई ) 
प्रियतम के कर-रूपी कटक को वास (निवास, बस्त्र) छुड़ाने के 
लिये कपटते देखकर बरूनी-रूपी वन में बने हुए दृग-रूप बढ़ में 
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लाज के छिप रही ।? गढ़ या दुसगे विशेषकर बन में ही बनाए 
जाते है। 
अच्छे, चतुर उस्ताद के पास सीखी <ुई नृत्य-काल में उरप-तिरप 
आदि अनेक गति से नाचनेवाली वेश्या का नत्य बिहारीलालजी ने 
अखवश्यमेव देखा था, एवं बह संगीत ओर नस्‍्य के प्रवीण पारखी भी 
थे, इसी से उन्होंने लिखा हे-- 
सब अ ग करि राखी सुधर नायक नेह सिखाय ; 
रस-युत लेत अनंत गति पुतरी पातुरराय । 
( बिहारी-सतसई ) 
बरत बाँधकर नटों के खल करने का दृश्य भी बिहारीलालजीने 
देखा था । लिखते है-- 
दीटि-बरत बाँध्यो अटनि, चढ़ि आवत न डरात ; 
इत-उत ते चित दहन के नटन्‍्लों'झ्रावत-जात । 
( बिहारी-सतसई ) 
यह दोहा निम्न-लिखित संस्कृत-श्लोक से मिलता हे-- 
परस्परालोकनरज्जुरेपा 
ह्दान्तरातइश्रुवि ग्रबुद्धा ; 
गतागतंनिभयमत्र यूनो 
नंटो बिधतो मनसी नितान्तम 
“एक दूसरे का पारस्परिक अवलोकन ही डोरी है, जो एक अटारी 
से दूसरी अटारी तक बँधी हुई है, उस पर दोनो(युबक ओर युबती) 
के मन -रूपी नट निश्शंक होकर आ-जा रहे हैं 
संस्कृत-उलोक का परस्परालोकनरज्जुरेषा ह्यदान्तरातट्टभुवि 
भ्रबुद्धा / बिहारीलालजी के 'दीठि-बरत बाँध्यो अटनि' में आ गया 
है; फिर भाषा के कट॒त्व को बहुत कुछ बचाकर रक्खा है। 'गता- 
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गत निर्भयभत्रयूनोनंटो विधत्तो सनसी नितान्तम।' के स्थान में- 
6020, 26 2 न रतन चढ़ि अवत न डरात; इत-उत तें 
चित दुहूँत्र के नट-लौं ऋक्‍त-जात ।' बहुत ही सुंदर है। श्लोक के 
भनिर्भेय' में बह बात नहीं हे, जो दोहे के 'न डरत'” में हे। भाषा 
मधुरता में दोहा श्लोक से श्रेष्ठ है। फिर 'बरत” पर दोनों (युवक 
ओर युवती ) के सन-रूपी नट निभय होकर आन-जा रहे हैं। 
कहने में आश्चये का वह स्वरूप स्वप्न में भी नहीं हे, जो 'दीठि- 
बरत........नट लों आवत-जात ! में है। भाषा की स्वाभाविकता, 
वणन-शली की उत्तमता, अदभुत रस का प्रस्फुटन एवं शब्द- 
विन्यास की दृष्टि से बिहारीलालजी का दोहा श्लोक से श्रष्ठ 
जान पूड़ता हे । 

आद्रवस्तु से आँच लगने पर किस प्रकार वाष्प-कण उठते हैं, 
ओर फिर वे कहीं किसी वस्तु से छिड़कर, फिर से जल के रूप में 
आकर किस प्रकार बूँद-बूँद होकर गिरते हैं, इस वज्ञानिक सिद्धांत 
का भी बिहारीलालजी ने अच्छा वर्णन किया हे । लिखते हैं-- 


तच्यो आँच अति बिरह की, रहो ग्रेम-रस भींजि ; 
ननन के मग जल बहे हियो पसीज-पसीज । 


( बिहारी-सतसई ) 

इसके अतिरिक्त बिहारीलालजी ने इतनी बहुत-सी अनुभूत 
बातों का वणन किया हे कि यदि उन पर कोई लिखने बेठे, तो एक 
बड़ा पीथा तेयार हु जाबे | बिहारीलालजी उ्द , फारसी और 
संस्कृत आदि के भी पूर्णा पंडित थे ।संगीत-शास्त्र के भी बह 
प्रवीण जानकार थे, जैसा उनकी जीवनी से स्पष्ट है | 

हाँ, एक बात कथनीय हे | वह यह कि बिहारीलालजी काव्य- 
रीति के पूण ज्ञाता थे । उनकी सतसई में यद्यपि लक्षण नहीं हैं, 
परंतु पिंगल को छोड़कर शेष संपुरा काव्यांगों के ऐसे सच्चे और 
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उत्कृष्ट उदाहरण सतसई में पाए जाते हैं, जेसे उत्तम-से-उत्तम 
रीति-अंथ में भी नहीं मिल सकते । विस्तार-भय से मैं उन्हें यहाँ 
देने में असमथ हूँ | उसका कुछ परिचिय”मेरे इसी ग्रंथ में आए हुए 
बिहारीलालजी के दोहे से पाठकों को प्राप्त होगा, ओर विशेष रूप 
से ज्ञानने के लिए मेरे 'काव्य-रीतिनामक ग्रंथ को देखना आव- 
श्यक है, क्योंकि उसमें काव्य के प्रत्येक अंग-उपांग के उदाहरण प्राय: 
ब्रिहारी-सतसई से ही दिए हैं। रीति का ऐसा पालन प्रायः दु्लंभ 
है, आचार्यो से भी यह नहीं हआ । विहारीलालजी का एक दोहा 
ओर देख लीजिए, जो उन्होंने ललित कलाओं के संबंध में मत 
प्रकट करते हुए लिखा हे । लिखते हैं--- 
तंत्री- नाद, कबित्त-रस, सरस राग, रति-रंग ; 
अनबूड़े बूड़े, तरे जे बूड़े सब अंग। 
( बिहारी-सतसई ) 
“संत्री-नाद, कवित्व-रस ओर सरस संगीत आदि में तन्‍्मयता 
अपेक्षित हे | जो इनमें डूब गया ( पूर्या प्रविष्ट हो गया ),वह 
मानो तर गया (प्राप्ताभीष्ट ), पर जो इनमें डूबा नहों--ग्क 
नहीं हुआ--केवल हाथ डालकर रह गया, वह मानो डूब गया 
अथोत अभीष्ट को प्राप्त न हो सका ! कोरा हो रह गया, क्योंकि 
इन विधयों में वह अज्ञ ही रहा।? 
इक बिहारीलालजी ने पावस-वर्शन पए एक दोहा यह भी 
कहां है 
पावस-धन-अँधियार महेँ रह्यो भेद नहिं आन ; 
रात-दोस जान्यो परत लखि चकई-चकवान । 
( बिहारी-सतसई ) 
इस दोहे में कविवर बिहारोलालजी ने वषो-ऋतु में चक्रवाक का 
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वर्णन किया हे | इस पर मिश्रबंधुओं ने लिखा है-- 

“इनके नेचर-निरोक्षण, में केवल एक स्थान पर गलती समम्छ. 
पड़ती है ।'....बषो ऋतु में चक्रवाक नहीं होते | बहुत-से लोग कष्ट 
कल्पना करके यह दोष भी निकालना चाहते हैं? पर उस अथ 
को अ्रग्राह्म मानते हैं ।” 

(हिंदी-नवरत्न, पृ० २३५ ) 
इसका उत्तर प० पद्मसिंह शमी ने अपने संजीवन-भाष्य के 
भूमिका-भाग में, दोष-परिहार के अध्याय में,पृष्ठ २४०से२४३ तक, 
दिया है । वहाँ लिखा है--- हि 

“नहीं महाशयगण ! बंधुगण ! ऐसा न मानिए । ऐसा नहीं है । 
बिहारी*के नेचर-निरीक्षण में नहीं, हमें तो यहाँ आपकी समम्त में 
साफ गलती समझ पड़ती है ।....” इसके बाद फिर उन्होंने लिखा 
हे-- “....कवि लोग वर्षा में चक्रवाक का वर्णन बराबर करते हैं । 
संम्कृत के, हिंदी के ओर उदूं के कवियों ने भी ऐसा वर्णन 
किया है 

अकालजदच्छन्नमालोक्य रविमएणडलम ; 
चक्रवाकयुगं रोति रजनीभयशंकया । 
( सुभाषितावलि ) 
घनतर घनव॒न्दच्छादिते व्योम्नि लोके 
_ ०. के रंसीत 
सर्वितुरथहिमांशो: संकथव व्य । 
विरहमलुभवन्ती संगमच्चापि भत्रां 
रजनिदिवसभेद॑ चक्रवाकी शशस | 


(सुभाषितरत्न भांडागार) 
पिछले पद्म का भाव बिहारीलालजी के दोहे से ब्रिलकुल् मिलता- 
जुलता है । हिंदी-कवियों का वर्षा में चक्रवाकं-वर्णन--- 
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“शंकरः ये विथुरी लट हैं कि मई सजनी रजनी ऑधियारी ; 
माल मनोहर मोतिन की उरभी उर पे कि बही सरिता री । 
दो कुच हैं कि दुकूलन पे चकई-चक भोग रहे दुख भारी ; 
स्वेद चुचात कि पावस तोहिं बनाय गयो घनश्याम बिहारी । 
( कविराज शंकर” महाराज ) 
दिन-रन को संधिन बृकिबे की मति कोक तमीचुरवान लगी : 
नदिया-नद लों उमड़ी लतिका तरु तेसेन पे गुर्रान लगी । 
कह 'सेवक' ऐसे में केसे जिए जेंहि कामतिया डरवान लगी ; 
मति मोरिनी की मुरवान लगी, गति बीजुरी की धुरवान 'लगी | 


रे कवियों ( सेवक कवि ५ 
दूँ ने भी बरसात में चकवे का वर्शान किया हे-- 


रित है बरसात की बहुत प्यारी मौज जन मीलें नदियाँ सारी। 
कोकला, बगले, कोयलें,ताऊस अपनो तानें मुनाते हैं प्यारी । 
काऊ, मुरगाबिया, बतें, सुरखाब भीलों के साथ करते हैं यारी । 
( कुल्लियाते-मुनीर, शिकोहाबादी ) 

सुरखाव - चकवा [फरहंँगे-आसफिया (उद्‌-भाषा का प्रसिद्ध 
विश्वकोष ), भाग ३, पृष्ठ ६६ ] " 

बषा में चक्रवाकों की स्थिति सिद्ध करने के लिये बहुत-से लोग 
तो कया, किस्पे एक 'लोग'को भी कष्ट-कऋल्पना करते नहीं सुना 
गया । इसमें कोई दोष ही नहीं हे, फिर दोष निकालने के लिये 
किसी को कष्ट-कल्पना करने की क्या जरूरत पड़ी हे । 

सुरति मिश्र ने अमरचंद्रिका में इस दोहे पर भ्रश्नोत्तर बेशक 
किया है। बह भी इसलिये नहीं कि वो में चक्रवाक नहीं होते, 
उसका अभिप्राय यह है-- 
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“जब पावस के घने अंधकार में इतनी सघनता है कि रात में 
ओर दिन में कोई भेद ही नहीं समझ पड़ता, तो फिर चकवी-चकबा 
कसे दिखाई पड़ते हैं। जिन्हें देखकर रात-दिनका भेद जाना जाता 
हे, वे चकवी-चकवा भी तो अन्धकार में अरृष्ट रहने चाहिए |? 

इसके समाधान में अमरपंद्रिकाकार ने लखि' पद का संबंध 
संबोध्य पुरुष के साथ जोड़ा है। अथात तुम देखो, पावस के घने 
अंधकार में देखनेवालों को रात-दिन का कुछ भेद नही सूर पड़ता 

चकई-चकवानि रात-द्योस जानयो पर”! चकवी ओर चकवा को 

ही यह भेद जान पडता हे । जब दिन होता हे, तो स्वाभाविक 
नियमानुसार चकवी-चकवा आपस में मिलते हैं, जब रात होती 
हे, तब बिछड़ते हैं 

किसी ने 'लखि' पद का '“लाक्षणिक' अथ सनना किया ह। 
अथात चकवी-चकवा का शब्द सुनकर रात्रि-दिवस का भद जाना 
जाता ह।इसी अथ के अनुसार उक्त दोहे पर कृष्ण कवि 
का यह संदर सर्वेया हे, ओर किसी प्रकार की कष्ट-कल्पना 
85 ने नहीं की । आशा है, अब आप लोग भी इसे ग्राह्य मानने 
लगेंगे-- 
अंबुंद आनि दिसा-बिदिसा सगरे तम ही को बितान-सो तान्यो; 
मेचक रंग बसे जग में अति मोद हिये निसिचारन मान्यों | 
पावस के घन के अंधियार में भेद कछू न पर पहिचान्यो ; 
द्योस-निसा को बिवेक सुनो चकई-चकवान के बोल तें जान्यो | 

( प० पद्नसिह शमा ) 
शर्माजी ने इस प्रकार संस्कृत, हिंदी ओर-उद -कवियों के वरणनों 
के उदाहरण देकर यह भज्नी भाँति सिद्ध कर दिया कि सिश्रबधुआं 
झा आक्षेप निमूंल था। बिहारीलालजी का बणन कवि-परंपरा से 
सिद्ध होने के कारण शुद्ध है। 
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इस पर पं० कृष्णबिहारी मिश्र बहुत बिगड़े हैं। शमोजी को पक्ष- 
पात में अंधे, 'बिहारीलालजी के अंध-भक्त' आदि कहकर अपने 
दिल का बुखार निकाला है। आपने 'देव'और बिहारी' में लिखा है- 

अपव्यय-स्वरूप फुटकर उदाहरणों के व्यापक नियम नहीं बनाया 
जा सकता । भाषा के कवियों (१) ने स्पष्ट शब्दों में कहा हे कि 
वर्षा-काल में चक्रवाक नहीं होते | हंटर-कमेटी की मेजारिटी रिपोर्ट 
जिस प्रकार सफेदी चढ़ाकर डायर-कृत दोष को छिपा नहीं सकतों 
उसी प्रकार शमोजी बविहारीलालजी के दोष पर आवरण नहीं 
डाल सकते । भाषा के कवि निश्चय-पवंक वषा-काल में चक्रवाक 
का वर्शन अनुचित सममते हैं।” * 


( देव ओर बिहारी, भूमिका 
मिश्रजी का यह मत देखकर मुझे उनकी बुद्धि बर हँसी आती 


है | क्या विहारीलालजी, सेवक, कऋष्ण ओर शंकर भाषा के कवि 
नहीं हैं ? फिर भापा-कवि निश्चय-पक वर्षा-काल में चक्रवाक 
का बणन अनुचित सममभते हैं, कहना कितनी नादानी है । मिश्रजी 
के आक्षप के उत्तर में मेरा कहना यह है कि भाषा के कवि बषों 
मे चक्रवाक का वर्णन सबवंथा उपयुक्त सममते हैं | आपने भाषा- 
कबियों के वर्णन अभी देखे ही कहाँ हैं ? तीन कवियों-समेत 
बिहारीलालजी के वर्णन तो शर्माजी ने दिखला ही दिए हैं, अब" 
यहाँ मैं 'भाषा के कबवि' किस प्रकार वर्षा में चक्रवाक का वर्णन 
करते हैं, इसके कुछ उदाहरण ओर देता हैँ देखिए--- 
चातक चिहँक मत! झुरवा कुहुक मत 
भझींगुर मिकार मत, केकी मननाय मत; 
चकवा चिकार मत, पपिहा पुकार मत, 
बुद भर घार संत, धार घहराय मत । 
कृष्णलाल” गाय मत, पीर उपजाय मत 
बालम बिदेश पाय मेन तन ताय मत; 


बहुदशिता र्प३े 
पोन फहराय मत, चपला चवाय मत , 
घाय मत धुवा ओ! घन घहराय मत | 
(कृष्णलाल कवि, ष० ऋ० ह०, पृु० १४१) 
केधों उहि देश घन घुमड़ न बरसत , 
केघों मकरंद नदी-नद-पथ भरिगे ; 
केंघों पिक चातक चकित चक्रवाक वाक , 


मत्त भए दादुर मधुप मोर मरिगे । 
केधों पंचसर हर फेर के भसम कीनन्‍्हों 
केधीं पंचसरजू के पाचों सर#सरिगे । 
( मकरंद कवि, ष० ऋ० ह० पृ० २१० ) 
भझर की करन कार भरी-सी करन अंग 
झभ झा की ककोर कार ऋपटी भरीन में 
छटा की उछट छबि छपत छपाकर को 
छाय रही छनदा सुहाई दिन दीन 
चातक चिहार चकचोंध चारु चहूँ दिशि 
चक्रित चकोर चकवान पी बिहीन में 
ताबस परे हैं 'पूदी? काबस पराए देस 
पावस में तामस रहो न बिरहीन में । 
(पूखी कवि ) 
#पाँचो शर-- 


मारणु स्तम्मनं चंत्र जम्मशं शोषण तथा 
उनम दनं पञ्चत्राणान्पत्चुब|णी विभाति सः | 


ब््प्र बिशरीदंशंन 


चकई को रन-भर विछोहा सनो री आली 
काली यह सॉपिन-सी रात मोहिं काटे खात 
केसे के बिचारें ये पखेरू अति कामी 
ग्रानन की प्यारी के वियोग में न मुरकात । 
आधी रात टेस्टेर पापी जो पपीहा हाय 
पीय-पीय पी-पी त सुखावे गात 
कौन-से भोतिक में भरमें ये विसासी प्रान 
हाय 'जगमोहन' इते ये क्‍यों न कढ़ि जात । 
(राजा जगमोहनसिंह) 
बोलत न भोर भयो, चद्रमा मलीन भयो, 
चातक रटनि बकी काहे तें अुलानी है ; 
कोक हू मिले हें तिन्हें दुख सस्‍सानो अति, 
हरपष चकोरन के प्रीति कुम्हिलानी है | 
बंशीघरः कहें भोंर- मंडल कलोल करें, 
केकरि अडोल रहे सोत-मन हानी है 
चंचला हिरानी, घन-वानी को न लेश रहो, 
कीन रीति पावस की आज़ु दरसानी हे | 
(वंशीधर कवि, प० ऋ० ह०, पृ० २०२) 
चहुँधों त॑ घरी-घरी घेरि घना घन की घटा घोर घनी घहंर ; 
'छिन-ही-छिन छीनन को बरही छिति लों छिन छाय छटा छहर । 
चकवा-चकई /बक चातक चीड़िन की चिचियानि चहूँ चहरें ; 
बिलखाय वियोगिनि बेदन सों बिजयानेंद”ः बेठ रहे बहर । 
( विजयानंद, चू८ ऋ० ह०,प्‌० २०८ ) 


नहुदशिता सन 

क्स्तिर-भय से अन्य कवियों के छंदों को उद्धृत नहीं कर सकता। 
आशा है विद्वान पाठक इतने से ही संतोष करेंगे। हमारे पाठकों 
को इस छेंदों से यह तो विदित हो ही गया होगा कि पं० 
बिहारी मिश्र का यह कहना कि भाषा के कवि निश्चय-पवंक 
वर्षा-काल में चक्रवाक का वर्णन अनुचित समभते हैं', अनगल 
है । जब यह बशान कवि-परंपरा से सिद्ध हे, तब बिहारीलालजी 
इसके लिये >ोषी नहीं ठहराए जा सकते। हिंदी-भाषा के माननीय 
आचाय-प्रवर मिखारीदास अपने सुप्रसिद्ध रोति-ग्रंथ काव्य-निर्णय 
में ऐसे प्रसंग के विषय में निणय देते हुए लिखते हँ--- 

जो प्रसिद्ध कबि रीति में , सो संतत गुण होय ; 
लोक बिरुद्ध बिलोकिक दूषण गनें न कोय । 

रही यह बात कि वर्षा में चक्रवाक होते हैं या नहीं, सो इसके 
विपय में मेरा कथन यह हे कि होते हैं। तीन वर्ष पव में ओरछे के 
महाराजकुमार वीरसिहज देव बहादुर से मिलने उनके यहाँ गया 
था । बहाँ एक दिन साहित्य-चचा के सिलसिले में बपो में चक्रवाक 
के विषय में बातचीत हुई | श्रीमान्‌ महाराजकुमार ने कहा कि 
ब॒षां में चक्रवाक होते है । भादां में भी तालाबों के किनार चक्र- 
वाक (सुरखाब) देखे जाते हैं। हिंदू लोग चक्रवाक का शिकार 
नहीं खेलते, पर मुसलमान खेलते हैं । बिहारीलालजी के इसी उक्त 
दोहे के विपय में बाबू जगन्नाथदास 'रत्नाकर ने बिहारी-रत्नाकर 
में लिखा हे-- 

“हमारी समम में इस दोहे में इन कगड़ों का कोई अवसर ही 
नहीं है । धनाव्यों के उपवर्नों तथा पाईबागों में मयूर. सरहंस, 
चक्रवाक इत्यादि प्रायः पले रहते हैं, ओर बहुधा उनके पर भी 
काट दिए जाते हैं। अतएव चाहे जंगली चक्रवाक वर्षा-ऋतु में 
भारतबष में रहते हों या नहीं, पर ये बेचारे पलुबवे चक्रवाक तो 
अवश्य ही उन उपवनों में उपस्थित रहते हैं। जो लोग उपबरनों में 


२८६ बिहारी-दर्शन 


सारस, चक्रवाक इत्यादि पालते हैं, वे उनमें कोई कृत्रिम कील 
भी बनवा देते हैं। बिहारी का यहाँ चूकई-चकवाओं से तात्पयं 
ऐसे ही पलुबे चकई-चकवाओं से हे, क्योंकि राजत्रि-दिवस का 
निर्णय करने के निमित्त कोई जंगल की दूरस्थ मीलों को देखने 
क्यों जाने लगा, विशेषतः ऐसे समय, जब सघन घनों के कारण 
दिन रात्रि-सा हो रहा हो । चकई-चकवाओं के शब्द भी तो ऐसे 
ऊचे नहीं होते कि ग्राम के बाहर की मील से ग्राम में सुनाई दें। 
कवि का मुख्य वणनीय विषय यहाँ पावस का सघन अंधकार है. 
चकई-चकवा का वर्णन केबल गोण रीति पर, मुख्याथ' साधन,के 
निमित्त, हुआ हे ।” 
दि ( बिहारी-रत्नाकर, पृ० २०१ ;) 
तात्पय यह कि बिहारीलालजी के प्रकृति-पयवेक्षण में रत्ती-भर 
भी भूल नहीं हे | भूल है बतलानेबालों को समझ की | पं० कृष्ण- 
बिहारी मिश्र ने तुललीदासजी की एक चोपाई इसी सिलसिल्ल में 
देव ओर बिहारी? पुस्तक में उद्धृत की हे | वह यह हे-- 
देखहु चक्रवाक खग नाहीं, कलिहिं पाइ जिमि घम्म पराहीं । 
फिर लिखा है - “गोस्वामी तुलसीदासजी ने वषों में चक्रवाक 
नहीं माने, यह इस बात का ग्रबल प्रमाण है कि छिंदी-कबि वो में 
चक्रवाक नहीं मानते ।” मेरा नम्र निवेदन यह हे कि महात्मा 
तुलसीदासजी ने जो कुछ कहा हे, वह सब-को-सब “सत्य शिवं 
सुंदर! नहीं हे। उन्होंने भी भूलें की हैं, क्याकि वह भी अंततः 
मनुष्य ही थे । उनका कथन सर्वत्र माननीय है, यह केसे कहा जा 
सकृता है ? देखिए निम्न-लिखित दोहे में तुलसीदासजी ने प्रकृति-, 
पर्यवेक्षण की भूल किस प्रकार की हे-- 
तुलसी पावस के समय घरो कोकिलन मौन ; 
अब तो दादुर बोलिहें, हमें पूँछिहे कौन ! 
( तुलसीदास ) 


बहुदशिवा र्८ 


इसमें यह बन किया गया है कि वो में कोकिल नहीं कूकती 
पर यह वर्णशान सवथा अशुद्ध हे। वषो-ऋतु में उपवन आदि में 
कोकिल की कूक साफ सुनाई देती है। इसे जो चाहें, स्वयं सुनकर 
जान सकते हैं । इसके सिवा हिंदी ओर संस्कृत के सेकड़ों कवियों 
ने सहस्रों छंदों में वर्षाकाल में कोकिल के बोलने का वर्णन 
किया हे। 

हिंदी के सम्माननीय प्रचारक विद्वान बाबू श्यामसुन्दरदास ने 
अपन साहित्यालोचन-नामक ग्रंथ के पृष्ठ ८६ में, कवि-कल्पना में 
सत्यता का विवेचन करते हुए, लिखा है-- 

*“वकोर का आग खोना, चंद्रकांत मशि का जल टपकाना आदि 
कवि-कल्पित बातें हैं, जिनका व्यवहार कविजन केवल अंध-परंपरा 
के कारण करते आए हैं | हमारी सममः में इस परंपरा को छोड़कर 
प्रकृति का अनुसरण करना ही उचित ओर संगत होगा। प्रकृति 
के विरुद्ध बातें यदि वे कवि-पद्धति के अनुसार हों, तो कबि की 
परतंत्रता सूचित करती हैं। पर जहाँ कवि-प्रथा भी नहीं हे, बहाँ 
बसी उक्तियाँ कबि की अज्ञानता, उच्छ खलता या प्रकृति की अब- 
हलना ही सूचित करती है। जेसे बिहारी-सतसई के कत्ता ने यह 
दोहा लिखा हे-- 


सन सक््यो बीतो बनो, ऊखो लई उखारि 


हरी-हरी अरहर अजों घर धर हर हिय नारि। 
जिन्हें हस बात का अनुभव है कि किस ऋतु में कोन-कोन धान्य 
उत्पन्न होते ओर पकते है, वे कहेंगे कि कपास पहले होती है, ओर 
सन पीछे उखाड़ा जाता है । पर बिहारीलालजी ने सन के पीछे 
कपास का होना बताया हे | इस संबंध में इतना ही कहना बहुत 
गेगा कि कबि ने अपने या दूसरों के अनुभव से काम नहीं 
लिया, और इस प्रकार प्रकृति के साथ अन्याय कर डाला! 


स्ष्८ विद्वरी-इशेन 


अंगार-सतसई के कर्ता ने इसी भाव को इस दोहे में इस प्रकार 
दिखाया है-- 


कित चित गोरी जो भयो ऊर्ख रहरि के नास ; 
अजहूँ अरी हरी-हरी जहँ-तहँ खरी कपास । 


ओर अरहर के कट जाने पर भी कपास के पोधों का जहाँ-तहाँ 
हरा रहना वर्णन किया है, जो ठीक ही है ।” 


बाबू श्यामसुदरदासजी की राय में बिहारीलालजी ने अज्ञान, 
उच्छं खलता या प्रकृति की अवहेलना करके सन के उखाड़े जाने 
के बाद कपास का होना लिखकर प्रकृति के साथ अन्याय कर 
डाला है । इन महाशय ने बिना सममे-बृके इतने बड़े रूह/कवि 
एवं प्रकृति-निरीक्षक की भूल इस भटद्दी रीति से बतलाने में एवं 
इन अशिष्टता-सूचक शब्दों के प्रयोग करने में न जाने क्या 
भलाई सममी ? भूल को इतने निमश्चोन्त होकर इतनी उद्ंडता 
से दूसरे के सिर थोपने के पहले इन्हें भी तो कुछ पता लगा 
लेना था । 

महाकवि श्री बिहारीलालजी ने तो स्वयं निरीक्षण करके ओर 
संपू् उत्तर-भारत के कृषकां के अनुभव से काम लेकर प्रकृति के 
अनुकूल सच्चा,स्वाभाविक वन किया है; पर बावूसाहब ने न तो 
अपने अनुभव से ओर न दसरों के अनुभव से ही लाभ उठाया | 
दोनों का प्रमाण लीजिए-- 

काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा से प्रकाशित होनेवाली मनोरंजन 
पुस्तक-माला में इन्हीं बाबू श्यामसुंदरदासजी के संपादन में 'क्ृपि- 
कोमुदी' नामक पुस्तक प्रकाशित हुई हे । इस पुस्तक के अंत में कुछ 
नक्शे दिए हे, जिनमें यह दिखलाया है कि किस ऋतुमें कौन-कौन 
धान्य उत्पन्न होते ओर पकते है । बिहारीलालजी के उपयुक्त दोहे 


नहुदर्शिता र्८८ 


में बर्खित धान्य कब-कब उत्पन्न होते या पकते हैं, इसे हम उसी 
से दिखलाते हैं-- 






















चाल 


धान्‍य का नास | बोने का समय काटने का समय 
सन | जुलाई । ऑक्टोबर 
कपास जुलाई | चुनाई ऑक्टोबर से 
| 
पंक्धरीआाओ जनवरी तक 
ऊख फरवरी-माच है 
वरी-मा नवंबर से जनवरी तक 
रे 
अरहर जुलाई चेत, माच-एप्रिल 








इस नक्शे से यह स्पष्ट विदित होता हे कि सन ऑकक्‍्टोबर में 
कट जाता है, कपास जनवरी तक चुनी जाती ओर फिर काटी 
जाती हे | ऊख जनवरी के अंत तक, बल्कि माच तक रहती हे। 
अरहर इससे भी आगे चेत ओर वशाख तक कटती हे। 

इसके सिवा 'साहित्यालोचन” लिखने के पूर्व ही पं० प्मसिंह 
शर्मा ने सतसई के संजीवन-भाष्य के भ्रमिका-भाग में बिहारी- 
लालजी के उक्त दोहे के साथ श्रृंगार-सतसई के उपयक्त दोहे की 
तुलनात्मक आलोचना करते हुए लिखा था-- 


“ऊपर के दोहे में बिहारी ने शब्द-रचना-चातुयं--अनुपम 
छेकानुप्रास-माधुय के अतिरिक्त अपनी प्रकृति-पय वेक्षण-प्रथीण॒ता] 
का परिचय भी कितने अच्छे प्रकार से दिया हे। किसी “संकेत- 
विघटूना--अनुशयाना नायिका को अंतरंग सखी धीरज बंधा 
रही हे कि यद्यपि सन सूख गया, वन ( कपास ) की बहार बीत 
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गई और ऊख (ईस) भी उखाड़ ली गई, पर अभी दरी-हरी अर- 
हर खड़ी है, इसलिए हृदय में धीरज धर, घबरा मत, एक बहुत 
सघन संकेतस्थल (सहेट) अरहर का खेत «्ञभी बना है । 

दोड्दे में इन चीजों के सूखने ओर उखाड़ने आदि का क्रम बिल- 
कुल ठीक है । हर जगह का किसान इसका ताईद करेगा । 

अब जरा खूंगार-सतसईकार का 'नेचर-निरीक्षण” देखिए | इन 
“हजरत ने अनभिन्नता से 'नास” के साथ “कपास” की तुक मिलाने 
के धुन में कितनी उलटी बात कह डाली है. जो वास्तविकता के-- 
प्रायः सावदेशिक अनुभव के--विरुद्ध है। ऊख ( ईख ) के बाद 
'रहरि' (अरहर) का नास नहीं हो जाता, प्रत्युत वह ईख के बहुत 
दिनों पीछे तक--गेहूँ काटने तक--हरी-भरी खड़ो रहती है,, ओर 
बन (कपास) की बहार इन दोनों से बहुत पहले बीत जाती है। 
पर झूंगार-सतसई उस समय “जहँ-तहं हरी-हरी कपास खरो” देख 
रहे हैं, जब उसका अक्सर निशान भी नहीं रहता । भारतवष में 
तो करीब-करीब सब जगह ऐसा ही होता हे ।” 


( सत० संजी० भा० भूमिका-भाग, पृष्ठ १२६-१२७ ) 
तात्पय यह कि बाबू श्यामसुंदरदास ने स्वयं ही न तो अपने 
अनुभव से, न दूसरों के ही अनुभव से हो लाभ उठाया, ओर 
'एक ज्यथ अपराध महाकवि बविहारीलालजी के सिर मढलने का 
उपहासास्पद प्रयत्न कर डाला। 


“पसंहार 


इस प्रकार भिन्न-भिन्न अध्यायों में भिन्‍न-भिन्‍न दृष्टि-कोरों से 
बिहारी-सतसई का दिग्दर्शन करा चुकने पर यह स्पष्ट हे कि ब्रज- 
भाषा-साहित्य की इस गोरवमयी रचना में सचमुच गागर में 
सागर भरा हे। इस छोटे-से अनोखे काव्य-कोष की काव्य-कला- 
संबंधिनी उत्कृष्टता एवं गंभोरता पर रसिक काव्य-प्रेमी एवं 
साहिब्य-ममेज्ञ हृदय न्‍्योछ्ावर करते आए हैं। यद्यपि सेकड़ों धुरं- 
धर विद्वान साहित्य-मर्मज्ञ विवेचकों ने काव्य के इस अनुपम 
खजाने की असीम प्रशंसा की है; पर कुछ ऐसे सज्जन भी हैं 
जिन्होंने बिहारीलालजी के उत्कृष्टतम काव्य में कतिपय दोषों की 
उदभावना की हे। इनमें भी जहाँ प्राचीन विवेचक टीकाकारों ने 
कहीं एकाथ दोष दिखलाया हे, वहाँ आधुनिक आलोचक अश्रीमिश्र- 
बंधुओं एवं पं० ऋष्णविहारी मिश्र ने बिहारीलालजी के व्यक्तित्व 
एवं उनकी सतसई पर कुछ निंद्य आजक्षेप किए हैं । 

श्रीयुत मिश्रबंधुओं ने हिंदी-नवरत्न में बिहारीलालजी का गुंडों- 
जसा काल्पनिक चित्र बनवाकर उस समय छुपवाया, जब उन्हें 
थोड़े-से परिश्रम से बिहारीलालजी का प्राचीन, प्रामाणिक चित्र 
जयपुर दरबार से प्राप्त हो सकता था | इस चित्र पर आलोचकों 
ने घोर आपत्ति की थी, पर श्रीमिश्रबंधुओं ने उनकी कुछ भी परवा न 
कर नवरत्न के द्वितीय संस्करण में उस चित्र को जसे-का-तंसा रख 
दिया | इस प्रकार किसी के चारेत्र पर कलंक-कालिमा पोतने की 
गहँणीय दुश्चेष्टा करना अत्यंत अनुचित हे । इसके सिवा कहीं 
बिहारीलालजी की रचना में काइयाँपन बतलाया हे, तो कहीं उनकी 
भक्ति को वितंडा-मात्र कहने का दुस्साहस किया है। इस प्रकार 
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है. 


कई जगह निंदात्मक ढंग से कलम चलाई है| सतसई के प्रति दोहे 
पर एक मोहर की प्राप्ति की बात पर आप लोगों ने नवरत्न के 
प्रथम संस्करण में लिखा था-- कहले हैं. कि राजा जयसिंह ने 
इन्हें ( बिहारी को ) प्रति दोहा एक मोहर दी । यह एक मोहरवाली 
बात यथार्थ नहीं जेँचती........जान पड़ता है, इनका पूरा सम्मान 
कभी नहीं हुआ | यदि ग्रति दोहा एक मोहर मिलती होती, तो यह 
हजारों दोहे बना डालते,ओर सात ही सो दोहे पर संतोष न करते । 
यदि मोहरों पर हजारों दोहे बने होते, तो वे इनके किए भी लुप्त न होते । 
( प्रथम सं०, पष्ठ २२३ ) 
इसपर विकन आलोचकों ने समझाया था कि प्रवल जन-श्रति 
के विरुद्ध बिना प्रमाण के ऐसे मनगढ़ंत, काल्पनिक आज्लेप करना 
निद्य काय हे; परंतु हठवादी श्रीमिश्रबंधुओं ने इस ओर कुछ भी 
ध्यान नहीं दिया, वरन द्वितीय संस्करण में ओर भी तेजी से लिखा 
हे--“यह एक मोहरबाली बात ठीक नहीं जचती........जान पड़ता 
है, इनका प्रा सम्मान कभी कहीं नहीं हुआ । यदि हरएक दोहे पर 
एक मोहर मिलती होती, तो वह हजारों दोहे बना डालते, साथ हो 
सो दोहों पर संतोप न करते । यदि मोहरों के पुरस्कार पर हजारों 
दोहे बने होते, तो वे इनके किए भी लुप्त न होते ।” 
( हिंदी-नवरत्न, द्वि० सं०, पृष्ठ २७६ ) 


भूषण कवि को शिवाजी द्वारा मालोपू्मा के एक साधारण 
कवित्त पर, उस समय जब की राष्ट्रीय काय के लिये धनाभाव था, 
लाखों रुपया दिया जाना तो यथाथे जँचा, पर मिजा राजा जयसिंह- 
जसे श्रीमान्‌ नरेश द्वारा सात सो अशर्फियाँ, उस समय जब “कि 
बिहारीलालजी ने राजा जयसिंह पर कविता का जादू चलाकर 
उनका अपार हित किया था, दिया जाना यथार्थ नहीं जेंचा । सच 
तो यह है कि बिहारीला लजी के साथ अन्याय कर उन्हें देव से 
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हीन प्रमाणित करने की धुन में इन महाशयों ने बिहारीलालजी पर 
यह जुल्म ढाया है । आपलोगों ने विहारीलालजी की संपु्े रचना 
में छ दोष दिखलाए हैं--?(१) श्ंगार में मरण-दशा का वन 
(२) गर्भवती नाग्रिका का बणेन, (३) बषों में चक्रताक, (४) रात्रि 
में भ्रमण-बणन, (५) पति द्वारा चुबित पुत्र के मुख-चुंबन से 
नायिका के हृदय में साक्ष्विक भाव को उत्पत्ति ओर (६) भाषा का 
तोड़-मरोड़ का दोष । 

नवरत्न के बाद प॑० पद्मसिंह शर्मा का 'सतसई-संजीवन-भाष्य - 
. नामक तुलनात्मक समालोचना-परा ग्रंथ निकला । इसका हिंदी में 
स्वागत हुआ ओर सब-प्रथम इसी ग्रंथ पर अखिल भारतीय हिंदी- 
साहित्य-सम्मेलन द्वारा मंगलाप्रसाद-पुरस्कार प्राप्त हुआ । इसमें 
विद्वान समालांचक ने यह भली भाँति सप्रमाण सिद्ध कर दिखाया 
है कि बिहारी-सतसई के अनेक दोहे आया-सप्त शती? ओर “गाथा- 
सप्तशती! एवं अमरूक-शतक? के श्लोकां एवं श्रीकेशवदास आदि 
को सूक्तियों के आधार पर बने हैं। पर साथ ही उन्होंने यह्‌ भी स्पष्ट 
कर दिया है कि बिहारीलालजी ने गहित भावों को अपनी प्रतिभा 
के बल से सबंथा स्वतंत्र ओर अधिक सुंदर रूप दे दिया है । साथ 
ही आपने तुलनात्मक आलोचना द्वारा बिहारी-सतसई के दोहों की 
तुलना संस्कृत, फारसी, उ्द एवं हिंदी के प्रसिद्ध कवीश्वरों के 
समान भाववाले छंदों से करके यह सप्रमाण सिद्ध किया हे कि 
बिहारीलालजी की कविता बहुत ही उच्च कोटि की हे | उनकी 
समता की कविता ढंढ़ निकालना दुस्साध्य है। इनमें संस्कृत-साहित्य 
में सम्माननीय गाथा-सप्तशती, आयो-सप्रशती, अमरुक-शतक, 
'पंडितराज जगन्नाथ जिशूली, महाकवि श्रीहष, महाराजा भत्‌- 
हरि, महाकवि बिल्हण आदि हैं । उद-कवियों में उद-काव्य-जगत 
के प्रसिद्ध महाकवि गालिब, जोक सोदा, मीर तकी, मीर दढद, 
नासिख, मोमिन, दाग, नासरअली, जफर, नजीर, एवं अकबर 
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आदि हैं। हिंदी-कवियों में आचाये ओर महाकते केशवदास, 
महाकवि राय सुंदर, तोषनिधि, दूलह, सेनापति, भिखारीदास, 
गंग, मतिराम, पदमाकर, कालिदास प्रवं कविवर रसखानि आदि 
हैं, जिनकी रचनाओं से हिंदी-काव्य का गोरव है । इनके अतिरिक्त 
सतसई के ढंग के प्रसिद्ध ग्रंथ जेसे श्र गार-सतसई, विक्रम-सतसई 
रतनहजारा ओर व॒द-सतसई की सूक्तियों से भी बिहारी-सतसई 
की सूक्तियों की तुलना की गई हे । शर्माजी ने तुलनात्मक आलो- 
चना द्वारा यह सप्रमाण सिद्ध किया है कि इन सबके मुकाबिले में 
बिहारी-सतसई के दोहे ही श्रेष्ठ ठहरते हैं। इसके बाद आपने 
बिहारीलालजी को हिंदी-भाषा का सवश्रेष्ठ श्वगारी कवि घोषित 
किया है। फिर दोष-परिहार-शीषक में पृष्ठ २६० से २७२ तक 
श्रीमिश्रबंधुओं के बतलाए दोर्षो का सप्रमाण निराकरण करके 
लिखा हे--“इस अतिरिक्त मेससे मिश्रबंधुओं ने बिहारी पर और 
भी कृपा की है । बिहारी की भक्ति को वितंडा-मात्र कहा है। उसे 
काइयाँपन की उपाधि दी है, गुंडों का-सा चित्र बन कर उनके चरित्र 
पर कलंक-कालिमा पोतने की गहेणीय दुश्चेष्टा की है........!” 
श्रीयुत मिश्रबंधुओं ने हिंदी-नवरत्न में देव को, अपने पिता 
स्वर्गीय पं० वालदत्तजी मिश्र की सुखसागर-तरंग की भूमिका में 
दी हुई सम्मति के अनुसार, विहारीलालजी से श्रेष्ठ मान लिय- 
है। पर इसके लिए इन महाशयों ने कोई कारण नहीं बतलाया। 
ओर, सच तो यह कि देव को बिहारीलालजी से श्रेष्ठ सिद्ध करने 
की धुन में ही आप लोगों ने बिहारीलालजी के साथ घोर अन्याय 
कर डाला है। पं० पह्मसिंह शर्मोी द्वारा बिहारी-विषयक अपने 
पाँचों आहोपों का प्रामाणिक उत्तर दिए जाने पर एवं बिहारील्तल 
जी को स्बे-श्रेष्ठ हिंदी-कवि प्रमाणित हुआ देखकर तथा देव कवि 
को संजीवन भाष्य में तुलना के संबंध में स्थान मि लता न देखकर 
श्रीयुत मिप्नबंधुओं ने रुष्ट होकर पं० रृष्णविहारी मिश्र से देव ओर 
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बिहारी?-न।मसक तुलनात्मक अलोच ना-पूर्ण अंथ लिखबाया । इसके 
विषय में श्रीयुत मिश्रबंधुओं ने हिंही-नवरत्न के द्वितीय संस्करण में 
स्त्रयं ही लिखा हे--चिरंजी वि कृष्णविहारी मिश्र ने अपनी दिव 
ओर बिहारी” पुस्तक में ऐसी ( तुलनात्मक ) आलोचना भी की हे | 
....उक्त ग्रंथ भी ....हिंदी-नवरत्न का ही अंग हैं। ” 


( भू० पृ०, ४-४ ) 

तात्पर्य यह कि प० क्ष्णविहारी मिश्र-कृत देव ओर बिह्यरी' 
को मिश्रबंधुओं ने स्वयं ही अपनी हिंदी-नवरत्न का अंग खुले- 
खजाने स्वीकार किया हे । इस ग्रंथ के लिखने में ग्रंथकार के दो मूल 
उद्देश्य स्पष्ट हैं---(१) पं० पद्मसिह शर्मा को खरी-खोटी सुनाकर 
उनका उपहास करना ओर (२ )अनुचित पक्षपात कर के देव को 
बिहारीलालजी से श्रेष्ठ सिद्ध कर श्रीमिश्रबंधुओं के भ्रमात्मक मत- 
का समर्थन करना । आपने 'देव ओर बिहारी? की भूमिका में 'प० 
पद्मसिंह शमा का बिहारी के साथ “श्रनुचित पक्षपात'-शीपक- 
देकर एक निबंध पृष्ठ ६६ से पृष्ठ ५६ तक २० पृष्ठों में लिखा हे। 
उसमें पं० पद्मसिह शर्मा पर अनेक कटु आज्ञेप किए हैं, डरा-धमका 
कर उन्हें कहीं उपदेश दिया है, ओर कहीं उन्हें ज्ञान-हीन एवं हठ- 
वादी आदि सिद्ध करने का दुबल एवं असफल ग्रथत्न किया हे । 
आपने स्पष्ट हो लिखा हें--“मिश्रबंधु-विनोद ओर नवरत्न के 
रचयिताओं पर भी मए्यकार ने नाना भाँति के आक्तेप किए हैं.... 
कहीं कहीं पर भाष्यकार ने उनको गुरुबत उपदेश-सा दिया है; यथा 
“ऐसा न लिखा कीजिए; ऐसा लिखिए।” धमकी की भी कमी नहीं हे । 
बिहारीलालजी के चरित्र को अच्छा न बतलाने के कारण उनपर 
कविवर के चरित्र को जान-बूककर सदोष बतलाने की 'गहँणीय 
दुश्चेष्टा” का अभियोग भी लगाया गया है। नवरत्न के रचयिताओं 
पर जितने आज्ञेप भाष्यकार ने किए हैं, उनमें से एक भी ऐमा 
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नहीं है, जो मतभेद से खाली हो ।” (पृष्ठ ६२) “इस पक्तपात का 
चूड़ांत उदाहरण पाठकों को इसी से मिल जायगा कि देव-सदृश- 
उच्च कोटि के शंगारी कवि की कविता से बिहारी के दोहों की 
तुलना तो दूर रही, उस बेचारे का नाम तक संजीवन-भाष्य के 
प्रथम भाग में नहीं आने पाया है ।” ( पृष्ठ ४२) 


आपने देव कबि को महाकवि बिहारीलालजी से ऊंचा सिद्ध 
करने का जो दुबल प्रयत्न किया है, उसमें आदि से अंत तक अंध- 
भक्ति ओर अनुचित पक्तपात का साम्राज्य हे | इसका चूड़ांत उदा- 
हरण यह हैं कि आप ग्रंथ में आदि से अंत तक देव कब को 
दिवजी! ओर महाकबि बिहारीलालजी को बिहारी लिखते गए हैं । 
बिहारीलालजी के नाम के साथ आदर-सूचक “जी' का प्रथीग करने 
में आपका हृदय अनुमति ही न देता था। यह ईपषा निद्य हैे। फिर 
स्तक में दोनों को स्थान देने में जो अन्याय हुआ है, वह भी कम 


निंदनोय नहीं हे । जेसे-- 


बहदर्शिता-नामक अध्याय में १५ प॒ष्ठों में से देव को १२९ ओरबिहारी 
को ३ छठ दिए गए ,है। 


प्रम-परिचय ” ” १४ ” ” १२३ पृष्ठ और बिहारी 
को २३ पृष्ठ दिए गए है। 
मन ००? १७ ” ” ९११ पृष्ठ ओर बिहारी 


को १३ पष्ठ दिया गया है । 
शेष ११ पष्ठों में छप्यो' शब्द पर पं० पद्मसिंह को 
आड़े हाथों लिया हे। 


नेत्र ” 9 (४६३६ ?” ?” ४ पृष्ठ ओर बिहारी 
को १३ हैं पष्ठ दिया गया है| 
भाषा ? 9 ८रू ” #? ६ पष्ठ और बिहारी | 


को २ पष्ठ दिए गए हैं 
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फिर बिहारीलालजी के विषय में जिस निदनीय ढंग से लिखकर 
देव के दोष छिपाए हैं, उसके लिये ये महशय निंदा के पात्र हैं 
आप अपने दोनों उद्देश्यों द्वारा महाकवि श्रीबिहारीलालजी को होन 
सिद्ध करने में कहाँ तक सफल हुए हैं, इसे यहाँ प्रसंग-वश दिख- 
लाना अनिवाय रूप से आवश्यक प्रतीत होता हे। पहले पं० पद्म- 
सिंह शर्मा का पं० ऋुणविहारी मिश्रद्वारा दिखलाया पक्षपात दो 
उदाहरणों भें दिखलाता हूँ, फिर बिहारीलालजी ओर देव की 
तुलना पर संक्षिप्त विचार किया जाता हें । 
यहाँ में पहले मिश्रजी को रचना का वह अंश दिखलाता 
हूँ, जिसमें पं० पह्मसिंह शर्मा पर अनुचित कटाक्ष किए गए 
हैं| पं० पद्मसिंह शमो ने बिहारीलालजी के तीन दोहों की 
तुलना केशवदासजी के तीन कवित्तां से की हैं। उसपर मिश्रजी 
ने कटाक्ष किया है।यहाँ में उभय कवियों के छुंद पं० 
पद्मसिह की आलोचना ओर पं० कृष्णविहारी मिश्र की प्रत्या- 
जि एबं अपनी व्याख्या-सहित पाठकों के सम्मुख उपस्थित किए 
टरैता हें --- 
नेकु हंसोंहीं बान तजि लख्यो परत मुख नीटठि 
चौका चमकनि चौंध में परति चोंध-सी दीठि । 
( बिहारी ) 
तसीए जगति,जोति सीस सीसफूलन की, 
चिलकत तिलक तरुनि तेरे भाल को ; 
तसीए दसन-दुति दमकति 'ेसोराय!, 
तसोई लसत लाल कंठ कंठ-माल को | 
तेसीए चमक चारु चिबुक कपोलन की, 


भलकत तेसो नाक-मोतो चल चाल को; 
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हरे - हरे हँसि नेक चतुर चपलनेनि , 
चित चकचौंधे मेरे , मदन-शुपाल, को | 
( केशव ) 

“केशवदासजी ने अपने मदनगोपाल के चित्त की चकाचोंध के 
लिये इतनी चमकीली चीजें एक जगह जमा कर दी हैं. कि उनकी 
मौजूदगी में चकाचोंघ न हो, तो ताज्जुब है । सिर पर जगमगाता 
सीसफूल, माथे पर चमकता तिलक, दॉतों की चमक, कंठ में लाल 
रत्नों का कंठा, नाक में हिलता हुआ आबदार सोती, फिर चिबुक 
ओर कपोल की दमक, उसपर चपल-ननी का जोर-जोर से हँसना 
इतने पर भी चकाचोंध न हो, तो कब हो ? यह कोई आाश्चय की 
बात नहीं हुई । 

“पर बिहारी के यहाँ कमाल है। नायिका के हँसने में जो जरा 
दाँतों का चोका खलता हे, तो उसी के प्रकाश से देखनेवाले कौ 
आंखों में ऐसी चकार्चोंध छा जाती हे कि मुँह मुश्किल से नजर 
आता है । आँखों के सामने जब बिजली कोंध जाती है, तो सामने 
की चीज नजर नहीं आती । इस अकेली दशन-प्रभा के सामने 
केशवदास को ह्धर-उधर से जुटाई हुई सारी चमकीली च॑। 
मात हैं !” 

( पं० पद्मसिंह शमा सत० सजी० भा० भू० भा०, पृष्ठ €६-€७ ) 

शर्माजी पर आज्ञप करते हुए मिश्रजी छिखते हँ-- 

“शम्ांजी ने बिहारी के कई दोहाँ की तुलना केशधदास के 
कवित्तों से की है । तुलना के पश्चात बिहारीलाल को बलात_ श्रेष्ठ 
ठहराया है । जिन कबित्तों से तुलन। की गई है, केवल उन्हीं पर 
विचार करने से तो केशवदास,किसी भी प्रकार हीन प्रमाणित नहीं 
होते हैं । बड़े ही दुःख का स्थल हे कि शर्माजी केशवदास के जिस 
कवित्त का पूर्ण अथ भी नहीं समझ पाते, उसी को बिहारीलाल के 
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दोहे के साथ तलना करने के लिये उद्धत करते हैं।यह कहाँ 
का न्याय है ९ हरे-हरे हँसि नेक चतुर चपलननि चित चकचोंघे 
मेरें मदन-गुपाल को [ इस पद में, हरे-हरे हसि... चपलभेनिः 
का अथ शर्माजी ने चपलनेनि का जोर-जोर से हँसना किया है ' 
हरे-हरे हँसि! का अथ जोर से हँसना न होकर ठीक उसके 
विपरीत धीरे-धीरे हँसना' हे । पर आपको इससे क्या ? येन फेन 
प्रकरेण बिहारीलाल श्रष्ठ सिद्ध हो जाये, इसी की धुन समाई हे ! 
यदि बिहारीलाल ने नेक हँसोंहीः कहा था, तो चट आपने केशव 
के छंद में 'नेकु' का उल्टा 'जोर-जोर से”? ढ ढ़ लिया । बलिहारी 
इस धाँधली ओर विदग्धता की ! यदि बिहारीलाल जीवित होते 
तो क्रेशव से बड़े सिद्ध होने के लिये कदाचित_ इस प्रकार की चालें 
कभी पसंद न करते | 

“हमारी राय में केशव का कवित्त दोहे से जरा भी नहीं दबता 


है | परत जो पक्षपात का चश्मा चढ़ाए है, उससे कोन क्या कहे ९-- 
शर्माजी अपने वितंडाबाद से केशव की इस अनूठी उक्ति की रम- 
णीयता नष्ट नहीं कर सकते हैं /” 

( पं० कृष्णविहारों मिश्र देव ओर विहारी,” पृष्ठ 9१-७३ ) 

उपयुक्त अवतरण से मिश्रजी की 'साधुभाषा' ओर, 'सोम्य 
स्वभाव' का पूरा परिचय प्राप्त हो जाता है | इसे ही अनेक लोग 
आदश समालोचना मान बेठे हैं। इस तरह निद्य आज्ञेप करना 
ओर वह भी ऐसी अशिष्ट भाषा में, सम्य-समाज में कभी उचित 
नहीं माना जा सकता | केशव के छुंद के घिषय में कोई भी 
साहित्य-मसज्ञ कह देगा कि वह बिहारीलालजी के दोहे से बहुत 
नीचा है । अपनी नासम की के कारण मिश्रजी ने इसे श्रेष्ठ कहा 
है; खूबी तो यह हे कि आपने उस स्थल पर उभय कबियों के पद्मों 
को भी उद्धृत नहीं किया है। यह चालबाजी अच्छी नहीं कही 
जा सकती । 
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कम-से-कस पद्य तो लिख ही देते, जिसमें साहित्य-ममन्लन मिश्रजी के 
कथन पर विचार करने का अवसर पाते। स्थानाभाव का बहाना 
नहीं किया जा सकता । जहाँ मिश्रजी बितंडाबाद में दो सफे काले 
कर सके हैं, वहाँ दो पद्य भी उद धृत कर सकते थे | खेर, अब 
मैं पाठकों के सम्मुख दोनों की व्याख्या की विवेचना उपस्थित 
करता हँ-- ु 

दोहे में नायक किसी स्मितवादिनी, हास्यमयी सुंदरी से कहता हे- 

“हे प्रियतमे ! धीरे-धीरे हँसने की आदत छोड़ दे, क्योंकि 
इसमें तेरे सुन्दर मुख की ओर देखना कठिन हो जाता है। तेरे 
थोड़ा हँसने में जो दातों का चोका जरा खुलता है, उसकी चमक 
से चकाचोंध पेदा होती हे, ओर मेरी आँखें उसमें चकचोंधिया 
जाती हैं ।' 

बिहारीलालजो के इस वरणन में नायिका की नेकु हसोंहीं बानः 
के कारण जो दॉतों का चोका जरा खुलता है, उसकी चमक इतनी 
तेज होती है कि नायक की आँखों में चकाचोंध छा जाती हे। इसी 
से--लख्यो परत मुख नीठि !! एबं मुख सोंदय-सुधा का इच्छुक 
नायक इसी कारण बड़े देन्य भव से नायिका से कहता हे--“निकु 
हसोंहीं बान तज ।” इस दोहे में नायक के दन्‍्य भाव ओर सुन्दरी 
नायिका की अप्रतिम दंत-द्ुति का उत्कृष्ट वर्णन है। नायक के 
द्वारा नायिका की सुन्दर दशनावली की प्रशंसा श्वी इस दोहे में 
निराले ढंग से व्यक्त की गई है । 

केशब कहते हैं--'“कोई सखी नायक पर अनुप्रह कर नायिका से 
कहती है कि हे सखी, सीस-फूलन की जगत जोति, भाल को 
चिलकत तिलक, दमकत दसन-दुति, कंठ लाल को कंठ-माल, चिबुक 
'कपोलन को चारू चमक, नाक को चल चाल को मोती--ये सब 
बड़ी चमकबाले हैं। इनकी चमक, ओर मलक में हे चतुर, 
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चपलन नि ! तेरे जोर-जार से हँसने के कारण 'दशन-दढ॒लि दम- 
कति” है, जिससे मदनगोपाल का चित्त 'चकचौंघे” हे । अतणव ते 


हरे-हरे हँस! धीरे-धीरे हँस ।”” 


अब आइए, केशव के कबित्त को कसोंटी पर कसें । देखें, खरा 
हे, या खोटा | केशब लिखते हैं कि नायिका की 'सीस सीस-फूली 
की जोति जगत / इसमें सीसफूल एक बचन को 'सीस-फूलन! 
बहुवचन लिग्बने से यह जान पड़ता है कि उस नायिका के सीस 
पर अनेक सीसफूल थे। कसे बेढब दिखते होंगे, ज़रा सोचिए 
नायिका भी कसी नागरी होगी, इसका भी अनुमान कीजिए। खेद 
है, आचाय केशवदास ने एसी भही भूल की। 'नेकु हर-हर हँसि 
पर ही मिश्रजी उद्धल पड़ हैं । लिखते है, शमाजी ने इसका अर्थ 
जोर-जोर से 'हँसना' किया हे) पर मिश्रजी व्यथ ही बिगड़ गए | 
शर्माजी ने हर-हर हँसि का अर्थ जोर से हँसना नहीं किया हे। 
मिश्रजी स्वयं समझे नहीं ओर दसरों को समम्काने का हाम्यम्पद 
प्रयास करने बठ गए। इतना भी तो न समझ पाए कि यदि नायिका 
जोर-जोर से न हँस गही होती, तो फिर उससे यह कहने की आब- 
श्यकता ही न होती कि त्‌ 'धीरें-धीर (हर-हर) हसि । आपने इतना 
भी न समझा कि 'हर-हर हसि' का ग्रस्ताव ही उसके पहले उसका 
जोर से हँसना सू चित कर देता है । कदाचित आप यह नहीं जानते 
कि काव्य में केवल वाच्याथ ही नहीं होता, लक्ष्याथ ओर व्यंग्याथ्थे 
भी होता है। तक से थोड़ा भी काम लेते, तो आपको केशब के 
कवित्त की नाथिका के जोर से हँसने का पता लग जाता। पर 
बितंडाबाद में यह सब सूमता ही कहाँ है ! आपने अपनी इसी 
नासममी पर सीना फुलाते हुए एक ही साँस में कह डाला है-- 
<बलिहारी इस....... न करते ।” आदि-आ दे । 

केशव के इस वर्णन में बिहारीलालजी के दोहे की-सी क्ाव्य- 
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कुशलता का अभाव है। केशवदास अंत में बुरी तरह फिसल पड़े 

हैं, लिख मारा--'चित चकचौंधे मेरे मदन-गुपाल को ।' कई स्थूल 

सोंदय-पूर्ण पदाथा की चमक से नेत्रों का चंकचोंधिया जाना तो 
बिलकुल ठीक ओर संगत बात है, पर चित्त का चकचोधिया जाना 

किसी प्रकार ठीक नहीं माना जा सकता । चित्त का चंचल होना 
लिखते, तो ठीक था; चमत्कृत होना लिखना भी ठीक था, पर 

चकचोधियाना आँखों का धर्म हे, चित्त का नहीं । इसमें अक्ञम्य 
भूल की गई हूँ । फिर यदि हस किसी प्रकार कष्ट-कल्पना की हद 
करके “चकचाधे' का अथ चंचल होना भी मान लें, तो ध्वनि यह 
निकलती हे कि ज्यों-ज्यों नायक नायिका की उपयुक्त प्रभा-पूर्ण 
सदर बस्तुओं की आर देखता थ।, त्यों-त्यां उसका चित्त अधि- 
काधिक चंचल होता जाता था | विशेषकर नायिका के जोर-जोर 
से हंसने में उसके दॉँतों का चोका खुलने से उसको दशन-प्रभा 
नायक के चिक्त को ओर भी चंचल बनाता थी | इसे से कदाचित्‌ 
नायक के कहने से सखी नायिका का आजा देती है कि हे नायिका ! 

तू जोर-जोर से हमसना बंद कर दे। धीरे-बीर हस, क्योंकि तेरे 

जार-जार से हसने से “चित चकचोघे मेर मदन-गुपाल को ।' 


केशव के इस वर्णन में नेत्रों के चक्चोंथियाने ॥ भाव निक- 
लना मानों रेत से तेल निकालना है । इतनी बहुत-सी प्रभा-पूर्ण 
बस्तुओं की दमक की सहायता लेकर भी नायिका की दशन-प्रभा 
नायक के नेत्रों को नहीं चकचोंधिया सकती, यह स्पष्ट हे । बिहारी 
लालजी के दोहे की नायिका की दशन-प्रभा के सम्मुख केशब के 
कवित्त की नायिका की इधर-उधर से जुटाई हुई अनेक प्रभा-पूर्णो 
बस्तुओं की प्रभा की सहायता पानेवाली दशन-द्युति कितनी प्रभा- 
हीन है, इसे साहित्यिक सज्जन अपनी कल्पना से स्वयं देखें । फिर 
केशब के कवित्त में बिहारीलालजी के दोहे के समान उक्ति-बे चित्रय 
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नायक की नायिका के मुख की सोंदय-सुधा-पान की उत्कट अभि 
लाषा एवं उसका दन्‍्य प्रदर्शन, नायक द्वारा नायिका की संदर 
दशनावली की प्रशंस,आदि के समान अनोखा वर्णन स्वप्न में भी 
नहीं । इस बरोन में केशव बिहारीलालजी से बहत पीछे रह । 
कदाचित केशबदासजी के महाकबि ओर आचाय होने के 
कारण आपने उन्हें बिहारीलालजी से श्रेष्ठ समझ लिया है। पर 
स्मरण रहे, भूल सबसे होती हे । यदि केशवदास ने गलती की 
तो कोई अचरज की बात नहीं हुई । धॉधली मचाकर गलती 
का सही करना व्यर्थ हे । 
, अब एक दूसरी तुलना की भी बानगी देखिए। शर्मा जी ने केशव 
के केवल च।र कवित्तों से बिहारीलालजी के चार दोहों की तुलना 
की है, ओर इस तुलना में बिहारीलालजी को केशवदास से श्रेष्ठ 
सिद्ध किया हे । जिन पदों से तुलना की है, उनपर विचार करने 
से तो, बिहारीलालजी ही श्रेष्ठ सिद्ध होते हैं । 


सुख दे, सखीन बीच पेकें, सौंहें खायकें, 
खवाय कछू , स्वाय बस कीनी बरबसु है; 
कोमल मुणालिका-सी मल्लिका को मालिका-सी 
बालिका जु डारी मींड मानस के पसु हे । 

जाने ना वभात भयो, केसव' सुनें को बात, 
देखो-आनि गात जात भयो कंधों असु है; 

चित्र-सी जु राखी वह चित्रनी विचित्र गति, 
देखो धों नए रसिक यामें कोन रसु है । 
(केशव) 


केशबदासजी के इस छंद में सखी नायक को उलाहना देती हे। 
प्रोढ़ नायक ने मुग्धा नायिका से संभोग किया है। मुग्धा नायिका 
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को पहले डसने ( रुपए-पसे से सतुष्ट करके या अन्य ऐसे ही किसी 
प्रकार से संतुष्ट करके ) सुख दिया, अथात किसी भाँति लालच 
आदि से प्रसन्‍न किया | इसपर वह नायिा लरजी तो, एर प्रोढ़ 
नायक से रति करने में कष्ट होगा, यह सोचकर डर गई, तब 
नायक ने ( सखीन बीच पंक ) सखि का मध्यस्थ बनाकर शपथें 
की, जिससे उसकी दिल-जमई की । फिर उसे कुछ मादक द्रव्य 
(भंग आदि) खिलाकर उसे ज्ञान या विवेक से रहित कर दिया। 
नशे में चूर होकर जब वह आपा भूल गई, तब उसे (स्वाय) सुला- 
कर (बरबसु)-बलात वश में कर लिया । इस प्रकार नायक ने उस 
मणालिका-सी' एवं मल्लिका की मालिका-सी' कोमल बालिका को 
मींड डारी' | संभोग की समाप्ति पर जब नायिका की सखी ने उस 
बालिका नायिका की बुरी दशा देखी, तब क्राधित होकर नायक के 
पास उपस्थित हुई, ओर उससे बोली--' हे दुष्ट नायक ! तने उस 
( अज्ञातयोवना म॒ग्धा ) बालिका को, जा कोमल मणालिका-सी' 
मल्लिका की मालिका-सी' ह मींड़ डाली । त्‌ मनुष्य हे या पशु ९? 
केशव के इस बशणान में नायक ओर सखी दोनों उज़ड़ड, गेवारी 
ओर निलज्ज हैं। सखी का गाली-गलोज करना उसका गँवारों होना 
सूचित करता हे, एवं नायक को उपयुक्त चेष्टाएं और उसका सखी 
से इस प्रकार गाली खाना इस बात का प्रमाण ९ कि वह अत्यंत 
कामी, प्रेम-हीन, कपटी एवं असभ्य है । उसकी प्रकृति भी अति 
नीच है । केशव ने ठीक ही तो कहा हे--यामें: कोन रस 
सचम॒च कुछ रस नहीं ह । 


अब बिहारोलालजी का बह दोहा देखिए, जिसकी तुलना केशव 
के इस कवित्त से की गई हे-- 


यों दलमलियत निरदई, दई ! कुसुम-से गात 
कर धर देखो, धरघरा अजों न उर को जात । 
( बिहारी-सतसई ) 
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पहले तो बिहारीलालजी ने केशब के समान--सुख दे....बर- 
बसु है! नहीं लिखा । इससे यह स्पष्ट है कि दोहे को नायिका ज्ञात- 
योवना है, विश्रब्ध नज्ञोढा है । इसीसे उसके साथ संभोग करने में 
नायक को केशव के कवित्त में बसित नायक के समान मनुष्यत्व- 
हीन एवं कुटिल ओर घणित उपायों का आश्रय नहीं लेना पड़ा 
है। नायक भी श्रोमान एवं गुणज्ञ हे। सखी के उलाहना देने के 
ढंग से यह स्पष्ट सूचित होता हे कि वह संग्रांत कुल का कोई 
प्रभावशांली व्यक्ति है । सखी भी चतुर हैं। उसकी व्यवहार-कुश- 
लता और नागरिकता उसके कथन के ढंग से जान पड़ती हैं । दोहे 
में कितनी प्रम-प्रणं सधुर भत्सना है| कुसुम-से गांत दलमलियत' 
में ओर 'मीड़ डारी--मीं इकर डाल देने में बहुत अंतर है | दूसरे 
में वह बात--वह बाँकपन--कहाँ है, जो पहले में हे। दई' ! 
अकेले में ही सस्वी को सहृदयता, नायिका से सहानुभूति, नायक 
के कृत्य पर क्षोभ एवं आश्चय आदि अनेक भावों का गुंफन है । 
इस एक ही शब्द में कवित्व का समुद्र भरा हैं। ममज्ञ ही एसे 
स्थलों को सममने में समथ होते हैं । फिर जो शब्द-समद्धि, जो 
भाषा-माघुये, जो प्रयोग-साम्य ओर शब्दालंकारों की जो सुकर 
'सजावट दोहे में हे, उसका शत्तांश भी तो कबवित्त में नहीं हे। 
इतना होते हुए भी बिहारीलालजी में एक बात अद्वितीय 
उनका वर्णोन उद्दर ग-जनक नहीं हे। अग्नि-पुराण में भगवान वेद- 
व्यासजी ने 'उद्ग इ्ू-जनक' होना काठ्य का भारी दोष माना हे। 
केशव का कवित्त उद्बंग-जनक होने से दूषित है, पर विहारीलालजी 
का उद्देग-जनक न होने से दूषित नहीं हे । 


फिर बिहारीलालजी के अक्षर तो कामघेनु ही ठहरे । कई लोग 
कह सकते हैं कि उपयुक्त दोहा किसी एक स्त्री ने किसी दूसरी ऐसी 
स्‍त्री से कहा है, जिसने अपन उपद्रवी, कोमल बालक को उपद्रव 
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करने के कारण क्रोधापेश में ककमतेर डाखा हे। बालक क्रोधावेश 
में ककमोरे जले से काँप उठा हे, उसका दिल दहल 
गया है, इसी से हृदय में धड़कन हो रही है। क़ुद्ध माता से 
बालक की रक्षा करमेबाली वह सहृदया नारी उलाहने के ढंग पर 
-कहती है-- 


यों दलमलियत निरदई, दई कुसुम-से गात ; 
कर धर देखो, धर धरा अजों न उर को जात । 
( बिहारी-सतसई ) 


कुछ भी हो, हे अपूब भत्सना। दोहा अत्यंत श्रेष्ठ हे! 
अ्रब यदि शर्मोजी ने लिखा हे कि बिहारीलालजी इस मंदान 
में केशबदास से बहुत आगे बढ़ गए हैं, तो कया अनुचित 
किया है ९ 
इसी भाव पर सेयद गुलामनवी 'रसलीन' ने भी एक दोहा कहा 
है, उसे भी देख लीजिए-- 
यों मींजत कोऊ लला, अबलन अंग बनाय ; 


मले पुहुप की बास-लों साँस न जानी जाय । 


( 'रसलीन!--रसग्रवोध ) 

रसलीन” ने बिहारीलालजी के चरणु-चिह्नों पर चलने का प्रयत्न 
किया है, पर उन बूँदों में रस कहाँ ? इनके लल[ ने मामला कुछ 
बिगाड़ दिया हे । अबलन अंग' लिखकर इन्होंने भी बात बता 
दी | जिस बात को काव्य-जगत_ के चतुर चितेरे बिहारीलालजी 
ने विदग्धता से ढंककर रकखा था, उसे इन्होंने प्रकट कह 
दिया | अबलन अंग” से यह भी सूचित होता हे कि नायक ने 
ऐसी हरकतें एक बार नहीं, अनेक बार को हैं--अनेकों के 
साथ की हैं। खेर, इनके वर्णन में डर लगता हे कि कहीं अनर्थ 
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न हो जाय, क्‍योंकि आप लिखते हैं-'सॉस न जानी जाय! 
बड़ा अनथे हो गया । इससें फिर रस कहाँ? यह तो केशव के-- 
जात भयो कंधों अस दे ' से भी बहुत बढ़ गया। 


_>नशलमत्याकक०० न. बकप॑मन्पमवारकऋरन गए एड. धपुकए. 


परिशिष्ट 


महाकबि बिहारी ओर देव 

स्वर्गीय पं० बालदत्तजी मिश्र ने 'सुखसागर-तरंग' की भूमिका 
में, उनके सुपुत्र प्रसिद्ध आलोचक श्रीयुत मिश्रबंधुओं (पं० गणेश - 
बिहारी मिश्र, पं८ श्यामबिहारी मिश्र, पं- शुकदेवबिहारी मिश्र ) 
ने हिंदी-तवरत्न' ओर “मिश्रबंधु-विनोद” में एवं पं० क्रृष्णबिहारी 
मिश्र ने देव ओर बिहारी' में देव कवि पर अनुरक्त हो उन्हें 
महाकवि श्रीविहारीलालजी से श्रेष्ठ 5हराने का हठ किया हे। 
इनमें क्ले पं: कृष्णबिहारी मिश्र ने विशेष सतकता ओर रोचक 
लेखन-शेली का अवलंबन कर, पक्षपात-पूण आलोचना द्वारा 
बिहारीलालजी के साथ घोर अन्याय कर उन्हें देव से बलात हीन 
सिद्ध किया है । उस समय से कुछ लोगां का रकुकाव इस ओर 
दिखाई देने लगा हे | परंतु उनमें अधिक संख्या ऐसे सज्जनों की 
है, जो अध्ययनशीलता से विमुख रहकर, केवल एक-दो आलोच- 
नाएं पढ़कर, महाकत्रियों के विषय में निश्रेत मत देने की अन- 
धिकार चेष्टा में रत रहकर अपने ज्ञान का ढिंढोरा पीटते हुए 
देखे जाते हैं 

महाकवबि बिहारीलालजी ओर देव, दोनों ही किसी परिपाटी- 
विशेष की निधोरित शेली के अनुसार शूंगार-प्रधान काव्य निमोौण 
करनेवाले हैं | देव ने आजमशाह के यहाँ “बिहारी-सतसई' को 
छध्ययन किया था, एवं उसके दोहों के भावों का अपहरण कर 
अपने अधिकांश छंद बनाए हैं | इसी कारण दोनो की रचना 
सें समान भावों तथा वर्णनोंबाली सूक्तियाँ मिलती हैं। दोनों ही 
मुक्तकों के रचयिता हैं । ध्यान रहे, मुक्तक की विशेषता थोड़े में 
एक सजीब भावात्मक शब्द-चित्र अंकित करने में हे। हिंदी में 
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ऐसी रचना स्फूट दोहा, कवित्त, सवया और गीत में प्रधानतया 
श्राप्त होती है । बिहारीलालजी और देव, दोनो ही म॒क्तक लिखने 
वाले हैं, और वे भी प्रधानतया शृंगार-रत पूरे । ऐसी दशा में 
दोनो ही एक विषय की समतामयी उक्तियाँ की निष्पक्षपात-भाव 
से आलोचना करने में हमें संभवतः निश्चीत निणय प्राप्त हो सकता 
हे कि दोनो में कोन किससे कितना श्रेष्ठ है। ऐसे समालोचक को 
सबंतोभावेन निष्पक्षपात रहना चाहिए । क्योंकि ऐसी स्थिति में 
पक्षपाती समालोचक अपनी लेखनी के बल से केवल कोमल-मति 
पाठकों को ही नहीं, बरन अपरिपक्क बुद्धि के पढ़े-लिखे लोगों एवं 
अध्ययनशीलता-रहित विचारवान पाठकों तक को उलटे मार्ग में 
ले जाकर उनका महान्‌ अहित करता है। यथार्थ में समालोचका 
को निष्पक्षपात न्यायाधीश के समान बड़े विचार से निणय देन 
चाहिए। फिर न्‍्यायधीश के निर्णय से तो केवल अल्पसंख्यक 
व्यक्तियों को हानि पहुँचती हे, पर समालोचक के निणेय से 
साहित्य-जगत्‌ में भ्रांत मत फेल जाता है, जिससे जनता ओर 
साहित्य, दोनों का महान्‌ अपकार होता ह | जो पेसे के लालच, 
अपने किसी स्वार्थ-विशेष की पृति एवं विद्वता के अभिमान के वश 
हो दुराग्रह से पक्षपात करता है, वह साहित्य का, समाज का एवं 
अपना घोर अहित करता हे । 


आलोचना करने के पूव मैं यह मत प्रकर कर देना आवश्यक 
समभता हूँ कि दोनो कवि समकक्ष नहीं हैं, एवं महाकवि बिहारी- 
लालजी से देव की तुलना करना एक श्रकार से दुराग्रह है। यह 
तुलना न की जाती, तो ठीक था । इसके निम्न-लिखित कारण हे- 

(१) महाकवि बिहारीलालजी काव्य की मंदाकिनी प्रवाहित 
करने ओर देव साहित्य का आचायेत्व दिखलाने के लिये लक्षणों 
केउदाहरण लिखने बेठे थे । 
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(२) महाकृषि बिहारीलालजी ने एक-एक दोहा बड़े ही विचार- 
पूबक स्वाभा बिकता लिये हुए, देश,काल ओर पात्र आदि के अनुसार 
भाव ओर*भाषा का अद्भत मेल मिलाकर लिखा है, जिससे उनके 
प्रत्येक दोहे में अपूब चमत्कार आ गया है, ओर देव ने ढेर-की” 
ढेर रचना को है, जिनमें अधिकांश पद्म अत्यंत साधारण हैं । 

(३) बिहारीलालजी की भाषा शब्दालंकारों से अलंकृत होते 
हुए भी देश,काल ओर पात्र की परिस्थिति के अनुकूल ओर स्वाभा- 
विक प्रवाह-युक्त समुचित नियंत्रित है, ओर देव की भाषा अधि- 
कांश में देश, काल तथा पात्र की परिस्थिति के प्रायः प्रतिकूल 
केवल यमक और अनुप्रास-युक्त है। साथ ही तोड़ी-मरोड़ी हुई है 
ओर उसमें भाषा के स्वभाविक प्रवाह के दश न दर्लभ हैं | 

(४) बिहारीलाल के दोहे प्राय; उद्बग-ब्धक नहीं हैं, पर देव 
के अधिकांश पद्म नग्न-क्राम-भोग-बर्ण नमय, उद्ग ग-वधक हैं, जिन्हें 
सभ्य-पमाज में सुरुचि-पूणण लोग सुनना या पढ़ना तक पसंद नहीं 
कर सकते । 

(५) बिहारीलालजी का प्रत्यक दोहा साहित्य-संसार का समुज्ज- 
बल रत्न हे,पर देव के कबित्तों के विषय में यह बात क्वचित्‌ ही हैं । 

देव की तुलना पदमाकर ओर दास आदि से हो सकती हेः 
क्योंकि ये कवि लोग देव के समान आचायत्व प्रकाटत कर,लक्षण 
एवं उदाहरण लिखकर रीति-प्रंथों के निर्माता हैं । इनसे देब की 
तलना भली भाँति हो सकती है, पर काव्य-कानन-केसरी बिहारी- 
लालजी से देव की तुलना हो ही नहीं सकती | महाकबि बिहारों 
लालजी बहुत ही उच्च कोटि के कलाबिद कवि हैं, जिनकी रचना 
में शंगारिक मुक्तक लिखने की कला का स्वंश्रेष्ठ विकसित निद- 
शन हैं। देव उसके समज्ञ जन-साधारण है। दोनों कवियों की 
उक्तियों के तुलनात्मक मिलान से यह बात अधिक स्पष्ट हो 
जाती है | यहाँ उदाहरण देखिए-- 
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परकीयांतगंत कुलटा नयिका का वन करते हुए दोनो 
लिखते हैं-- ४ 
बिहारीलालजी लिखते हैं-- 
खेलन सिखए अलि भल चतुर अहेरी मार ; 
काननचारी नेन-मुग नागर नरन सिकार । 
है ( बिहारी-सतसई ) 
देव लिखते हैं--._ े 
छोरि दुकूल, सकोरि के अंग, मरोरि के बारन हारन छूटे 
मीड़ि नितंबहिं, पीड़ि पयोधर, दाबत दंत रदच्छद फू 
ज्यों कररी कर केलि करे, निकर न कहूँ कुलसों किन ,टटे 
मानहिं कोन सुखे जुबती जग, जो न जुबा दिन-जामिनि जूटे । 
(भावविलास पृष्ठ ८८,छें० सं० ६६ ) 
साहित्य-शास्त्र म वह नायिका कुलटा मानी गई है. जो एक पुरूष 
की विवाहिता होती हुई भी अनेक पर-पुरुषों से रति करती है 
इसमें काम को प्रबलता होती ह। काम की उद्दाम बत्ति रहने से 
यह पुंश्चली होती हं। पर ध्यान रह, साहित्य-शास्त्र काम-शास्त्र 
नहीं है, एवं झूंगार का स्थायों भाव रतति है, काम नहीं । कवि को 
केवल रति-भाव का द्योतक शब्द-चित्र अंकित करना चाहिए। 
संभोग-काल का ग्राम्थ शब्द-चित्र अंकित करभा कवि का कास 
नहीं है | उपयुक्त तुलना में यह स्पप्ट हे कि शब्द-चित्रों द्वारा 
कुलटा नायिका का स्वरूप दर्शित करना ही दोनों कबियों का. 
उदृश्य हे । अब देखना यह हे कि दोनो कवियों में किसका वर्णन 
सम्यजनोचित एवं समुचित-नियंत्रित हैं, ओर किसका बरणन 
ग्रामीणता (गंवारपन) सूचक एवं उद्ब गव्धक तथा निलेज्जता 
पण है । 
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जो काव्य-्मर्मजझ रसिक हैं, वे तो कवि के इस कल्पना-चित्र 
से ही कवि की परख कर लेते हैं, वे देखते है, किसका चित्र केसा 
है । महाकवि बिहारीलालजी ओर देव कवि के ये दोनो कुल- 
टाओं के चित्र यदि किसी चित्रकार से खिंचवाए जायें, तब 
बिदित होगा कि महाकवि बिहारी लालजी ने अपने दोहे में जो शव्द- 


चित्र चित्रित किया हे, उसे यदि घर में रक्खें, तो वह गह की 
शोभा वढ़ावेगा, क्योंकि वह चित्र सबंधा विशुद्ध, परिमार्जित 


ओर सुरुचि-पुण कला के प्राकृतिक ढंग का बड़ा ही मनोरम चित्र 
होगा । देव कवि ने सवया में जो शब्द-चित्र चित्रित किया हे 
वह सबंधा ग्रामीणता-सू चक, निल ज्जतामय, पाशविक प्रव॒ृत्तियों 
की और ले जानेवाला हे । इन सबेया से बनाए गए भयंकर निले- 
ज्ज़तासय चित्र को कोन सभ्य पुरुष अपने घर में रखने का 
ठुस्साहस करेगा ? सुरुचि-लंपन्‍न व्यक्ति उसे देखना भी पसंद न 
रंगा | यदि दखेगा भी, तो घणा से मुँह फेर लेगा । यदि यह कहो 
कि यह प्राकृतिक हे, तो इसका उत्तर यह है कि अनक प्राकृतिक 
बातें एसी है, जो कुत्सित हैं। उन्हें सांदय- कल्पना में तन्‍्मय हो 
कर संदर, भावमय चित्रों में सुरचि-संपन्‍न ढंग से अंकित कर 
. जाने में ही कवित्व हे। साहित्य-शास्त्र में कीमल-से-कोसल भावों 
का चित्रण, बड़ ही सुरुचि-पूर्ण ढंग से, सुंदरता के आवरण में 
सजाकर, करने की झ्ञाज्ञा है । दब न ख्ंगार-रस के स्थायी भाव 
रतिः का स्थान काम! को दे डाला है | तात्पय ०ह कि देव का बशंन 
ज गार-रस की सीसा को उल्लंघन कर गया, अतएवं अनोचित्य- 
धूणो है। आंगार के विषय में तो भाषा-कवियों का यह कथन है-- 
कवि-अक्षर अरु तिय-सुकुच, अध उघरे सुख देत ; 
अधिक ढेंके हू सुखद नहिं, उघरे महा अहेत | 
बिहारीलालजी के दीहे भें कोई कुलटा नायिका, जो नागरी हैं 
नागर पुरुषों से आँखें लड़ाया करती है। उसे अनेफ़ों से रृति।8 
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गई है। उस नायिका की कोई अ्ंतरंगिणी सखी उसको चेष्टा देखती 
हे । बह नायिका के मनोभावों को ध्यान से देखती हे, एवं मनो- 
भावों के वेग के उतार-चढ़ाब के कारण उसकी चेष्टाओं में जो 
अंतर पड़ता है, उसे भी वह देखती है; तब अनुकुल अवसर 
पाकर वह नायिका से उसके मनोभावों को ताड़ लेने की बात 
कितने अनूठे ढंग से कहती हे । वह कहती है--“''हे सखी ! देग्ब तो 
कामदेब-रूपी चतुर अहेरी (प्रवीण शिकारी) ने काननच री (कानों 
तक विस्तीरणं, वन-चारी) नेत्र-रुपी मर्गों को नगर-निवासी (चतुर) 
पुरुषों का शिकार खेलना भली भाँति सिखलाया हे।” हि 
नागरिक लोगों को मगों का शिकार करना तो चतुर अहेरी 
सामान्य: सिखलाते ही हैं, पर काम-अहेरी वे किस अदभुत रीति 
से काननचारी नयन-म्गों को नगर-निवासी चतुर जनों का शिकार 
खेलना सिखलाया है । सिखलावेगा क्या नहीं ? जब काम ही स्वर 
शिक्षक बना हे, तब सब ठीक ही है । काम कसा प्रवीण शिकारी 
ह., इसे विचारशील जानते ही हैं | इसने बड़े-बड़े त्रतधारियों, बड़े 
बड़ तपस्थियों, बड़े-बड़ नीतिज्ञों एबं बड़-बड़ मुनियों तक का 
शिकार किया है| इसमें साहित्य-स सार के प्रवीण पयवेत्षक शब्द” 
चित्रकार महाकवि बिहारीलालजी ने काम को किस प्रकार प्रधानता 
देकर उसे अपनी अपूब प्रतिभा के बल से श्षगार के स्थायी भाव 
रति के अतगत ला दिया है, यह दशनीन है,। बात वही हे, पर 
ढग महाकवियों-जेसा हैं। दोहे में महाकवि बिहारीलालजी ने 
चमत्कार-पण बविस्मय स्थायो भाववाले अद भुत रस को श्ंगार का 
सहायक किस विदग्धता से बनाया है, यह देखिए । फिर यह 
आश्चय दोहे में ध्वनि से कलकाया गया है। संचारी भावों, 
विभावषों एवं अनुभावों से परिपुष्ट स्थायी भाववाले किसी स्वतंत्र 
रस को ओर फिर प्रधान अदभुत रस को इस प्रकार अन्यान्य 
संचारी: भावों, विभावों एबं अनुभावों से परिपुष्ट अन्य रस 
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गार का सहचारी बनाने ओर उसे भी ध्वनि से कलकाने में 
महाकवि बिहारीलालजी ने अपूव प्रतिभा दर्शित की है । 


काननचारी नयन-मृ्गों का नागर-नरों का शिकार खेलना अद- 
भुत रस का संस्थापक है, पर दोहे में प्रधानता शंगार-रस की हे, 
अतएवं उस अंगी खूंगार-रस का अदभुत रस अंग है। भाषा- 
सोष्ठव की दृष्टि से भी दोहा सबेया से बहुत उत्कृष्ट है। दोहे को 
भाषा काननचारी के श्लेष व “नागर नरन' के अनुप्रास से युक्तः 
प्रसाद गुण युक्त, व्याकरण-विशुद्ध, स्वाभाविक प्रवाहमय है । 
श्लेपादि या छंद के कारण भाषा अनियंत्रित व व्याकरण-विरुद्ध न 
होते हुए देश, काल एवं पात्र के सबंथा अनुकूल, परम परिमाजित 
एवं नागरत्व-सूचक है । 

कहने का तात्पयें यह कि बिहारीलालजी की अपेज्ना देव बहुत 
हो नीचि श्रेणी के शब्द-चित्रकार हैं | बिहारीलालजी के समान 
भावमय शब्द-चित्र खींचना महाकवियों का कास हैं, पर देव- 
सरीखे स्थूल शब्द-चित्र को कोई जन-साधरण भी अकित कर 
सकेगा, जिसे तुक जोड़ने का विचार-मात्र होगा | 

ऐसे ही अनेक शब्द-चित्रों की तुलना करने से यह मत अधिऋ 
स्पष्ट हो जाता है कि देव कवि बहुत ही नीची श्रेणी के शब्द- 
चिछाकार हैं, ओर उनकी तुलना कविता-कामिनी-कांत बिहारी- 
लालजी से हो ही नहीं सकती | अपने कथन के प्रमाण-स्वरूप में 
यहाँ कुछ और ऐसे ही उदाहरण दता हूँ । दं खिए-- 


फाग-वर्ण न 
रस भिंजए दोऊ दुदुँन, तडठ टिक रहे, टरें न : 
छवि सों छिरकत प्रेम-रंग भर पिचकारी-नन | 
( बिहारी ) 


३१६ दिह्री-रशन 


यह रति-भाव का कसा सुदर चित्र है, जि समें अनुराग के भाग 
का सुंदर बणन हे। 
बोलि बोलि भीतर तें खोलि-खोलि घूँघटनि , 
मन के मलोले लाल मेटत फिरत हें; 
केशर, गुलाल मुख मोड़ बिंनु छोड़ नहीं , 
अड़ि उर आनंद समेदत फिरत हैं। 
नीबि गशुन तोस्त हैं, कंचुकी विद्धोरत हैं , 
चंदन ले कुचन लपेटत फिग्त हैं, 
फाग मिस देवा अनुराग भरि, गग भरि, 
भोीन - भीन भामिनीन मेंटत फिरत हें। 
(देव) 
कितना गंदा, अपविद्य, कुर च-उत्पादक आर भ्रष्ट भावों से 
भरा बशान है | ग्राम की नारियां एवं होली के ग्िलाड़ी का अत्यंत 
घृश्गित चरित्र इस कवित्त में अंकित हुआ है । 
कलकिंदित्‌ हाव 
सुनि पग-धुनि चितई इते, नहाति दिए ही पीठि ; 
चकी. कुकी, सकुची, डरी, हंसी लजीली डीडि | 
(' बिहारी ) 
लंक गहि लीनी पर्यंक में मयंक-मुखी ; 
सुंदरि सशंक अंक अंकन घधसति-सी ; 
ओठन अमेठति कटीली भौंहँ एंटठति , 
मरोरति सुनासा तन तोरति तअसति-सी | 
सोहं सतराति इतराति बतराति ओः 
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आुलाति अकुलाति उर अंतर बसित-सी 
आँख दग दोलति उसासें हिय खोलती-सी 

बोलन रिसाति-सी कपोलन हँसति-सी । 

( देव ) 
कहना न होगा कि जहाँ बिहारीलालजी का दोहा संपूर्णतया 
रति स्थायी भाव का एवं संयोग-काल के परम चित्ताकषंक किल- 
क्रिचित हाव का भावनामय काव्य-पू्ण चित्र हे, वहाँ देव का 
कवित्त निलज्जतामय उद्ब ग-जनक दोप से दूषित अत्यंत स्थूल् 
संभोग का ग्राम्य चित्र है, जो पाशविक प्रव्॒त्तियों का लब्जाजनक 
नंगा स्वरूप बतलाकर रूचि में विपयंय उत्पन्न करता है। अध्यंत 
स्थूल झ्रगीर संभाग में किलकिचित हाव का जो श्ृंगारिक बेन 
दब मे किया है, वह स्थूल्न काम-भोग की लज्जा-जनक लीला में डब 


सा गया है। 
देव ने किलकिंचित हाथ के ओर भी शब्द-चित्र गढे हैं. जिनमें 


इसके भी अधिक निलेज्जता हैं | जेसे-- 


पीछे ते छल छई छतियां 
इक बार तिया रिस ही ररकी हैं; 
अंगन रोम तरंग उटी 
उमगे कुच ऊ थे उत फरको है | 
कट कै क्र 
इसी “प्रकार 'सुख-सागर-तरंग” के छंद 99० और 'भावविलास 
के छंद ३० पृष्ठ ४८ में अत्यंत घणित उदाहरण है । 
कुदमित हाव 
नाहिं -नाहिं नाहीं कके, नारि निहोरे लेय ; 
छुवत ओंठ बिच ऑगुरिन बिरी बदन पियदेय | 


( बिहिरी , 


३५८ बिद्यरौ-द शें न 
नाह सो नाहीं कके मुख सों 
सों के ९३/ में 
सुख सों रति-केलि करेरतियाँ में ; 
दि 
देत रदच्छृद सी-सी करे, 
कद. आई कर श्न्‍छ में 
कर ना पकर प बकके बतियों में | 
देव! किते रति कूजत के तन 
कंप सजे न भजे घतियाँ में . 
जानु श्ुजानहु को भहरावत 
आवति छल लगी छतिया में | 
हे ( देव ) 
दंव ने इससे भी अधिक निलज्जता कुट्टमित के अन्य दो उदा- 
हरणां में रक्खी हे। देखिए-- 
दाई भए दिन ही सुखदाई 
सु आँख मिहाँचनी खेल समाखे ; 
चोरिक जोर के बेठो बंध गए 


ओट हू जोट बजावत काँखे। 
मोचत नाहिं सकोचत अंग त्यों 

सोक सकोच सबे निज ताखे; 
जानु भुजान में जानु भ्रुजा दिए 

. खींचत घींचत, मींचत आँखे; 

एब-- 
ले भ्ुजबललरी पल्‍लव हाथन 

वल्लव मल्लब मोद बिहार ; 
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प्यारी के अंग जन्ञ रंग चढ़े 

त्यों अनंग कला कर री नहीं हारे । 
ओंठन दंत , उरोज नखच्छत हू 

सहि, जीते तिया पति हार । 
ऊरु मरोरनि ज्यों मरुरो 


उर हो अरुरं अरु रंनि निहार । 
देव ने इस हाव के ओर भी, इससे भी घृशित, उदाहरण 
लिखे हैं-- 
कुट्टमित हाव के वशान में भी इतनी शुद्धता और पविन्नता रस्बना 
श्ंगारी कवियों के मुकुटमणि बिहारीलालजी का ही काम है। देव 
ने कामुक, निलेज्जतामय, घणित वणनों के सिवा ओर रक्‍खा ही 
क्या है ? इस दव कवि की यही बान सबत्र है। 
बस, अब इतना ही बहुत है । इस अपग्रिय, गंदी बात को अधिक 
लिखना अनुचित सममकर में इसे ओर नहीं बढ़ाता। पर ऐसे 
सेकड़ों छंदों की तुलना करने से जान पड़ता है कि देव निम्नश्रेणी 
'के कबि हैं, ओर कलाविद बिहारीलालजी से तो उनकी ब्लूमता 
स्वप्न में भी नहीं की जा सकती । 
श्रीयुत मिश्रबंधुओं ने बिहारीलालजी के निम्न-लिखित दोहे को 
लिखते हुए कटाछ किया हे-- 
लरिका लंबे के मिसे लंगर मो ढिग आय 
९३५ रे 
गयो अचानक आगुरी छाती छेल छुवाय । 


(बिहारी) 
इस पर आपलोगों ने अपनी सुजनता से विवश होकर बिहारी- 
लालजी को 'गुंडा' की उपाधि दी हे | इसमें बिहारीलालजी ने यह 


३२८ बिहारी-दशन 


दिखलाया है कि मनुष्य के हृदय में बात्सल्य के भीतर भी काम- 
भाव किस प्रकार छिपा रहता है | यह लोक में होता हे ओर इसमें 
अधिक निलेज्जता नहीं है। पर इन 'आम ओर इमली की इमली' 
कहनेवालों की समम में देव के इसकी अपेक्षा शतगुशणित निल- 
ज्जतामय, उद्दम-जनक , घशित वनों में कोई दोष नहीं दिखलाई 
पड़ा । इसी को पक्षपात में अंधा होना कहते हैं। यहाँ विवश 
होकर में देव की भ्रमचंद्रिका' के एक छंद को देता हूँ | देखिए-- 
गोहरे मंझ गई मिलि सोम 
कछु छिति में कछ छल के कोंछे ; 
पीोडि गई कसि अंग में अंग 
उकासि के कंचुकि ते कुच ओछे ! 
देवा! दोऊ करिके सुख-संग 
उलाहित ही उठि अंग अँगोछे ; 
सास लई, सेल चूमि बिंदा भई, मु 
त्यों तिय के अ सुआ पिय पेंछे । 
चदेव' ने यह छंद परकीया के उदाहरण में स्वयं ही रक्‍्खा हे 
इससे पिय से 'पति' का अथ न लेकर प्यारा? अथ लेना चाहिए 
हुआ यह कि 'साँक” ठीक सायंकाल में-जब लोग ईश्वर का 
स्मरण करते है, प्रत्येक काये बंद करके दृष्टदेव का ध्यान घरना 
कतव्य समभते हैं--किसी मनचले नायक को, यहाँ-वहाँ नहीं, 'गोहरे 
माँक गोशाले में, जहाँ गोमूत्र ओर गोबर रहने से आद्रता होना 
धव है, एक'तिय”ः मिल गई | फिर क्‍या था। वह “तिय” संभोग 
कराने के लिये गोशाला में लेट गई । उसका कुछ शरीर“छिति में 
ओर कुछ (कनर से नीचे का भाग)छेले (गुंडे) की गोद में था ।! 
वह 'तिय' लेटी भी, तो 'कसि अंग में अंग” ओर उसने स्वयं ही 
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फोरन कंचुक्ी ( चोली ) से ओछे कुच” मर्दन कराने के लिये 
निकाल लिए । देव फर्साते हैं कि उन दोनो ने सुख-पृ्रंक बड़े 
आनंद से (संग) संभोग क़रके ( उलाहित ही ) शीघ्र ही उठकर 
(गोमूत्र और गोबर लगे हुए) अंग अँगोछे? | तब कहीं उन 
दोनो ने साँस ली। उस सती ने (छल का) मुख चूमा, ओर “िदा 
भई!' । उस गुंडे ने भी संभोग के समय आए हुए उस म्ञी के आँसू 
पोंछे । 


यह प्रेमचंद्रिका' का छंद है, जिसके बिपय में श्रोयुत सिश्रव॑धु 
कहते हैं कि 'दिव के प्रम-संबंधी अपूर्व अनुभवों का निचोड़/इस ग्रंथ 
मेंह' । 

पं० क्रष्णबिहारी मिश्र ने देव आर बिहारी” में जो समतामयी 
तुलना लिखी हे, वह पक्तपात-पण है। देव के उत्कृष्टातिम उत्कृष्टतम 
चार-छ चोटी के छंदां से बिहार|लालजी की सतसई के अन्य दोहों 
की अपेक्षा घटिया चार दोहा की तुलना आपने की हे, जिसमें पक्त 
परात-पण अलोचना करके श्रीयत मिश्रबंधओं के मत को सिद्ध करने 
के हेतु बहारीलालजी के दोहों को दंव के पद्मों सेबलात हीन ठहराने 
का. प्रयास किया है | इसमें लेखक ने अपनी नासमभझी को बिहार- 
लालजी के सिर मढ़ने का उपहासास्पद प्रयास किया हैं। पं० 
कृष्णबिहा री मिश्र की समालोचना यह दिखलाती हे कि समझदार 
समालोचक अंघ-भक्त व दल-विशेष की ओर भझुकाव के कारण 
च्पा ती बनकर किस प्रकोर भ्रांव मत पत्नाता हे।इस समा- 
लोचना में लेखक ने ऐसी-भद्दी भूलें की हैं, जिनसे यह जान 
बड़ता है कि लेखक महाशय बिहारीलालजी के दोहों को पुर्णंतया 
सममने में सवेथा असमथ रहे । 


इस पर अधिक न लिखकर मैं यहाँ पं० ऋष्णाविद्यारी मिश्र का 
आलोचना अपनी लिखो प्रत्यालोचना-सहित दिखलाना ही अलम 


सममभता हूँ । ममेझ पाठक देखें कि सिश्रजी ने केसी आलोचना 
की है, एवं जब दब के उन पाँच-छ चोटी के छंदों की भी बिहारी- 
लालजी के उन सबसे घटिया दोहों के समक्ष कुछ गणना न हो 
सके, तो यह मानना पड़ेगा कि देव कवि बिहारीलालजी की श्रेणी 
के कवियों में नहीं रक्खे जा सकते | 
पूवोनुराग 
निम्न-लिखित समता-मूलक प्रबंधों में पृवानुरागिणी नायिका की 
अवस्था का वर्णन हे-- 
नई लगन , कुलकी सकुच, बिकल भई अकुलाइ ; 
दुहँ ओर एंची फिर, फिरकी-लों दिन जाइ। 
( बिहारी ) 
मूरति जो मनमोहन की 
मनमोहिनी के थिर हे थिरकी-सी : 
दिव! गुपाल की नाम सुनें 
सियराति सुधा छतिया छिरकी-सी । 
नीके भरोखा हें काँकि सके नहीं 
नेनन लाज घटा घिरकी-सी . 
पूश्न प्रीति हिए हिरकी 
खिरकी-खिरकीन फिरे फिरकी-सी । 
(देव) 
“नायिका की दशा फिरकी के समान हो रही हे। जिस प्रकार 


फिरकी निरंतर घूमती हे, ठीक उसी प्रकार नायिका भी अस्थिर 
:है। बिहारोलाल की नायिका को एक ओर 'नई लगन! घसीटती है 


सो दूसरी ओर कुल की सकुच' । फिरकी के समान उसके दिस 
त्रीत रहे हैं। देवजी की नायिका के हिए में श्री “पूरत :भ्रीति 
“हिरको! है नेक, में वत्वाज-घटा” 'घिरकी' दे । इसीखिये शर्ट 
भी 'खिरकी-खिरकीन फिर फिरकी-सी! । देवजी ने “लगन” के स्थान 
पर भ्रीति' ओर 'सकुच' के स्थान पर लूज्जा' रक़्श्वी है | इमारो 
राय में बिहारीलाल की “नई लगन देवजी की 'पूरन प्रीसिः से 
प्रकृष्ट है । “नई लगन' में स्वाभावतः जो अपनी ओर स्वोंचने के 
भाव का स्पष्टीकरण है, वह “प्रन प्रीत्ति' में बेसा स्पष्ट नहीं हैः 
पर देवजोी की लाज-घटा' कुल की सकुच से कहीं समीचीन है ।इस 
लौज-घटा में कुल-संकोच, गुरुजन -संकोच आदि सभी घिरे हुए 
हैं। यह बड़ा ही व्यापक शब्द हे । फिर लाज में प्रिय्तम के प्रति प्रेम- 
पूरो स्वभावतः उत्पन्न अनिब चनीय संकोच (ऋिऋक) का जो माद है. 
बह बाहरी दबाव के कारण; अतः कुल की सकुच में नहीं हे | वाता- 
यन-द्वार पर विशेष वायु-संचार की संभावना से फिरकी की स्थिति 
. जैसी स्वाभाविक है, उसे पाठक स्वयं विचार कर सकते हैं। अनु- 
ग्रास, चमत्कार एवं अन्यान्य काव्य-गुरों में सबया दोहे से उत्कृष्ट 
है। मनमोहन की मूर्ति मनमोहिनी की गई हे, यह परिकराकुर 
के रूप हे। “स्थिर हूं थिरकोी-सी' में असंगति अलंकार है | नाम- 
मात्र सुनने से उरोजों का ठंडा हो जाना चंचर्त्ततिशयोक्ति अलंकार 
का रूप हे । उपमा की बहार तो दोनो छंदों में समान ही है नई 
लगन' के वश बिहारीलाल की नायिका इं च जाती है, ओर उसमें 
कुल॑-संकोच -मात्र की खज्जा हे । पर देवजी की नायिका में स्वा- 
भाविक लज्जा है। इसी लष्जा-बश बह मरोखे से ही काॉँककर अपना 
मनोरथ सिद्ध नहीं कर पाती । देवज़ी की नायिका विशेष त्ण्जावती 
है। उसमें मुग्धत्व भी विशेष है 4 

(पं० कृष्णबिहारी मिश्र-- देव ओर बिहरी', पृष्ठ २५६०२६१) 

उपयुक्त आलोचना में मिश्रजी इतना तो मान गए:-कि; सैई 
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कृगन! प्रन प्रीति! से प्रकृष्ट है। 'नई ज्गन” में जो स्वस्ावतः 
अपनी ओर खिंचने के माव का स्पष्टीकरण है, वह पूरन भ्रीति में 
बेसा स्पष्ट नहीं है #&। पर यह विचार न्‌ किया कि क्या 'पूरन 
प्रीति 'हिए! में रखनेवाली नायिका के वियय में हम 'खिरकी- 
खिरकोन 'फिरे फिरकी-सी” कद सकते हैं ? इतना तो सभो जानते 
हैं कि चंचलता ओर बिकलता “नई लगन' में होती हे, क्योंकि उस 
समय प्रेम-मात्र की सुंदरता प्रेमी-हृदय में मोहम् प्रेम की उत्पत्ति 
करती हे । “नई लग में बड़ा ह उत्तेजित, मोहसय प्रेम होता हे, 
एवं उसमें चंचलता आर ।वकलता का अपूर्ब संघटन होता हे । 
उस समय प्रमी-हृदय संकल्प-विकल्प के हिंडोले में किस प्रक.र 
भूंलता हैे। “नई लगन? मे बिहारीलालजी ने अनिवेंचनीय सुंदर 
भाव भरा हे। अब दूसरी ओर “पूरन प्रीति' में देखिए। मर्मझ 
जानते हैं कि प्रेम को पूरता ओर प्रेमी प्रियतम के एकीकरण में 
अंतर नहीं होता । वहाँ प्रेयसी प्रियतम ओर प्रियतम प्रेयसी का 
रूप हो जाता हैे। दो हृदयों का एकीकरण होकर हद्विधा भाव 
मिट जाता हे। क्‍्योंकि-- . 
प्रेम-गली अति साकरी, तामें दो न समायें । 
( महात्मा कबीर ) 

जहाँ ऐसी स्थिति हो जाती हे, वहाँ नायिका 'खिरकी-खिरकीन 
फिरकी-सी नहीं फिर सकती | क्योंकि पूर्ण प्रेम की प्रवाहिनी में 
अ्रवाह है, पर उच्छ खलता नहीं, बहाब है, पर टूटता नहीं | वह 
सदेव शांत, एकरस, आनंदमय और सुखद है। यही विचारकर 
तस्वश्लानी कबीर कहते हैं-- 


(3 कनम+ंममम-मआ ५33<क्‍>3+-+« ८.५» ७33 «०» >मन-म-नम>----+ ५3%3०००&»»»& ७००... 


#मिभ्रजी का यह वाक्य लचर है। इसकी भाषा अनियंत्रित है। इसका निम्न 
५ 
दिखित रूप होता, तो अच्छा था-नई छगन में स्वभावत: अपनी ओर खींचने 
७. 
के भाव का जसा स्पष्थेकरण दे, वेसा'पूरन प्रीति? में नहीं हे ।-- देख्तऊ 
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व हि 5 कप 

छविनहि चढ़, छ्न ऊतर, सो तो प्रस ने होय ड 

अघूट  ग्रेम-पिंनर बसे, ग्रेम कहाने सोय । 

तात्पर्य यह कि पूर्ण प्रेम में संयोग और वियोग का ,भान नहीँ 
होता । उसमें तो-राधा हरि,हरि राधिका! की-सी स्थिति हो जावी 
हे। पुर प्रेम के विषय में किसी उ्द-कवि ने लिखा हे-- 

दिल के आईने में है तसवीरे-यार ; 
हू 
जब ज़्रा गदन भ्ुकाई देख ली। 

जहाँ यह हाल हे, वहाँ 'खिरकी-खिरकीन फिरे फिरकी-सीः 
रखना कितना हास्योत्पादक काय हे, इसे सहृंदय ममज्ञ देखें । 
सच पुछी. तो देव के उपयु क्त शब्द बिहारीलालजी के शब्दों के 
सर््मुँख किसी बालक की रचना के समान जान पड़ते हैं। 

मिश्रजी लिखते हँ--- “लाज-घटा कुल की सकुच से कहीं समी- 
चीन है। इस लाज-घटा में कुल-संकोच, शुरुजन-संकोच आदि 
सभी घिरे हुए हैं ।” भला, क्या जिस व्यक्ति को अपने कुल का 
संकोच है, उसे गुरुजन-संकोच न होगा। कुल की सकुच” का अथ 
कुल का संकोच” करके टीका में मिश्रजी उसका अथे कुलवालों का 
संकोच करते हैं, यह केसे १ किस कोष में 'कुल की' का अर्थ 'कुल- 
चालों की! होता है ? संकोच का अथे लाज भी होता है। 'कुल की 
सकुच' का अथ्थे कुल्बालों का संकोच न होकर 'कुल की लाज न 
फिर जो कुलीन हे--जिसे अपने कुल की ल्ाज़ का ध्यान है-- 
अफ्ने कुल के गोरब का स्मरण हे-- वह क्या गुरुजन-संकोच न 
कल ९ गा जायिका को विशेष लजावती लिखना मिश्रजी की 
भयंकर भूल है । देव की नायिका को कुल की मान-मर्यादा का 
विचार नहीं है । उसमें विवेक-बुद्धि का प्रायः अभाव हे। नैनन 
लाज-घटा घिरकी-सी, से हमें केवल यह विदित होता है कि वह 
बिलकुल निलज्जा नहीं हे। उसकी आँखों में थोड़ी बाज” अबशिष्ट 

, जो कभी -ऋभी घटा के समान उसको आँखों में घिर-सी जाली 

है। वह भी अवश्य घिर जाती है, यह निश्चित नहीं है। यह 
दिखला ने के लिये देव ने सी? का प्रयोग किया है। तात्पय यह 
कि मिश्रजी ने देव की नायिका को बलात लज्जावती ठहरने का 
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विफल भ्रथास कियां है। यंथंर्थ में देव की नायिका घोर निल्वेज्जा 
हे। उसे यदा-कदा किसी अवसर-विशेष प्र, किसी भारी कारण 
के उपस्थित होने पर भी लण्जा होती है, यह भी निश्चित नहीं 
है। विहारीज्ञालजी की नायिका कुलवती है, अतएव विचारशीला 
ओर स्वाभाविक लज्जा-शीला हे । 

नायिका के फिरकी-सी फिरने का कारण देव “नेनन लाज-घटा 
घिरकी-सी' और 'पूरन प्रीति हिए हिरकीः बतलाते हैं। ओर 
विहारीलालजी “नई लगन? एवं 'कुछ की सकुच” में पड़कर “विकत्व 
भई अकुलाय” वन करते हैं। इस'नई लगन' में पड़ी हुई 'कुल कृ। 
सकुन' से 'बिकल भई अकुलाय की परिस्थितिवाली नायिका का 
दशेन हम केंसे स्पष्ट रूप से करते हैं । “नई लगन? में पड़ी हुई 
कुल की सकुच” से विकल होनेवाली नायिका का किरकी-सा घूमना 
किस सहदय के हृदय पर करुणा का भाव अंकित न कर देगा 
किस संहृदय, साहित्य-प्रेमी ओर काव्य-म्मजझ् के हृदय में एक बार 
क्ररूण रस न उमड़ उठेगा ९ क्‍या देव की नायिका के विषय में, जो 
, छुलावा के समांन 'खिरकी-खिरकीन फिरकी-सी' फिरती हे, पाठका 
की बेसी वत्ति होना कभी संभंव है । इतने बड़े चार क्षकीरों के 
सबेया छंद में लाज ओर प्रेम भें पडकर व्यथित होनेवाली नायिका 
. को देव 'विकल' विशेषश तक न दे सके । इससे वर्ोन में हीनता 
आ गई, ओर यह थिदित हो गया कि देव के हृदय में कविजन 
सुलम सटदयता का अभाव था । सहृदय महाकवि विद्दारीलाल्र्ज 
ने केवल चौबीस मात्राओं के छो टे-से दोहा-छंद में नायिका की 'बिकल 
मई अकुलाय” अवस्था का स्पष्ट बेन किया है। दोहे के 'दुहूँ ओर 
एलजी फिरे चरख में जेसा स्वाभाविक वशेन है, इसे ममंझ परखें |. 
. बिना दोनो ओर के खिंचाव के फिरकी का घूममा नहीं हो सकता । 
इस बात का विहारीलालजी ने बिदग्धता से वरशेन किया हैं । प्रकृति 
का इसमें सूफम अवलोकन हे | अंपने भावों को भाषा में स्पष्ट रीति ' 
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से व्यक्त करने की इतनी सामथ्य बिहारीलालजी-जसे मद्दाक क्यों 
में होती है। फिरकी के घूमने का वरन देव भाषा में .स्पष्ट रीति 
से व्यक्त भ कर सके, यह उनकी भारी हीनता है । 

अंत में मिश्रजी दुदराते हैं कि देव की नायिका विशेष लब्जावती 
है | “इसी लज्जा-बश वह मरोखे से ही कॉककर अपना मनोरथ 
सिद्ध नहीं कर पाती ।” देव की नायिका केसी लब्जावती है, यह 
मैं दिखला चुवा हूँ । यहाँ मिश्रजी की ब्राक्य-रचना का कौशल 
देखिए । जब नायिका 'मरोखे से ही कॉँककर अपना मनोरथ सिद्ध 
नड्ठी कर पाती'--तब कह दरवाजे से कोंककर अपना मनोरथ सिद्ध 
क्यों नहों कर लेती ९ उसे मरोखे से ही माँकना चाहिए, ऐसी कोड 
अआज्ञा' तो है ही नहीं । वह करोखे स न कोंककर मकान के बाहर 
आकर अपना मनोरथ सिद्ध कर सकती है | 

देव के सवेया से अधिक अलंकार बिहारीलालजी के दोहे में 
दिखलाएं जा सकते हैं, परंतु विस्तार-भय से दो-एक प्रधान 
अलंकारों का दिखलाना ही ठीक जान पड़ता है। दोहे में “नई 
लगन” ओर “कुल की सकुच” दोनो मे नायिका के हृदय में बिकलता 
की उत्पत्ति करनेवा ला एक ही गुण का कथन किया गया है, अ्रतण्व 
तुल्ययोगिता अलंकार है । प्र्णशोपमा अलंकार की छटा देव को 
अपेक्षा बिहारीलालजी के छंद में अधिक मनाहर हे। भाषा- 
माघुर्ँ की दृष्टि से भी मिश्रजी ने सवेया को दोहे से श्रेष्ठ कह 
डालए है। परंतु घिरकी-सी” और “'हिरकी-सी-सदृश पदों का 
प्रयोग करनेघाले, भाषा को तुकबंदी या श्रजुआआस के लिये तोड़- 
'मरोड़कर दुरूह बनानेवाले एवं भाषा की स्वाभाविकता को नष्ट 
कर अविन्यस्त कर डालनेवाले देब कवि की भाषा का समता 
मह[कवि बिहा रीलाक्ृजी की प्रर्ूद-गुरए-युक्त, रूमराचित नियांत्रत 
भाषा से करना एक हँसी की बात है । देव के छ॒द की आाषा 
व्याकरख से भी शुद्ध नहों हे | (खिर्की- खिरकी! लिखने से ही 
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+ जसे । 

खरकी शब्द का बहुबचन बन जाता है। जसे-- 'सर-सर हंस न 
होत, नारि पतितब्रता न घर-घर ।' खिरकी खिरकीन' लिखने से 
भाषा व्याकरण-बविरुद्ध हो गई। नकार जोड़ने से संज्ञा शब्दों 
का बहुबचन बन जाता है | जसे-- नर से _ नरन, 
लोग से लागन, हाथी से हाथीन आदि । एक साहित्य-सेवी, ने 
मुझ से कहा था कि 'खिरकीन' वहुचनांत अवश्य है, पर खिरकी- 
खिरकीन' से 'खिरकी खिरकीन में अर्थ में निकलता हे। देव ने 
नकार का प्रयोग यहाँ 'में' के अथ में किया हैं। पर यह उनका 
भ्रम था, जिसे उन्होंने स्त्रयं स्वीकार कर लिया । उदाहरण देखिए- 
'कंनन में बसी बाँसुरी की धुनि' प्रानन में बस्यो बॉसुरीवाड़ो 
इस उद्गहरण में नकार केवल बहुबचन बनाने के लिये व्यवह्मत 
हुआ हे। 'में, के अर्थ में 'न' का प्रयोग नहीं होता । इसी से उप- 
युक्त उद्य रहण में कान! शब्द का बहुबचन बनाने के लिये नकार 
जोड़कर'कानन' बनाया गया, परंतु उसमें “में! विभक्ति का प्रयोग 
अधिकरण के लिये करना पड़ा। 

यह सबेया +ंगल शास्त्र की दृष्टि से भी दृषित हे । देव सात 
भगण ओर दो गुरू से बननेवाले इस सबेया छंद की ढृतीय पंक्ति 
में लिखते हैं--“नीके भरोखा छे माँकि सके नहिं। इसमें चार 

55]555 [$॥।5॥। 
भगण चाहिए थे! पर इसमें 'नीके मरोखा हे कॉकि सके नहीं ॥ 
इस चारो गगों? में भगण न रह सका। देव लिखने तो बढठे थे. 
55। 55< 

भगएणा, पर लिख गए तगण ओर मगाण । यह ठीक है कि पिगल 
शास्त्र में लघु को गुंरु एवं गुरु को लघु पढ़ने की व्यवस्था (डी 
पर ऐसी व्यवस्था कहीं भी नहीं दी मई कि 'भगण' के स्थान 
'मगणु'लिखो | एक गुरु ओर दो लघुओं के स्थान में तीनों गुरुओ 
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को रखना अत्यंत अनोचित्य-पूर् हे । 

इस प्रकार यह स्पष्ट है कि पं> ऋष्णविहारी मिश्र ,ने दोहे के 
बलात हीन ठहराने काविफल प्रयास क्रने में व्यथ समय नष्ट [केंया 
हे, एवं बितंड[वा का को बलात्‌ श्रेष्ठ ठहराने की चेष्टा की हे। 
सच दो यह हे कि दोहे के सम्मुख सवंया अत्यंत हीन कोटि का है, 


परिशिष्ठ ३२७6 


एवं प्रत्येक दृष्टि से दोहा अत्यंत श्रेष्ठ हे, पर मिश्रजी समझे 
नहीं । इसी प्रकार की तुलना देव ओर बिहार।'-पुस्तक 4॑ । 
इस प्रकार यह निर्वियुद हे कि बिहारीलालजी केशवदास तथा 
देवदत्त (देव) से बहुत ऊँची श्रेणी के माननीय कलाकार हैं। 
इस भरुँथ में प्रसंग-वश श्रीसूरदासजी की तीन मक्तिअधान सूक्तियों 
से बिहारीलालजी की ताहृशी तीन सूक्तियों की तुलना बहुद्शिता- 
नीमक अध्याय में हो चुकी हे। वहाँ भी जान पड़ेगा कि काव्य- 
कला-कुशलता में कोन किससे केसा कुछ है ९ हिंदो-कऋषि-कल- 
कलाधर गोस्वामी श्रीतुलसीदासजी हिदी-भाषा के सब-श्रेष्ठ कबि 
केकआते विश्व में प्रसिद्ध हैं। पर सच तो यही हे कि गोस्वामीजी 
का काव्य ज्ञान-घारा-प्रधान है, ओर उसमें काव्यानंद के साथ-साथ 
'ज्ञान-प्रौप्ति का लाभ होने से बह विशेष रोचक, माननीय एवं बांछ- 
नींय हे । हाँ, साहित्य की भाव-धारा ओर ज्ञान-धारा दोनो का जो 
पाथक्य करके देखना चाहेंगे एवं काव्य-घारा में जो भाव-धारा का 
ही प्राधान्थ देखना चाहेंगे तथा ज्ञानोपदेशादि के संदेश को भुला- 
कर जो काव्य को केवल काव्योत्कष की दृष्टि से परखेंगे, उन्हे तो 
श्रीसूरदासजी ओर श्रीतुलसीदासजी से भी बिहारीलालजी काव्य... 
मौरगमें--काव्य-कला-कशलता में--आगे बढ़े हुए दिखाई देंगे ।जब 
' हथ, गोस्वामी तुलसीदास ओर बिहारीलालजी की समान भाववाली 
सूक्तियों की तुलना करके काव्य-कला-कौशल की दृष्टि से 
दोनो को परखते हैं,,तब हमें बिहारीलालजी हो श्रेष्ठ जान पड़ते 


॥। 


सकी 


बारी मथे बरू होय घृत, सिकता तें बरु तेल : 
बिनु हरि-भज़न न भव तरिय यह सिद्धांत अपेल । 
तुलसी ) 


बिद्ारी-दशने 


पतवारी माला पकरु ओर न कछू उपाव ; 
तरि ससार-पयोधि को हरि-नामे नाव | 


( िद्दारी-सतसई ) 

श्नमें देग्यिए कि कवि-जनोचित, भावमय बर्सन ओह सकता है ९ 
जहाँ गोस्वामीजी एक वेज्ञानिक के समान सामान्य सिद्धांत को कहते 
हैं, वहाँ बिहारीलालजी उसी बात के वर्शन में भाष-सूर्ति खड़ी क॑< 
उसमें प्राश-प्रतिष्ठा करते हैं. | कल्पना का प्रावल्य, भावावेश एवं 
आलंका रिक छटा के साथ वश्ये विषय का अनूठा वर्शन किहारी-. 
लाज्नजी के दोहे में श्रेष्ठतर है । तुलसो एक कठोर दाशेनिक स्प्टांत 
कट्दकर रह जाते हैं, और विहसीलालजी काव्य की धारा बहाते हैं। 
तच्च प्रेम कर मम अरू तोरा, जानत प्रिया एक मन 'भोरा ; 
सो मन सदा रहत तोहि पाहीं, जान प्रीति-रस इतनेद्दि माहीं | 


(तुलसी ). 
कागद पर लिखत न बनत, कहत सेंदेस लजात ; 
कहिद सब तेरों हियो मेरे हिय की बात | 

( बिहारी-सतसई-> 
८न दोनो सूक्तियों में दापत्य प्रेम की छृडूता ओर प्रम-पात्न का 
अटल विश्वास अपेक्षाकृत बिहारीलालजी के दोहे में ही अधिकलहेः 
इस प्रकार अनेकानेक सूक्तियों से तुलना करके में तो इस 
निशेय पर पहुँचा हूँ कि विद्दारीलालजी हिंदी-संलार के सँँ्ेश्रष्ठ 
कलाकार हैं। केवल काव्य-कला के उत्कर्ष की दृष्टि से बिद्ांसेलाल 
का फुनिद्द द्वी हिंदी में नहीं हे। यह विषय विवाद-अ्रस्त हे, अतें 
इस पर एक स्वतंत्र ग्रंथ में बिस्तार-पूर्वक सप्रमाण लिखकर शीघ्र 
उपस्थित करने का प्रयत्न करूँगा। 


।||॥॥॥॥॥ | 
| | ।॥ 
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